


    [image: ]









     

     

    Het 

     

    ongeschreven woord

     

     

    Tweede deel uit de Geloofsbrieven trilogie

     

     

    Andrej Verhoeks

     

     

    ©Andrej Verhoeks. Eerste druk: januari 2023.

     

    ISBN E-BOEK: 978-94-6449-641-3

    ISBN BOEK: 978-94-6449-640-6

    Dit boek zal tevens als luisterboek verschijnen.

     

    Uitgever:

    Davey Jones Publishing, Prinsenbeek, The Netherlands. www.daveyjonespublishing.nl

     

    Niets van deze uitgave mag worden openbaar gemaakt en/of verveelvoudigd door middel van druk, fotokopie, microfilm of op welke andere wijze dan ook zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.

     

    
    







     

     

    Als je kijkt door de spiegel van het bestaan, zijn zij die er niet meer zijn, niet echt verdwenen. Ze leven voort en bezoeken je soms, als je geluk hebt. Of pech.

     

    
    







    Een ongewild afscheid

     

    Ze hield haar hand schuin voor haar ogen als bescherming tegen het zonlicht en keek omhoog. De toren keek trots uit over de omgeving. Ochtendnevel kroop bijna nieuwsgierig naderbij en even later hulde de toren zich in diens sluier waardoor het leek alsof mist en toren in de stralen van de opkomende zon een macabere dans ten uitvoer brachten.

    Op haar gemak liep ze eromheen, terwijl ze de stenen constant met een hand aanraakte. Na een tijdje wandelde ze op haar gemak door de bossen tot ze bij de witte villa kwam. Haar thuis. Op de oprit was ze ineens getuige van een stevige discussie tussen haar ouders.

    ‘Ik wil het niet hebben!’

    ‘We hebben geen keuze, begrijp dat dan toch!’

    ‘Ik vind het absoluut onnodig om onze dochter hierin te betrekken!’

    ‘Dat wil ik ook niet, maar het is onvermijdelijk.’

    ‘Dat zal ik nooit accepteren.'

    ‘Dat zal je wel móeten, Sylvie!’

    ‘Ik móet helemaal niets, Philip!’

    Haar moeder keerde hem de rug toe en met een mengeling van bewondering en onrust keek haar vader haar na. Gratie werd verenigd met woede, terwijl zijn vrouw naar hun dochter liep die nog steeds aan de voet van het nieuwe beeld in de tuin zat.

    ‘Kom, Susan.’

    Zonder daarna nog een woord te zeggen, stapten vrouw en kind in de auto om met wervelende snelheid weg te rijden. Het leek alsof de kiezelsteentjes uit woede omhoog sprongen, terwijl de auto uit het zicht verdween. Even staarde de notaris naar zijn voeten om dan weer naar de lege oprijlaan te kijken. Hij perste zijn lippen op elkaar en zuchtte diep, nog steeds denkend aan de discussie van zojuist. Toen mompelde hij in zichzelf. 

    ‘Ze keert nog wel terug. Ik moet haar zien te overtuigen van mijn gelijk. De brief kán niet langer geheim blijven, ondanks alle risico’s. Ook al kan het nog jaren duren voordat mijn droom uitkomt. Misschien moet jij daar wel voor zorgen ...’

    Op dat moment keek haar vader haar direct aan. Susan slikte. Tot dit moment was ze slechts een toeschouwer hoe haar ouders ruzieden, tot haar moeder haar jongere ik meenam voor een autorit met fatale afloop.

    ‘Je moeder kende de geheimen én gevaren die wij liepen en kon niet verkroppen dat jij hierdoor gevaar kon lopen en ze had gelijk. Maar de werkelijkheid was nu eenmaal anders en dat bleek jaren later nog steeds een waarheid te zijn waaraan geen ontkomen was, zoals je inmiddels weet.’

    ‘Maar de brief is vernietigd, papa.’

    ‘We zullen zien.’

    Susan keek met grote ogen naar haar vader. Ze beet op haar lip en wilde niets liever dan zijn hand vastpakken, maar haar hand ging door de zijne en leek te vervagen als mist die op de vlucht gaat voor zonlicht. Hij liep daarna naar de villa en keek nog een keer of twee om, maar de auto was weg en bleef weg, om nooit meer terug te keren. Susan wilde hem volgen, maar op het moment dat hij bij de voordeur kwam, vervaagde hij volledig en werd ze wakker.

     

    Minutenlang staarde Susan naar het plafond. Terwijl ze bewegingloos bleef liggen, balde ze haar vuisten. Een traan vond langzaam een weg over haar wang om ten slotte op het bed te druppelen. Ze vroeg zich af hoe lang ze deze dromen nog zou hebben. 

     

    
    







    Een gewaarschuwd mens

     

    ‘Je rookt te veel, dat wordt echt nog eens je dood, weet je.’ Verstrooid keek Luigi even op terwijl hij een shagje draaide, maar na een kort lachje stak hij de sigaret onverstoord op. De kapitein van de kleine vissersboot was vaak slonzig gekleed en ook vandaag was daarop geen uitzondering. Zijn afgeknipte spijkerbroek en smoezelige rode trui zaten onder het smeer en waren door geen wasmiddel te redden. Hij leunde tegen de rand van de kleine boot en genoot in de zon van een welverdiende pauze. Het was vreemd deze woorden te horen uit de mond van zijn vriend Franco Bartilo, die tot voor kort zelf het levensgevaarlijke beroep van huurling had uitgeoefend, maar hij wist dat deze het goed met hem voor had.

    Het waren zonovergoten dagen en beide mannen hadden de gebruikelijke gebruinde huid van een visser. Luigi was een pezige man met meer kracht dan men hem in eerste instantie zou toedichten. Het resultaat van vele jaren fysiek werk en de strijd met de elementen op zee. Bartilo was al sinds zijn tijd in het leger zwaarder gebouwd en gespierder, hoewel niet buitenproportioneel. Desondanks had hij in zijn eerste dagen als visser spierpijn, omdat hij hiervoor andere spiergroepen moest gebruiken.

    Bartilo keek op het scherm van zijn telefoon nadat het apparaat hem met een piepend geluid liet weten dat hij een nieuw bericht had. Hij was moe en zag er slecht verzorgd uit tegenwoordig. Niet dat hij iets tekortkwam, maar het harde werken op de vissersschuit en de zorgen die op zijn schouders drukten, eisten hun tol. Het vissersbestaan was niet zo eenvoudig als hij in eerste instantie dacht, zo ondervond hij al snel. Maar Bartilo genoot desondanks van de louterende werking van het harde en eerlijke werk.

    Hij maakte in de voorgaande weken genoeg door om nooit meer terug te keren naar het bestaan waarin hij door de machtswellustige kardinaal Esperanza werd gebruikt als een wapentuig. Een pion op een veel groter schaakbord dan hij ooit voor mogelijk hield. Zijn laatste missie bracht hem in Nederland op het spoor van de Tempeliers en de Nederlandse Susan en maakte dat hij de invulling van zijn bestaan definitief wijzigde. Zonder het zich te realiseren, verloor hij in zijn tijd als huurling zijn eigenwaarde en uiteindelijk ook zijn mentor. De eerwaarde Benito Sforza, die hem bijstond nadat zijn moeder overleed en hem adviseerde priester te worden, werd vermoord.

    Desondanks wisten ze; hij en Susan, Esperanza en zijn trawanten uiteindelijk te overwinnen, maar niet voordat ze nog een aanval overleefden van een aantal mannen die beiden een bijzondere tatoeage in de nek droegen. Een Latijns kruis waar de vlammen uitsloegen, alsof er zojuist de bliksem in had geslagen. De voet van het kruis was in een scherpe punt getekend, waardoor het leek alsof het kruis het uiteinde van een zwaard of een dolk was. Daarnaast liet Esperanza aan het eind van hun ervaringen onbedoeld doorschemeren dat hij niet op eigen houtje handelde.

    Deze twee zaken overtuigden de Italiaan ervan dat nog niet alles voorbij was. Hij was op zoek gegaan naar de betekenis van de tatoeage zonder ook maar enig resultaat. Bartilo bezocht Cato ten einde raad in Rome. De jonge priester was lange tijd de secretaris geweest van Esperanza en werd door Bartilo lange tijd gezien als een mak en volgzaam schaap van de kardinaal. Uiteindelijk was juist hij degene die hen redde uit de klauwen van Esperanza. Buiten dat hij een priester was die werkte voor één van de machtigste mannen binnen het Vaticaan, was Cato ook een ICT-specialist. Bartilo hoopte dat als iemand achter het geheim van de tatoeage en de duistere praktijken van de kardinaal kon komen, het Cato moest zijn.

    Dat was nu alweer even geleden en Bartilo vermoedde dat ook zijn jonge vriend het mysterie niet kon oplossen. Zuchtend ging hij op het houten dek van het schip van Luigi zitten om het bericht te lezen dat hij zojuist ontving. Met grote ogen las hij de boodschap op het scherm en met een sprong stond hij naast zijn vriend op het dek. Luigi - die net zijn sigaret wilde opsteken - keek even op, maar begreep meteen dat er iets aan de hand was. Nog voor Bartilo iets kon zeggen, sjokte de visserskapitein naar de stuurhut en liet zijn trawler een paar flinke roetpluimen uitbraken om vervolgens koers te zetten naar Savona.

    Met een gespannen gezicht tuurde Bartilo naar de kust die met elke seconde dichterbij kwam.

    ‘We lopen over ongeveer 40 minuten de haven in.’ Luigi was naast hem komen staan en klopte hem onhandig, maar goedbedoeld op de arm.

    ‘Slecht nieuws ontvangen?’ 

    ‘Eerder bijzonder nieuws,’ was het ontwijkende antwoord. Bartilo besloot al bij zijn terugkeer naar Savona dat hij zijn oude vriend zo min mogelijk zou vertellen over zijn verleden. Niet zozeer omdat hij zich schaamde - hoewel dat zeker het geval was - maar eerder om hem te beschermen. Hij was ervan overtuigd dat het gevaar niet geweken was en het alarmerende bericht dat hij zojuist op zijn telefoon ontving, bevestigde dat. Niet veel later verliet hij de kleine boot van zijn vriend met een bijzondere last onder zijn arm.

     

    
    







    Het diner

     

    Hoe lang Susan al met haar lepeltje in haar koffie roerde, wist ze niet. Al een tijdje staarde ze naar het potje met slaappillen dat ze in haar hand klemde. Slapen met dromen, of niet slapen. Ze schudde haar hoofd, deed het potje in haar handtas en nam een slok van haar koffie. Ze zou met Agaath naar een restaurant gaan en wachtte inmiddels al zolang op haar dat ze besloot nog maar een kop koffie te drinken. Waar omkleden voor een diner voor Susan weinig tijd in beslag nam, was het voor Agaath nog steeds een hele opgave. Ze leunde met haar hoofd op haar hand en staarde naar haar kopje. Ze zag toen pas dat er een behoorlijke plas koffie op het schoteltje was beland. Ze schudde met haar hoofd en dacht terug aan de droom die ze had vlak voordat ze wakker werd. Steeds vaker had ze dromen waarin haar ouders een rol speelden en ze huiverde.

     

    Toch verkoos Susan de dromen waarin haar ouders een rol speelden boven de nachtmerries die ze ook regelmatig had. Hierin zag ze zichzelf terug met tie-wraps om haar flink bloedende polsen en kon ze niet praten omdat ze ducttape op haar mond had. In een andere droom zag ze weer het lijk van Sforza, badend in het bloed. Soms droomde ze over de achtervolging door Genua en de gebeurtenissen in de kathedraal. Uren later was de droom door Susan ergens in haar gedachten geparkeerd. Een herinnering zoals ze er de laatste paar weken wel meer had bijgekregen en die als voeding diende voor het eelt op haar ziel. Ze stond op en liep naar de kamer van haar vriendin.

    ‘Ben je klaar?’

    Agaath draaide zich even om, keek opnieuw onwennig naar zichzelf in de spiegel en bewoog wat houterig met haar heupen.

    ‘Ik denk het. Wat vind jij?’

    Susan kwam naast haar staan en bekeek het spiegelbeeld van haar vriendin.

    ‘Je ziet er prachtig uit, Agaath.’ Het compliment was welgemeend want de metamorfose die de huishoudster de laatste weken had ondergaan, was indrukwekkend. Agaath droeg een wit-roze shirt met een bloemenprint en daarboven een luchtig vestje. De bijpassende rok in banenmodel en de zomerse caprice sandaaltjes maakten haar outfit helemaal af. Ze droeg een fraaie, gouden armband met bijpassende oorbellen die ze ooit als gift van Philip ontving. Met een brede glimlach keek Agaath naar de armband en wreef erover. Tot slot droeg ze een Fiorelli handtas met bloemenprint bij zich. Het was duidelijk dat de voormalige huishoudster inmiddels enige tijd met Susan optrok en modernere kledingwinkels bezocht. Ze lieten zich bij die gelegenheden regelmatig adviseren door de medewerkers van de vele Franse kledingzaken.

    Susan koos deze avond een fraai getailleerd zeegroen cocktailjurkje dat tot haar knieën kwam. Het rugdecolleté en de sandalen met hak maakten dat haar outfit zowel stijlvol als verleidelijk was. Zoals altijd bij dit soort gelegenheden, droeg Susan de juwelen die ze had geërfd van haar vader toen deze overleed. Haar moeders gouden oorbellen, armband en broche waarvan ze inmiddels vermoedde dat deze al eeuwen oud waren. Het ontwerp van zowel de broche als de armband waren bijzonder en uitzoeken waar deze precies vandaan kwamen, stond nog op haar to-do-list.

     

    Ze verlieten de vrijstaande vakantiewoning en liepen naar de straat waar een taxi hen zou ophalen. De woning lag aan de rand van Marseille, verscholen tussen bomen en was gebouwd met dikke muren zodat de ergste hitte van de zomerzon buiten zou blijven. Aan de achterzijde was een groot terras met een buitenbarbecue en zwembad. Het was verder van alle gemakken voorzien. Een plek met genoeg privacy zodat de twee konden bijkomen van alle recente gebeurtenissen.

    De taxi bracht het tweetal snel richting het centrum van Marseille en op het verzoek van Susan zette hij hen aan de rand daarvan af. Via de wandelzone in de Vieux-Port, de oude haven, liepen Susan en Agaath richting hun favoriete restaurant. Wat betreft architectuur was de stad zeker een goed advies geweest van Cato. De jonge priester had Marseille aangeraden om te bezoeken na hun avonturen. Het was de stad waar Lazarus volgens de overlevering aan land was gekomen en dat paste wel bij de brief, vond hij. Hoewel Susan weinig geloof hechtte aan dat soort overleveringen, moest ze hem wel gelijk geven. Toen ze na aankomst één blik op de oude stad wierp, was ze hem al dankbaar. De stad leek een architectonische hotspot waar modern en eeuwenoud hand in hand gingen.

    Al snel werden de twee door een keur aan straatverkopers aangesproken die hun waren met druk enthousiasme wilden verkopen. Een overvloed aan tassen van twijfelachtige kwaliteit, speelgoed en prullaria werden aangeprezen alsof het de meest kostbare luxe was. Glimlachend keek Susan naar Agaaths interesse in een tas.

    ‘Bonjour! Allo, jolies dames. De belles choses pour de belles dames?’

    ‘Wat zeggen ze, Susan?’

    ‘Mooie spullen voor mooie dames …’

    ‘Mooie dames?’

    Agaath kreeg een hoofd als een boei, legde de tas weer neer en liep met grote passen verder om iets later toch weer in te houden en met open mond te kijken naar een paar dansers die op het ritme van opzwepende muziek de meest atletische capriolen uithaalden. Zonder haar ogen van de dansers af te houden, nam ze haar portefeuille uit haar tas en legde wat biljetten neer in een mandje dat door één van de dansers werd beheerd. Met een grote glimlach keek hij haar aan.

    ‘Merci bien, mademoiselle.’

    ‘De rien.’

    Even keek Susan naar Agaath en trok haar wenkbrauw op.

    ‘Wat is er?’

    ‘Dat je zomaar in het Frans antwoordde?’

    ‘Echt waar?’

    Lachend knikte Susan en de twee wandelden verder. In de ondergaande zon was het uitzicht op de haven en de bijzondere Basiliek Notre Dame de la Garde op de achtergrond adembenemend. Terwijl de avond viel, kreeg de lucht een magische kleur. Een mengeling van koraal- en marineblauw, terwijl het zwart van de nacht langzaam haar intrede deed.

    ‘Wat is dat toch een adembenemend uitzicht.’ Susan keek glimlachend naar haar vriendin die vol ontzag naar de kerk op de achtergrond keek. Al op hun eerste dag in Marseille stond Agaath erop een bezoek te brengen aan de kerk. Eerder die dag vergaapte ze zich onder meer aan het Palais Longchamp met haar fraaie zuilen en waterpartij en de abdij van Saint-Victor uit de vijfde eeuw, een klooster van ruim vijftienhonderd jaar oud, maar eigenlijk wilde ze de hele dag al niets liever dan de grote kerk bezoeken.

    De twee wandelden aan het eind van de middag op de Rue Fort du Sanctuaire waar de kerk bijna letterlijk uit de rots leek te groeien. Susan herinnerde zich nog goed hoe haar vriendin volkomen stilviel bij het betreden van de basiliek op de eerste dag van hun vakantie. De op een rots gebouwde negentiende-eeuwse kerk is geweid aan Maria wiens gouden beeld op de toren staat die van ver op zee al zichtbaar is. Het interieur werd opgesierd met marmer en mozaïeken en was vooral kleurrijker dan de kerk van Zevenmare. Ook Susan was onder de indruk, maar moest op dat moment aan de woorden van de oude pater Sforza denken:

    “Ach meisje, de ware majesteit en schatten van God zijn niet te vinden in de pracht en praal die je in al die grote gebouwen ziet, maar juist in de eenvoud zoals het ook hoort te zijn, zoals Jezus Christus zelf was; een eenvoudig mens. In vroegere tijden beweerde men dergelijke kathedralen te bouwen voor de meerdere eer en glorie van God onze lieve Heer, maar als je het mij vraagt, was het meer bedoeld voor de eer en glorie van de opdrachtgevers zelf”.

     

    ‘Susanne … Agaath! Bon soir, bon soir. Te voila encore. Bienvenue!’ Ze werden ontvangen door Jean-Marie, de eigenaar van het restaurant. Beide dames kregen twee enthousiaste kussen en een stevige omhelzing bij binnenkomst. Het feit dat de twee steevast een goede fooi gaven, droeg daar ongetwijfeld aan bij. Susan lachte besmuikt om Agaaths gezicht die duidelijk nog steeds niet gewend was aan de amicale benadering van hun gastheer. Na een vriendschappelijk praatje wenkte hij één van zijn medewerkers om hen naar hun - inmiddels - vaste tafel te brengen. Terwijl de twee plaatsnamen, keken ze tevreden om zich heen. Het restaurant was smaakvol ingericht en keek door grote ramen uit over de haven. Heel wat anders dan de eetgelegenheden waar Susan wel eens was geweest in haar studententijd. Glimlachend dacht ze terug aan de halfgare pizza die ze ooit voorgeschoteld kreeg na een avondje stappen. Maar dit was bepaald geen tweederangs eethok met naargeestige tl-verlichting waar een onbehouwen lapzwans erbarmelijk gastheerschap als voornaamste eigenschap had.

    Het restaurant was al gauw favoriet bij de twee dames. Niet alleen was de presentatie van het eten van hoog niveau, maar vooral ook de smaakvolle toepassingen van de meest uiteenlopende verse ingrediënten maakten hen al snel vaste klant. Het was duidelijk dat de kok bij de bereiding zowel klassieke als creatieve manieren toepaste en vooral Agaath - die nog niet vaak eten proefde dat door een ander was klaargemaakt - stond erop hier opnieuw te eten.

    Agaath genoot zichtbaar van een klein vistartaartje dat de twee als voorgerecht kregen en al snel was ze volkomen op haar gemak. 

    ‘Dat doet me denken aan die keer dat Philip me meenam naar de dorpsherberg voor een diner. Hij had leuke nieuwe kleding voor me gekocht. Een aantal van onze dorpsgenoten draaiden zo snel hun nieuwsgierige hoofden om te kijken wie er aan de hand van de notaris haar entree maakte, dat ze waarschijnlijk nog dagen nekpijn hadden. Waarschijnlijk viel het ze al mee dat ik niet op pantoffels of Crocs kwam opdagen. Ach, ik wist van tevoren ook wel dat er gepraat zou worden. Dat is hetzelfde als vragen om vogelpoep op je auto door onder een boom te parkeren.’

    ‘Is dat weer zo’n kleurrijk gezegde van je vader?’

    De twee schaterden het daarna uit van plezier en hoewel ze smakelijk lachten om de anekdote, werd Agaath zwijgzaam door de herinnering.

    ‘Het was pijnlijk om die afkeurende blikken te zien en het viel me niet mee dat te moeten ondergaan. Er werd gemeen gesmiespeld. “Ach, onze notaris is barmhartig en neemt de sloof eens mee.” Ik hoorde ze wel.'

    ‘Jij zou juist medelijden met hen moeten hebben.'

    ‘Wat bedoel je? Ik snap het niet?’

    ‘Je was erin geslaagd om een vaste positie te veroveren bij de notaris, één van de belangrijkste mensen van het dorp en wat nog belangrijker was; je had zijn vertrouwen gewonnen. Misschien waren er zelfs wel bij die afgunstig waren.’

    ‘Zoiets zei uw vader ook al toen we dineerden. Laat je niet van de wijs brengen, meisje. Ervaringen, zelfs de minst aangename, maken het leven rijker.’ Agaath vouwde haar handen en staarde naar buiten. Susan begreep dat in het geval van Agaath een bombardement van nare gebeurtenissen haar zelfvertrouwen en relativeringsvermogen ernstig had geschaad.

    Al gauw genoten ze van een eerste drankje; een fruitige plaatselijke rosé met een licht kruidige afdronk. Als voorgerecht koos Susan een Rossini van tonijn met een fruitige salade, terwijl Agaath de voorkeur gaf aan coquilles Sint-Jacques met een zalige zwarte truffelsalade. De opmaak van hun gerechten was zoals altijd goed verzorgd en beiden genoten van de hen voorgezette delicatessen.

    Nadat de borden van het voorgerecht door de serveerster waren opgehaald, liep een chique geklede dame met haar partner langs de tafel van het tweetal. Het viel Susan al direct bij binnenkomst op dat deze mensen met alle égards werden behandeld. Jean-Marie maakte zelfs een lichte buiging. De vrouw keek opzij en stopte abrupt het amicale gesprek dat ze voerde met haar partner. Ze keek met grote ogen naar Susan. 

    ‘Mais … ç’est pas possible.’

    
    







    De verloren geest

     

    In de zachte avondlucht wandelden twee kardinalen langs de colonnade van het Sint Pietersplein en voerden een diepgaand gesprek. Het duo besprak de bijzondere gebeurtenissen van de laatste tijd waarbij zelfs een kardinaal was gearresteerd op verdenking van allerlei duistere praktijken. Voor de buitenwacht was dit niet meer dan wederom een teken van de crisis die zich al enige jaren afspeelde binnen de Rooms-Katholieke Kerk. Aanhoudende geruchten over corruptie en verhalen over wijdverbreid kindermisbruik die door hooggeplaatste functionarissen binnen de kerk in een nooit oprakende voorraad doofpotten werden gestopt, kwamen steeds vaker naar buiten. Maar deze mannen wisten wel beter wat betreft de affaire Esperanza.

     

    ‘Alles is verloren. De brief verbrand en Esperanza gearresteerd.’

    ‘Nee, ik weiger dat te geloven. Ik heb toestemming om hem morgen te bezoeken én ik mag de opname van Cato beluisteren. Ik wil persoonlijk beluisteren wat er gebeurde, want er gaan geruchten dat Bartilo onze broeder iets toefluisterde vlak voordat hij werd afgevoerd en dat hij op precies dát moment krankzinnig werd. Ik moet weten wat dat was.’

    ‘Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?’

    ‘Laat ik zeggen dat we nog niet al onze invloed kwijt zijn.’ 

    ‘Dan moeten we snel weer een derde man vinden en ons werk doorzetten met iemand die betrouwbaarder is dan Esperanza.’

    De woorden werden door de ander met een kort knikje beaamd en hij leidde zijn metgezel naar een kamer waar nog licht brandde.

    ‘Ik denk dat ik al iemand gevonden heb die ons behulpzaam zal zijn en wél betrouwbaar zal blijken,’ zei hij, terwijl hij de deur opende. Een in het rood geklede man stond op van achter zijn bureau. Hij heette zijn twee gasten welkom en de drie overlegden nog geruime tijd achter de gesloten deuren van de werkkamer. Het Genootschap was weer compleet en de jacht heropend.

     

    Zijne Eminentie, kardinaal Petrova snoof en keek om zich heen. Nog geen vierentwintig uur geleden was het Genootschap van de Jacht herboren uit de vertwijfeling van de as van het haardvuur van Esperanza en nu al deden zij hun eerste zet. Het bezoeken van hun voormalige compagnon.

    De tegelvloer was waarschijnlijk al decennialang gastheer van ontelbare schoenzolen en inmiddels volledig versleten, maar desondanks zo schoon dat het leek alsof vuil zich hier niet waagde te vertonen. De gecreëerde illusie van huiselijkheid door de combinatie van een milde naaldboomgeur en wat planten werd vermorzeld door het kille klinische aura dat bezit had genomen van deze ruimte. Hoe anders was deze omgeving van wat hij gewend was. Petrova haalde zijn neus op toen hij om zich heen keek. De grootsheid van Vaticaanstad contrasteerde immens met de kilheid van deze plek … en terecht, zo meende hij. Hier huisden criminelen. Misdadigers die niets meer dan dit onheil verdienden.
Maar dat betekende niet dat een groot man als Juan Manuel Esperanza hier hoefde weg te kwijnen, vond Petrova. Een schande! Dit was een man die alles in het werk had gesteld voor het welzijn van alle gelovigen en dan hoorde dit voorportaal van de hel niet zijn dank te zijn. Toegegeven, hij had natuurlijk fouten gemaakt, maar dat was een deel van onze menselijkheid. Slechts vergeving zou op zijn plaats zijn geweest, wat ook paste bij de katholieke manier van doen. De justitiële instanties hadden anders geoordeeld. Gelukkig had hij in ieder geval nog bewerkstelligd dat de voormalig kardinaal binnenkort zou worden overgebracht naar een wat gerieflijker onderkomen. Daar zou hij zijn laatste dagen slijten in plaats van achter de tralies. Het feit dat hij in één klap al zijn macht en invloed kwijt was en het feit dat Esperanza geen kardinaal meer was, was straf genoeg, vond Petrova.
In de eerste periode na diens arrestatie was het hem absoluut niet toegestaan zijn oude vriend en broeder van het Genootschap van de Jacht te bezoeken, maar ten slotte kreeg hij dan toch eindelijk toestemming. Hij wendde heel wat van zijn aanzienlijke invloed aan om dat voor elkaar te krijgen. Knarsetandend keek hij rond in het wachthok waar hij plaats moest nemen alvorens tot Esperanza's cel toegelaten te worden.

     

    Vermoeid wreef hij in zijn ogen. Hij had gisteren waarschijnlijk toch iets te veel wijn gedronken met zijn nieuwe broeder in het Genootschap van de Jacht, meende hij, maar toch moest hij glimlachen. De jonge Simon Jones-Smith paste perfect bij hen, meende hij. Ambitieus, sterk in zijn geloof en inventief. Uitstekende competenties om Esperanza op te volgen. Aangezien deze er zelf niet in geslaagd was een geschikte opvolger voor te dragen, was de keuze voor de Amerikaan feitelijk een noodgreep, maar wel één die perfect uitpakte. Petrova keek voortdurend om zich heen. De agenten achter de receptie keken een paar keer naar hem, maar maakten geen enkele aanstalten om hem naar Esperanza te begeleiden. Hij stond op en ijsbeerde met zijn handen op zijn rug door de wachtruimte waarbij hij constant naar de agenten keek alsof hij ze daarmee kon dwingen in beweging te komen. Ze laten me wachten alsof ik één of andere onbeduidende kinkel ben.

    Het duurde uiteindelijk nog een paar minuten voor ze hem haalden. Vervolgens werd Petrova naar zijn vriend geleid. Hij schrok hevig toen hij de kleine cel binnenliep. Het was te laat.

    De schoonmaakgeur van dennen was niet eens meer vluchtig aanwezig, maar had plaatsgemaakt voor de penetrante geur van urine. Een vlek in de broek van de voormalig kardinaal verraadde de oorsprong daarvan. Op de muur was meerdere malen “hij heeft hem nog, want gesprek” gekladderd en Petrova meende dat dit zelfs een paar keer met ontlasting was gedaan. Hoe mensonterend. 

    ‘Dag, oude vriend. Hoe gaat het met je?’

     

    Het onderhoud met de voormalig kardinaal was sneller voorbij dan de tijd die Petrova gedwongen was te spenderen in de wachtruimte van de polizia di stato. Hij zag er vreemd uit, vond Petrova. Niet alleen omdat Esperanza was ontdaan van zijn soutane, maar meer nog van zijn waardigheid en vanzelfsprekende zelfverzekerdheid. Zijn haren waren ongekamd, zaten plukkerig en de kenmerkende bril hing half op zijn neus alsof deze wilde ontsnappen uit de uitzichtloze mistroostigheid. Petrova wilde hem de hand schudden, maar Esperanza reageerde niet en staarde glazig uit zijn ogen. Hij leek zijn broeder uit het Genootschap van de Jacht niet te herkennen.

    Het bleek al snel dat een normaal gesprek niet meer mogelijk was. Een grote geest heeft ons verlaten en slechts de schil is achtergebleven, besefte de kardinaal en hij keek hoofdschuddend naar Esperanza. Niet meer dan een lege huls. Het was een kwelling om als buitenstaander de misère die Esperanza’s laatste levenshoofdstukken waren, machteloos te moeten aanschouwen. Hij stond op en verliet met gebogen hoofd de cel. Nog eenmaal keek hij om, terwijl Esperanza op kinderlijke samenzweerderige zijn woorden herhaalde: ‘Hij heeft hem nog.’


    Later die middag liep hij naar het kantoor van zijn broeder Pasqualini om hem over het vermoeiende gesprek te informeren. 

    ‘Ik moest het proberen, Pasqualini.’ Zijn broeder zei niets en liep naar een kast waar hij twee glazen en een fles wijn uitnam. Hij schonk een glas in en gaf deze aan Petrova die er een hele tijd in staarde. ‘Het was tevergeefs. Niets van wat eens kardinaal Esperanza was, is over. En de stank … ik denk niet dat ik die ooit nog uit mijn neus krijg.’

     

    Beide mannen hadden al vernomen dat er tekenen van dementie waren waargenomen bij Esperanza, maar het was een schok om te zien dat deze ziekte een eens zo intelligent mens, zo snel liet aftakelen.

    ”Hij heeft hem nog.” Dat is het enige dat hij nog zegt. Aan één stuk door, Pasqualini. En in het Spaans. Een constante mantra van waanzin.’

    Niet echt de informatie waarop ze hoopten. Petrova schudde het hoofd. Wat een genadeloze ziekte was dit toch. De kardinaal dacht weer aan de fletse schaduw die Esperanza nu was en balde zijn vuisten. Een zwakke afspiegeling van een ooit machtige kerkprins. Kardinaal Manuel Esperanza wordt zwaar gestraft voor zijn zonden. Een eenzame reddeloze gestalte in zijn cel, verdrinkend in de kolkende maalstroom van zijn eigen waanzin. Door het neerzetten van de wijnfles onderbrak Pasqualini de gedachten van Petrova. Hij keek hem doordringend aan.

    ‘Goed, Esperanza is dus verloren en daarmee ook alle informatie die hij ons nog had kunnen geven. Dat is een tegenvaller. Maar wij moeten verder, dus vertel: Hoe was je bezoek bij de Gardisten? Ben je van hen iets te weten gekomen?’

    Petrova keek naar zijn broeder en leegde in één keer zijn glas. Pasqualini had gelijk. Treuren had geen zin, ze moesten verder. Hij schonk zichzelf een nieuw glas in, terwijl hij lachend naar de ander keek.

    ‘Daar heb ik wel interessante dingen vernomen. Heel interessante dingen zelfs.’

     

    
    







    Reünie

     

    Niet begrijpend keken beide vrouwen naar de dame die duidelijk van haar stuk was gebracht. Zelfs Agaath, die nauwelijks een woord Frans sprak, begreep dat deze zich over hen verbaasde. De reden was voor beiden echter volkomen onduidelijk. Susan wist niet waarom, maar voelde zich ongemakkelijk bij het gedrag van de vrouw die uiteindelijk doorliep. Ze werd naar haar eigen tafel verwezen door de ober, die duidelijk niet wist hoe met deze vreemde situatie om te gaan.

    Susan en Agaath zetten hun diner voort, maar het kleine incident zorgde toch voor enige spanning.

    ‘Waarom was die dame zo verbaasd, Susan? Ze is wel heel deftig, zeg.’ Agaath keek haar tafelpartner aan, maar deze schudde het hoofd.

    ‘Ik weet het niet, Agaath. Ik heb echt geen idee, ik heb haar nog nooit ontmoet en ik heb ook geen idee we ze is.’

    ‘Ze kijkt nog steeds naar je. Ik vind het maar raar, hoor.’

    ‘Ik ook en ik wil weten wat er aan de hand is en vooral ook wie dat is.’

    Toen de eigenaar voorbijkwam, wenkte Susan hem en informeerde discreet naar het tweetal. Een paar keer schoten zijn ogen van Susan naar de dame en haar metgezel. Even schraapte hij zijn keel. Hij boog zich wat voorover en een gefluisterd antwoord volgde, alsof het hem niet was toegestaan in te gaan op een dergelijke vraag.

    ‘Haar volledige naam is Lyonette Auda, comtesse de Provence.’ Susan keek hem met grote ogen aan.

    ‘Meent u dat werkelijk? Is zij de Gravin van deze regio?’ De eigenaar haalde enigszins nonchalant zijn schouders op.

    ‘Och, u weet toch dat de Franse adel na de Revolutie van 1789 zo ongeveer ten gronde is gericht? Wij zijn nu al zo lang een Republiek. Sindsdien stelt het weinig meer voor en hoewel de familie in dit gebied nog altijd in hoog aanzien staat, is haar functie vooral symbolisch. Althans, als het aankomt op hun adellijke titels. Zij hebben nog wel een zekere invloed in deze contreien en het nodige gebied en bedrijven in hun bezit.’

    Zich nog altijd verwonderd over de bijzondere aandacht van de adellijke dame voor haar persoon, bestudeerde Susan de kaart om een hoofdgerecht te kiezen. Ze twijfelde tussen een traditioneel gegrild visgerecht en een klein stoofpot met couscous met een ragout van haantjes. Ze wist dat Marseille als grote zuidelijke stad de toegangspoort tot Frankrijk was en daardoor een stad was met bewoners uit Noord-Afrika. Dat had als vanzelfsprekend gevolg dat de plaatselijke keuken tot Susans plezier afweek van andere plaatsen in het land. Haar beslissing werd bemoeilijkt doordat haar ogen steeds weer in de richting van de adellijke dame gluurden.

    Susan schudde haar hoofd en concentreerde zich weer op de menukaart. Juist toen ze haar keuze maakte, keek ze met knipperende ogen naar Agaath. Deze keek toevallig opzij en trok lijkbleek weg. Ze greep de tafel met beide handen zo krampachtig vast dat het leek alsof ze deze nooit meer los wilde laten. De gebeurtenissen volgden elkaar toen snel op. 

    Allereerst kwam Franco Bartilo door de ingang van het restaurant gestoven. Als in een herhaling van de gebeurtenissen in de toren van Zevenmare greep hij Susans hand en trok haar mee.

    ‘Meekomen! Nu!’ zei hij gespannen. ‘Geen tijd om uit te leggen.’ Bijna automatisch was ook Agaath opgestaan en omdat ze niets anders wist te doen, volgde ze het vluchtende tweetal dat het restaurant verliet via de nooduitgang aan de zijkant van het gebouw. Als in een scene van een actiefilm nam Susan evenals Bartilo plaats op de achterbank van een gereedstaande auto.

    ‘Instappen,’ siste Cato tegen de nog altijd lijkbleke Agaath die weifelend met haar hand aan het portier van de auto bleef staan. Het zweet was haar uitgebroken en ze keek om zich heen voor ze uiteindelijk instapte. 

    ‘Rijden. Nu!’ Bartilo’s bevel was gericht aan de chauffeur die het gaspedaal meteen diep induwde, waardoor de kleine auto wegstoof. Pas toen ze goed en wel onderweg waren, herkende Susan de bestuurder van de auto.

    ‘Cato, ben jij dat echt ...maar hoe?’ De jonge priester was onherkenbaar gekleed in een gewone spijkerbroek en overdreven kleurige Hawaïblouse, in plaats van zijn traditionele soutane. Susan opende haar mond om nog iets te zeggen, maar had geen idee wat en sloot deze maar weer. Geen van hen had in de gaten dat een grote auto hen op afstand volgde.

    ‘We praten later wel, Susan. Eerst moeten we hier weg.’ Voor het eerst sinds ze het restaurant verlieten, ontspande de jonge vrouw zich enigszins. De kalmerende stem van Cato deed haar aan de oude pater Sforza denken. Datzelfde kon niet gezegd worden van Agaath die nog altijd met grote ogen om zich heen keek, als een konijn dat in de koplampen van een naderende auto staarde, wachtend op een niet tegen te houden rampspoed. Waarom was die ellendige misdadiger hier? Ze wist het niet, maar het instorten van de toren en de tik op haar hoofd met de kolf van zijn geweer stonden haar nog goed bij. Agaath zag nu al op tegen de chaos die onherroepelijk zou volgen nu hij weer in beeld was. Ze veegde het zweet van haar voorhoofd.

    Susan stelde Cato en Agaath aan elkaar voor en alleen al het feit dat ze in een auto zat die werd bestuurd door een heuse priester, kalmeerde haar enigszins. Cato stuurde de wagen inmiddels rustig naar het oudere gedeelte van de stad en parkeerde bij een motel van matig allooi.

    De parkeerplaats was een dumpplaats voor overbodig geworden huisraad en meubilair. Allerlei rotzooi leek uit protest naast de prullenbakken te liggen. De gebouwen die het plein omsingelden, waren opgetrokken uit vreugdeloos beton en keken als vier grauwe raadsheren met mossig groen haar en gewaden van klimplanten grotesk en dreigend op hen neer. 

    De twee vrouwen stapten uit. Agaath trok haar neus op toen ze met knipperende ogen om zich heen keek. Ze lieten zich door Bartilo en Cato meenemen naar een kleine kamer waar slechts een enkel bed stond met daarop twee tassen met wat kledij en toiletspullen. Het leek op de typische motelkamer die je in B-films zag, meende Susan. De twee heren waren duidelijk meteen na hun aankomst weer vertrokken. Susan plofte neer op het bed en keek de twee mannen vragend aan.

    ‘Gaan jullie me nog vertellen wat er aan de hand is? Hoe hebben jullie ons trouwens in dat restaurant gevonden?’

    ‘Dat zullen we je vertellen, Susan en vergeef ons dat we jullie zo hebben laten schrikken, maar we moesten jullie zo snel mogelijk spreken. En u ook, mevrouw Agaath. Wij kennen elkaar nog niet, maar Susan heeft me het nodige over u verteld. Ik heb het gevoel dat ik u al een beetje ken.’ 

    Agaath knikte vriendelijk naar de jonge priester die tegen haar sprak zonder ook maar een idee te hebben van wat er werd gezegd. Pas toen Susan de woorden voor haar vertaalde, klaarde haar gezicht enigszins op.

    ‘Zeg haar namens mij dat ik spijt heb van de klap die ik haar gaf en dat ik mede dankzij haar weer op het rechte pad ben. Ik vermoed dat ze bang voor me is en dat kunnen we natuurlijk niet hebben,’ zei Bartilo met een klein knipoogje. Opnieuw knikte Agaath haar hoofd, hoewel ze deze keer niet glimlachte.

    Susan legde Agaath uit dat ze met haar twee vrienden in het Italiaans zou praten om erachter te komen wat er aan de hand is.

    ‘Zodra ik weet wat er aan de hand is, vertel ik je dat natuurlijk.’ Agaath trok zich daarop terug naar een stoel in een hoek en wachtte in spanning af, terwijl Susan zich omdraaide naar haar vrienden en hen vragend aankeek. De twee mannen wisselden even schuchter een blik voordat Franco het woord nam.

    ‘Jullie vinden was op zich niet zo moeilijk. Ik wist waar jullie in Marseille verbleven en toen bleek dat jullie niet in jullie vakantiehuis waren, vermoedde ik al meteen dat jullie, gezien het tijdstip, naar een restaurant waren vertrokken. De haven is dan bij uitstek de plaats om te zijn. Het was dus ingewikkelder dan de restaurants daar simpelweg één voor één te bezoeken. Gelukkig duurde dat niet al te lang.’ Susan knikte. Ze begreep dat het voor Bartilo een peulenschil zou zijn iemand op te sporen.

    ‘Goed, dat is duidelijk. Maar er moet wel iets bijzonders gaande zijn als Cato het Vaticaan verlaat gehuld in deze…ehm…bijzondere burgerkleren. En Franco weer gekleed als huurling in traditioneel zwart én jullie samen opduiken in Marseille. Dus vertel!’

    ‘Je kunt je ongetwijfeld nog onze avonturen in Genua herinneren?’ Dat was Susan zeker niet vergeten. Ze ontsnapten ternauwernood aan enge kerels die hen door de stad achtervolgden en bijna te pakken kregen in de kathedraal. Bartilo begreep dat Susan maar al te goed wist waarop hij doelde en vervolgde zijn relaas. 

    ‘Beide mannen waren identiek gekleed en kaalgeschoren, zoals je ongetwijfeld nog weet. Wat je niet weet, is dat beiden in de nek ook een identieke kleine tatoeage hadden. Een afbeelding van een brandend kruis met een spitse punt als van een dolk. Sinds dat moment zit die tatoeage mij dwars. Nadat ons avontuur in Rome ten einde kwam, zocht ik naar de betekenis van die afbeelding. Ik vermoedde toen al dat er meer achter stak. Tot mijn spijt kwam ik niets te weten, waarna ik besloot Cato in Rome te bezoeken.’ Deze knikte en nam het woord over.

    ‘Franco en ik spraken over allerlei zaken op mijn kantoor en ik was in eerste instantie blij dat hij bevestigde zijn oude bestaan definitief achter zich te hebben gelaten. Hij vaart op de vissersboot van zijn vriend Luigi en verdient nu met hard werken een eerlijk loon. Hij sprak met mij over de tatoeage en ik beloofde hem alles in het werk te stellen om het mysterie op te lossen. Na een paar dagen moest ik toegeven dat mijn kennis én die van mijn vrienden in het Vaticaan tekortschoot. Ik dacht dat er misschien toch geen bijzondere verklaring was voor de overeenkomst tussen de twee mannen. Mogelijk twee broers die net als Franco werkten als huurling? Dat zou een mogelijkheid kunnen zijn, hè? Toch zat het mij niet lekker en ik besloot twee dagen geleden iets te doen wat feitelijk niet mag. Ik maakte gebruik van kardinaal Esperanza's inloggegevens om te zoeken in de delen van het computersysteem die niet voor mijn ogen bestemd zijn. Ik verwachtte eerlijk gezegd niet dat de gegevens nog zouden werken, maar het was een ingeving waaraan ik gehoor gaf. Tot mijn verbazing accepteerde de computer probleemloos de ingetoetste code en even later zocht ik in de persoonlijke bestanden van de kardinaal. Het duurde niet al te lang voordat ik vond wat ik zocht. Meteen daarop stuurde ik Franco bericht.’

    ‘Ik was op dat moment op volle zee met Luigi. Zodra ik het las, vroeg ik hem om koers naar Savona te zetten en ...’ Ineens hield Bartilo stil en keek van Susan naar Cato. ‘Heb jij je telefoon nog bij je, Cato?’

    ‘Jazeker, hoezo?’

    ‘Laat eens zien.’

    Cato voelde even in zijn broekzak en gaf het toestel aan Bartilo die meteen druk bezig was met het apparaat.

    ‘Hier was ik al bang voor.’

    Cato keek van Bartilo naar de telefoon en sloeg zijn hand voor zijn mond.

    ‘Gps?’

    ‘Gps.’

    ‘Wat dom. Dat ik daar niet eerder aan heb gedacht.’ Bartilo glimlachte.

    ‘Les één als je ooit dit soort werk wilt doen; ervoor zorgen dat je niet gevolgd kan worden. Ik moet eerlijk bekennen dat ik er door ons overhaaste vertrek ook niet aan gedacht heb. Maar het geeft niet. Ik vermoed dat men er toch wel achter zou komen dat wij naar Marseille zouden afreizen, aangezien Susan hier is. Dat is niet meer dan een logische optelsom. Jij hebt tenslotte het nodige gepost op je Facebook- en Instagram account,’ zei hij, met een knik naar Susan. ‘Maar het lijkt me een goed idee om de telefoon hier achter te laten. Als we gevolgd worden, dan komen ze niet verder dan dit motel. Ik ben niet van plan hier ooit nog terug te komen na vandaag.’

     

    ‘Maar wat stond er dan in dat bericht?’ vroeg Susan. Ze luisterde eerder ademloos naar het verhaal van haar twee vrienden en keek nu van de één naar de ander, wachtend op antwoord.

    ‘…”Ik ben bij het graf van eerwaarde Sforza. Kom direct”.’ Bartilo zag het onbegrip in de ogen van Susan en sprak verder. ‘Ik begreep meteen dat Cato het antwoord op mijn vraag had gevonden en wist wat de tatoeages te betekenen hadden. En niet alleen dat, maar het feit dat hij mij dat persoonlijk wilde vertellen, maakte dat we de reis terug naar Savona direct aanvaarden. Het moest wel heel bijzonder zijn en ik maakte me direct grote zorgen. Wat anders zou hem bewegen om plotseling en zonder vooraankondiging de reis van Rome naar Savona te maken? Het is hem trouwens in het geheel niet toegestaan om uit het Vaticaan te vertrekken, want hij heeft daar zijn plichten. Ik trof hem bij het graf van Benito waar hij in gebed was. Hij vroeg me of ik wist waar jij was. Toen ik bevestigend antwoordde, vertrokken we vrijwel meteen met de auto naar Marseille. Onderweg vertelde hij me wat hij te weten was gekomen.’

    ‘Inderdaad. En wat ik te weten ben gekomen, is van het allergrootste belang. Ik zal het vertellen…,’ zei Cato, terwijl de deur ineens met een klap openging. Razendsnel trok Bartilo zijn Beretta en richtte deze op de deur.

    ‘Maar niet nu. En niet hier.’ Meer werd er niet gezegd door de gestalte die even in de schaduw van de deuropening bleef staan en toen naar voren trad.

    ‘Jij?’ stamelde Susan en wankelde naar achteren.

     

    
    







    Einde

     

    Niet veel later werden Petrova en Pasqualini bezocht door Simon Jones-Smith, de Amerikaan die na de arrestatie van Esperanza was toegetreden tot het Genootschap van de Jacht. Jones-Smith maakte snel carrière en was met zijn achtenveertig jaar één van de jongste kardinalen ooit. Hij keek verwachtingsvol naar Petrova, maar deze schudde direct het hoofd.

    ‘Ik ben bang dat onze oude broeder niet meer in staat is om zinvolle informatie met ons te delen. Hij is volledig dement. Een grote geest is voor ons verloren gegaan. Het enige dat hij nog zegt is; “hij heeft hem nog”, wat weinig zinvolle informatie is, omdat we niet weten wie en wat hij daarmee bedoelt.’ Jones-Smith nam plaats op een stoel en nam het hem aangereikte glas wijn aan zonder hiervan te drinken.

    ‘En nu?’

    ‘Wel, zoals ik zojuist aan Petrova vertelde, heb ik ook goed nieuws. Heel goed nieuws zelfs. Ik ben namelijk na mijn bezoek aan Esperanza in de gelegenheid gesteld om bij de Gardisten de opname te beluisteren die Cato heeft gemaakt op die rampzalige avond. Wat mij betreft mag die verrader trouwens vandaag nog op de trein worden gezet. Als hij er niet was geweest, dan hadden de zaken er zeker anders voorgestaan en hadden we de brief al in handen.’

    ‘Kalmeer broeder en vertel onze jonge vriend hier, wat je mij net vertelde.’ Pasqualini leunde achterover en kon een glimlach niet onderdrukken toen Petrova verder wilde uitweiden over de jonge priester.

    ‘Je hebt gelijk, natuurlijk. Vergeef me. De gardist wist het geluid te filteren en versterken. Het was duidelijk hoorbaar wat Bartilo tegen onze broeder zei: “Ik ben de situatie nog altijd volledig meester, Uwe Eminentie. Als u begrijpt wat ik bedoel. Of dacht u nu werkelijk dat u die brief hebt verbrand?’ Pasqualini keek lachend van Petrova naar Jones-Smith.

    ‘Dit betekent dat Esperanza toch op het juiste spoor zat. Wat was het toch een eigengereide kerel. Het was niet meer dan trots dat hij alles zelf wilde doen. Nota bene een hoofdzonde. Superbia!’ De kardinaal balde zijn vuisten toen hij over Esperanza sprak.

    ‘Rustig nou toch. Daarvoor is hij al gestraft. Het heeft geen zin om stil te staan bij zijn solistisch optreden. Het gaat er nu om dat we deze kans benutten. Zo dichtbij zijn we nog nooit geweest.’

    ‘Ik voel er trouwens veel voor om iemand op die afvallige huurling en Nederlandse hoer af te sturen, maar ik denk dat onze wraak even moet wachten. Ik ben ervan overtuigd dat ...’ Er werd op de deur van zijn werkkamer geklopt en nadat hij daarvoor toestemming gaf, kwam zijn persoonlijke assistent met een rood hoofd binnen. De priester schuifelde richting de kardinaal zonder zijn ogen op te slaan en met een korte hoofdknik overhandigde hij een briefje.

    De kardinaal nam het bericht door wetende dat het belangrijk moest zijn, want zijn secretaris gehoorzaamde hem doorgaans blindelings en hij wist dat hij niet gestoord wilde worden. De ogen van Petrova werden steeds groter en zijn gelaatskleur veranderde van rood naar bleek en weer rood. Toen hij de boodschap had gelezen, liet hij het briefje vallen en hingen zijn armen slap langs zijn lichaam.

    ‘Wat is er, Petrova? Wat voor nieuws heb je gekregen waardoor je zo ontsteld bent?' Pasqualini raapte snel het briefje op en las het.

    ‘Oh hemel,’ zei de kardinaal geschokt en sloeg een kruisteken. ‘Het blijkt dat Cato zonder toestemming de computerbestanden van Esperanza heeft geopend. De Zwitserse garde geeft aan dat ze hem niet kunnen vinden. Het lijkt wel alsof hij in het niets verdwenen is.’

    Er werd opnieuw op de deur geklopt en wederom verscheen de assistent van Petrova. De bleke jongeman met vettig haar en een melkmuilachtig gezicht waar een gehoorzaamheid van het meest onderkruiperige soort in gebeiteld leek, kroop bijna voor de kardinalen.

    ‘Vergeef me Eminenties dat ik u nogmaals stoor, maar ik heb nog een briefje voor u en ik denk echt dat u het even lezen moet.’ Hij overhandigde Petrova de boodschap en verliet bliksemsnel de kamer.

    ‘Cato heeft Bartilo een bericht gestuurd en is waarschijnlijk op weg naar hem. Ik weet niet wat hij te weten is gekomen, maar het is van groot belang dat we hem terugvinden. Mijn spionnen hebben me al laten weten dat die hoer een woning heeft gehuurd in Marseille. Het zou me niet verbazen als deze zaken verband houden met elkaar. Dit brengt ons meteen weer op hun spoor,’ zei Petrova nadat hij het laatste briefje las. 

    ‘Prima, dan weet ik genoeg,’ zei Jones-Smith. Het waren de eerste woorden die hij sprak na zijn binnenkomst. Hij haalde een vlijmscherpe dolk onder zijn gewaad vandaan. Petrova en Pasqualini trokken lijkbleek weg en waren niet bij machte te reageren bij het zien van het wapen en meer nog door de moorddadige blik in de ogen van hun broeder, die even zijn ogen sloot en glimlachend zuchtte.

    ‘Eindelijk.’

    Met twee snelle bewegingen maakte de Amerikaan een einde aan het leven van de twee kardinalen. Beide mannen storten op de grond met de hand op een opengesneden keel. Het zacht gorgelend geluid van bloed dat uit de wond in hun keel gutste, was het laatste dat iemand nog van hen hoorde.

     

    
    







    Een reus ontwaakt

     

    Hij keek de twee levenloze kardinalen in de ogen. Twee lichamen, verlaten door het leven en nu alleen nog maar de pijn en het verdriet van hun eigen einde vertellend. Zonder een woord te zeggen, inspecteerde hij de lijken en de werkkamer van kardinaal Petrova. Na zijn onderzoek staarde hij een tijd met zijn handen in zijn zij uit het raam, om dan weer even naar de twee lijken te kijken. 

    De recente gebeurtenissen wekten grote beroering onder de bewoners van de kleine kerkstaat. Ook onder de Garde was onrust ontstaan. Het feit dat er onder hun toezicht moorden werden gepleegd en kardinalen zich inlieten met criminele activiteiten, liet zijn sporen na onder de doorgaans zelfverzekerde mannen. 

    Victor von Ludwig haalde zijn schouders op. Dit soort zaken zijn niet meer dan puzzels, meende hij. En Von Ludwig was een kei in puzzelen. Zelfs een schoolkind zou niet anders concluderen dan dat “de affaire Esperanza” - zoals deze door de Gardisten werd genoemd - en de moord op deze twee kardinalen verband hielden met elkaar. Ruim zeventien jaar diende hij nu al in de Zwitserse Garde en al die tijd had hij Rome slechts één enkele keer verlaten. De minimaal vereiste lengte van één meter vierenzeventig - om als lid van de Zwitserse Garde te dienen - werd door Von Ludwig gemakkelijk gehaald. De Zwitser mat bijna twee meter en was daarmee één van de grootste bewoners van het kleine land.

    De Zwitser wist dat Juan Manuel Esperanza contact had met de twee vermoorde mannen, dat de verdwenen priester voor hem werkte én medeverantwoordelijk was voor diens arrestatie. Concrete aanwijzingen had hij niet, maar het lag wat hem betreft voor de hand dat Cato en Bartilo meer van deze zaak afwisten en hierin samenwerkten. Hij had het verhaal van de jongeman over Bartilo's ontsnapping dan ook nooit echt geloofd.

    De lijken van de twee mannen bestudeerde hij aandachtig. Het was hem duidelijk dat beiden al zeker een paar uur dood waren. De lichamen waren van kleur veranderd en rigor mortis had zijn intrede al gedaan. Beiden keken hem aan met uitpuilende ogen waarin ware doodsangst bewoner was geworden. Zij hadden hun moordenaar dus gezien. Pasqualini had zijn hand tegen zijn keel aan gedrukt alsof hij het bloeden instinctief wilde stoppen en Petrova was waarschijnlijk eerst op zijn knieën gezakt en daarna voorover in zijn comfortabele hoogpolige tapijt gevallen. Toen Von Ludwig neerknielde bij de twee lichamen om deze te analyseren, was ook de forensisch onderzoeker aanwezig. Deze kon niet anders dan binnen een paar tellen concluderen dat de twee mannen vermoord waren door een scherp object. Met fonkelende ogen keek de luitenant-kolonel de patholoog aan. Hij had hem vervolgens zonder verder iets te zeggen gesommeerd de kamer te verlaten. Met gebogen hoofd verliet de patholoog de ruimte, mompelend dat zijn rapport dezelfde dag nog op het bureau van de Gardist zou liggen.

    De twee waren gevonden door de secretaris van Petrova die huilend en volledig ontredderd alarm sloeg na het zien van de twee ontzielde lichamen. De jonge priester rende gillend als een dolleman door de gangen van het gebouw waar Petrova zijn werkkamer had, waardoor tientallen priesters, kardinalen en medewerkers verschrikt kwamen kijken wat er aan de hand was. Al gauw ging het rumoer dat er een dubbele moord was gepleegd. Dit droeg bepaald niet bij aan de gewenste rustige omstandigheden waarin Von Ludwig zijn onderzoek wilde uitvoeren. Om nog maar te zwijgen van de paniek die het voorval teweegbracht onder de bewoners en medewerkers. 

    Met samengeknepen ogen keek hij een moment toe hoe een grote groep geestelijken druk pratend door elkaar liep. In plaats van onderzoek te verrichten en verslag uit te brengen bij zijn commandant en de Heilige Vader, moest Von Ludwig een niet te stoppen golf van emotie beteugelen. Hij beval zijn Gardisten dan ook direct om iedereen terug te sturen naar hun kamer. De jonge priester die de lijken had gevonden, werd gesommeerd zich bij de Gardist te melden voor verhoor.

    Even grinnikte Von Ludwig, terwijl hij aan de secretaris van Petrova dacht. Hem zou hij als eerste aan de tand voelen. Hopelijk was de jongeman intussen bijgekomen van hun eerste ontmoeting eerder deze middag, waarbij de radeloze priester letterlijk tegen de massieve luitenant-kolonel aanliep. Deze was met een aantal van zijn manschappen poolshoogte komen nemen om te onderzoeken waar alle drukte om te doen was.

    ‘Wel, wel, wat is er aan de hand, eerwaarde Colombo, dat u hier zo'n opschudding veroorzaakt?’ 

    ‘Ze zijn dood, ze zijn vermoord, ze zijn…’ Colombo kon zijn zin niet afmaken want Von Ludwig trakteerde de hakkelende priester op een flinke oorvijg om hem bij zijn positieven te brengen. Even duizelde het Colombo en zag hij sterretjes, maar het volgende moment keek hij in de dwingende ogen van de luitenant-kolonel en vertelde hij wat er aan de hand was. Von Ludwig was ervan overtuigd dat deze jongeman in het geheel niets met deze tweevoudige moord te maken had. De Zwitser dacht niet dat deze priester zijn paniekactie acteerde. Als dat het geval was, dan zou hij zijn heil in Hollywood in plaats van Vaticaanstad moeten zoeken, meende hij. Maar het protocol in deze kwesties schreef nou eenmaal duidelijk voor dat bij een dergelijk onderzoek alle betrokkenen gehoord moesten worden. Dan lag het voor de hand te beginnen met degene die de misdaad had ontdekt. Von Ludwig vermoedde dat het gesprek weinig interessants zou brengen, maar het was er één dat hij moest voeren. Hij gaf de bibberende jongen dan ook eerst een glas sterke wijn om hem tot rust te brengen. Hij trok zijn wenkbrauwen hoog op toen hij Colombo‘s relaas hoorde.

    ‘Jazeker luitenant-kolonel, ik weet het zeker. Zijne eminentie Jones-Smith was in gesprek met de eminenties Petrova en Pasqualini. Ik heb het gesprek twee keer onderbroken ondanks dat mij dat verboden was, maar het nieuws dat ik moest brengen, was te belangrijk om te wachten.’

    ‘Wat was dat voor nieuws dan?’ vroeg Von Ludwig scherp die één van zijn luitenants een korte knik gaf. Deze knikte en verdween zonder dat de jonge priester het doorhad. Met grote slokken dronk hij zijn glas leeg, het duurde even voor Colombo de gardist weer aankeek. Stotterend vertelde hij wat er in de briefjes stond, wetende dat het hem feitelijk niet was toegestaan dit soort berichten gericht aan kardinalen te lezen.

    ‘Eerst was er het bericht dat eerwaarde Cato gebruik had gemaakt van de inloggegevens van Zijne Eminentie Esperanza en vervolgens de melding dat niemand hem kon vinden toen men hem hiermee wilde confronteren. Ik vond het van belang om hen hiervoor te storen, aangezien zij vaak met elkaar samenwerkten en het voor hen belangrijk kon zijn. Op dat moment waren zij gedrieën in gesprek en was er dus niets aan de hand. Zij voerden wel vaker overleg en het is wellicht een publiek geheim, maar Zijne Eminenties Petrova en Jones-Smith spraken regelmatig af om wijn te proeven. Beiden waren immers fervent wijnliefhebber.’

    ‘Dat is heel interessant, Colombo. Goed om te weten.’

    ‘Wat moet ik nu doen?’

    ‘Weet ik veel.’

    ‘Wat heb ik daar nou aan?’

    ‘Ik moet deze zaak oplossen en heb daarbij geen tijd voor uw gejammer. Ga maar biechten of zo.’

    ‘B … biechten?’

    ‘Eerwaarde Colombo, u houdt zich als priester als het goed is bezig met het geestelijk welzijn van de mens. Ik heb die luxe niet. Ik houd me bezig met de aardse zaken die uw voorstellingsvermogen waarschijnlijk ver te boven gaan en daar moet ik me op concentreren. Het is u bij mijn weten daarnaast in het geheel niet toegestaan om vertrouwelijke boodschappen voor kardinalen te lezen. Nieuwsgierigheid is een zonde.’

    Jammerend verliet de priester de ruimte, waarna Von Ludwig op zijn gemak alles overdacht wat hij tot nu toe te weten was gekomen.

    ‘Hij heeft hem nog. Hij hééft hem nog.’ Dat was zo ongeveer het enige dat Esperanza uitkraamde toen Von Ludwig hem verhoorde. De Zwitser kende de fluisteringen binnen de muren van het Vaticaan dat de kardinaal een bijzonder reliek op het spoor was geweest en dit in het vuur had gegooid. Een vlaag van verstandsverbijstering? Was er ruzie ontstaan binnen de groep nadat deze was vernietigd door Esperanza? Dat kom ik nog wel te weten, dacht Von Ludwig. Tot dat moment beschouwde de Gardist de brief als een wandelgangenverzinsel, een leuterverhaal voor bij het koffieapparaat. Zonder feitelijk fysiek bewijs kon hij hier niets mee. Het was als mogelijk motief hooguit een deel van de puzzel, maar hij realiseerde zich dat bij het omkeren van de doos niet alle stukjes op tafel waren gevallen. Esperanza’s krankzinnige gestamel, de geruchten… Dat waren niet meer dan vage aanwijzingen. Maar nu was er ineens een opname en dat maakte de nevelige kletspraatjes ineens een stuk concreter.

    Kardinaal Petrova had erop gestaan de door Cato gemaakte opname te beluisteren - wat nogal ongewoon was, maar Von Ludwig had toestemming verleend - nieuwsgierig naar de reden hiervan. Soms was het handiger zaken op hun beloop te laten en de uitkomsten te analyseren. Op verzoek van de vermoorde kardinaal was het einde van de opname versterkt en deze had hij ook gehoord: ‘Ik ben de situatie nog altijd volledig meester, Uwe Eminentie. Als u begrijpt wat ik bedoel. Of dacht u nu werkelijk dat u die brief had verbrand?’

    Steeds meer puzzelstukjes die in elkaar pasten, dienden zich aan. Het gesprek met Colombo bleek een stuk interessanter dan hij van tevoren verwachtte. Nu al kreeg Von Ludwig een concreet beeld van wat er zich allemaal had afgespeeld. Dus Zijne Eminentie Jones-Smith was present geweest bij deze bespreking en was wel vaker aanwezig? Niet geheel een verrassing voor de Zwitser die door zijn agenten inderdaad al was geïnformeerd over de wijnproeverijen van Petrova en de Amerikaan. En juist op dat moment maakte Cato gebruik van de inlogcodes van Esperanza én was deze verdwenen. Het verbaasde hem niet eens dat de kardinalen hiervan op de hoogte waren. Ongetwijfeld hadden ook zij zo hun informanten.

    Eerder die dag was Von Ludwig al op de hoogte gesteld over het feit dat de jonge priester ongeautoriseerd gebruik had gemaakt van de inlogcodes van kardinaal Esperanza. Hij keek tevreden terug op zijn beslissing om deze niet te laten blokkeren.

    ‘Deze zaak stinkt,’ zei hij na de arrestatie van Esperanza tegen één van zijn adjudanten. ‘Zorg ervoor dat de inlogcodes van de kardinaal niet geblokkeerd worden.’

    ‘Niet …blokkeren …?’ stamelde de adjudant. 

    ‘Je hebt me goed gehoord. Zoals ik zei, stinkt deze zaak en volgens mij is de stank nog niet helemaal weggetrokken. Laat de toegang voorlopig maar ongemoeid. Zie het maar als lokaas.’

    Hij had gelijk. Nu was de val dichtgeslagen. Von Ludwig werd bevestigd in zijn vermoeden. Hij was juist op weg naar de werkkamer van Cato om hem te verhoren toen Colombo gillend door de gangen rende. Dit waren wat hem betreft allemaal concrete aanwijzingen dat de jonge priester direct betrokken was bij de dood van de twee kardinalen. Voor Vincent von Ludwig was het duidelijk: Cato was hoofdverdachte in de moordzaak op Petrova en Pasqualini. Het motief zou hij nog wel achterhalen, maar het was nu eerst en vooral zaak om hem terug te vinden en zodoende ook te weten te komen waar Zijne Eminentie Jones-Smith was gebleven. De reden zou dan snel genoeg zijn achterhaald. Waarschijnlijk speelde er meer tussen de drie kardinalen en de priester dan iedereen dacht en had hier een afrekening plaatsgevonden, redeneerde de Gardist. Zou dat ook de reden zijn waarom de jonge priester Esperanza had verraden? Dat is nog wel een interessante vraag, meende Von Ludwig. Hij was benieuwd waar hij dat puzzelstukje zou vinden. Hij popelde dan ook om Cato aan de tand te voelen en te achterhalen met wat voor soort stinkende zaakjes hij zich bezighield.

    Op dat moment keerde zijn luitenant terug. Aan de blik in diens ogen leidde Von Ludwig meteen af dat hij belangrijk nieuws had.

    ‘De secretaris van Zijne Eminentie Jones-Smith is vermoord op dezelfde wijze.’

    ‘En de Eminentie zelf?’

    ‘Geen spoor…’

    ‘Prima, ik wil dat kantoor ook nog ongestoord aan een onderzoek onderwerpen.’

    ‘Ik heb deze verzegeld.’

    ‘Goed zo.’

    Alles wees erop dat de jonge priester Cato bepaalde stappen had ondernomen, hoewel het de Gardist nog niet duidelijk was waarom de twee kardinalen om het leven waren gebracht, en niet Jones-Smith. Een ontvoering? Het was mogelijk. Was de jonge priester verbolgen dat de Amerikaanse kardinaal de plaats van zijn oude meester innam? Dat leek hem sterk. Het was immers Cato zelf die de ondergang van Esperanza inleidde. Ik dacht dat Cato zo'n typische priester uit overtuiging was, maar mogelijk zag hij met lede ogen toe dat niet hijzelf werd toegelaten binnen dat exclusieve groepje, maar wel de relatieve nieuweling die Jones-Smith was. Een verstoorde ambitie kan een belangrijk motief voor wraak zijn. Ja…dat zou heel goed kunnen. Verder onderzoek zou dat vast uitwijzen.

     

    Vincent von Ludwig was klaar om op reis te gaan. Hij had slechts één spoor en dat leidde naar Savona, de havenstad waar Bartilo geboren en getogen was en waar hij zich volgens de geruchten ophield. Binnen een uur verliet de Gardist Vaticaanstad en was hij per vliegtuig op weg naar zijn eerste reisdoel. Hij besloot om te beginnen bij de kerk van Bartilo's mentor en van daaruit verder te zoeken naar aanwijzingen. Het is de hoogst tijd om hen te laten boeten voor hun misdaden. Boeten zullen zij…linksom of rechtsom, dacht Von Ludwig en hij balde zijn vuisten.

     

    
    







    Opnieuw op pad

     

    Even week de gestalte terug om vervolgens aarzelend weer een stapje vooruit te doen.

    ‘Hallo Susan,’ sprak een vriendelijke, maar enigszins trillende stem. ‘U hebt van mij helemaal niets te vrezen, dus u mag dat geweer wel laten zakken, beste heer.’ 

    Bartilo was duidelijk niet van plan hieraan gehoor te geven en richtte nog altijd zijn pistool op de vrouw die in de deuropening was verschenen; de Comtesse de Provence, Lyonette Auda. De gravin was casual maar desondanks zeer smaakvol gekleed in een zwartkleurige pantalon en daarop een blouse met blauwe strepen, overhemdkraag en lange manchetmouwen. Er was een tijd dat zij blond was, maar met het verstrijken van de jaren waren haar haren zilvergrijs gekleurd. Susan vond dat de lange grijze haren haar juist een krachtig uiterlijk gaven. Ze voelde om één of andere reden direct de neiging de vrouw te vertrouwen, maar had in het recente verleden geleerd dat ze voorzichtiger moest zijn en keek de gravin strak aan.

    ‘Vertelt u mij eerst maar eens hoe u ons hier zo snel hebt weten te vinden en hoe u weet wie ik ben.’

    De vrouw glimlachte voor ze antwoord gaf. 

    ‘Jullie hier vinden was niet zo moeilijk, hoor. We verlieten meteen na jullie het restaurant en mijn chauffeur had geen enkele moeite om jullie wagen te volgen.’ 

    Iedereen keek even naar Cato, die met een rood hoofd mompelde dat hij James Bond niet was.

    ‘Jouw naam te weten komen was eenvoudig. Deze vroeg ik simpelweg aan de eigenaar van het restaurant. Wij moeten elkaar dringend spreken en ik denk dat het goed is dat u en uw gevolg mij vergezellen naar mijn huis. Ik heb niet veel van uw gesprek gevolgd toen ik voor de deur stond en ondanks dat mijn Italiaans wat roestig is, is het me in ieder geval wel duidelijk dat u bijzondere problemen heeft. Ik ben ervan overtuigd dat ik de middelen heb u te helpen. Gaat u mee?’ 

    Hoewel de vrouw vriendelijk sprak, verroerde niemand in de kamer zich. Iedereen keek nu naar Susan alsof zij degene was die kon beslissen of ze met de vrouw mee konden gaan.

    ‘Comtesse, ik wil niet onbeleefd klinken, maar waarom zou ik u vertrouwen?’

    ‘Hierom,’ zei de vrouw en ze schoof de mouw van haar blouse omhoog. Susan staarde met grote ogen naar het juweel om de pols van de gravin. Ook Agaath snakte naar adem en sloeg een kruisteken. Het was een armband die er wel heel bekend uitzag, gemaakt in de vorm van een draak en een zeeslang. Dezelfde als die Susan kortgeleden van haar ouders erfde en om haar eigen pols rustte.

     

    ‘Wij gaan mee.’ De snelheid waarmee Susan dit zei, zou normaal lachwekkend zijn, ware het niet dat de anderen in dit geval geen vin verroerden en elkaar zwijgend aankeken. Nadat de jonge vrouw deze woorden sprak, duwde ze de arm van Bartilo kalm naar beneden.

    ‘Wat jullie me verder nog te vertellen hebben, weet ik niet, maar ik ben ervan overtuigd dat dit allemaal verband houdt met elkaar.’

    ‘Maar Susan, hoe weet je nu zo zeker dat je haar wel kunt vertrouwen? Jij zou nu intussen toch moeten weten dat vertrouwen niet altijd terecht is en dat je verraden kunt worden?’ Even dacht Susan hierover na en sloot haar ogen. Ze zag de gezichten van Mark en Bill voor zich, dacht aan hun verraad en boog haar hoofd. Toen liet ze Bartilo en Cato haar eigen armband zien.

    ‘Dat is precies dezelfde,’ zei de priester verbluft. ‘Hoe is dat mogelijk?’ Hij keek hierbij van Susan naar de edelvrouw. Zij antwoordde hem.

    ‘Ik vertel het jullie graag, maar niet hier. Ik denk dat het verstandig is dat we meteen vertrekken. Helaas is mijn auto niet groot genoeg om u allen te vervoeren, maar u kunt met uw eigen auto achter ons aanrijden. Binnen een half uur zijn we op onze bestemming.’

    Bartilo en Susan keken elkaar een moment aan.

    ‘Weet je het zeker?’

    Susan antwoorde niet meteen, maar liep naar het raam en nam de troosteloosheid van de achterbuurt in zich op. Een betonnen bedomptheid omsingelde hen. Ze waren binnen een paar minuten door het gordijn van toerisme gereden en hadden daarmee de façade van tandpastaglimlachen en eeuwig mooi weer achter zich gelaten. Ergens verderop schreeuwden een man en vrouw tegen elkaar en huilde een kind. Op de zijkant van één van de gebouwen was met een kleurrijk visserstafereel street art aangebracht. Susan besefte dat zelfs op de meest grauwe plekken iets moois te zien was, als je maar echt keek. Ze staarde naar haar eigen armband en keek weer op, in de ogen van Bartilo. Een enkele knik was genoeg.

     

    Op Bartilo’s verzoek reed Susan samen met hem achter de grote wagen van de gravin aan, waarin Cato en Agaath plaats hadden genomen. Hij wilde dolgraag even alleen zijn met haar. Na het zien van de identieke armband leek de Italiaan volgens Susan wat meer ontspannen dan in het motel. De auto rook naar zweet en deed Susan denken aan het wrak dat hen van Genua naar Rome bracht. Ze vroeg zich af of het ding onderweg niet zou bezwijken.

     

    ‘Het is goed je weer te zien, Susan. Het spijt me dat we jou en Agaath zo abrupt storen in wat een absoluut welverdiende vakantie behoorde te zijn, maar het is niet anders.’

    Hij zweeg een moment en concentreerde zich op de weg en de auto voor zich. De schitterende zilverkleurige Citroën DS5 in hybride uitvoering reed weg van Marseille en meer en meer het binnenland in van Bouches-du-Rhône, het departement dat deel uitmaakt van de regio Provence-Alpes-Côte d'Azur. 

    Susan keek even opzij, maar antwoordde niet direct. Zijn gezicht is ongeschoren, zag ze nu pas. Het gaf hem extra karakter, vond ze. Vooral het feit dat hij weer in het zwart gekleed was, viel op en baarde haar zorgen. Had hij de verleiding niet weerstaan en toch weer zijn oude beroep opgepakt? Zoals hij daar in het verleden ook al blijk van gaf, leek de Italiaan ook nu weer haar gedachten te raden.

    ‘Je ziet dat ik mijn oude kloffie weer aan heb. Nadat ik Cato ontmoette bij het graf van Benito, moest ik me omkleden. Ik kwam recht van de boot van Luigi en was bepaald niet gekleed op een reis naar Marseille. Eerlijk gezegd kon ik het hem niet aan doen om de hele rit in deze kleine auto naast iemand te laten zitten die sterk naar vis, zweet en smeerolie rook. Ik heb me dus toch maar eerst even gedoucht en omgekleed. Ik moet inderdaad bekennen dat het aantrekken van deze kleding en het meenemen van mijn pistool een bewuste keuze was. Ik heb het vermoeden dat we opnieuw een moeilijke tijd tegemoet gaan en ik voel me in dat geval in deze kleding meer op mijn gemak. Maar ik kan me voorstellen dat het bij jou wat minder aangename herinneringen oproept.’

    Bartilo praatte meer dan Susan van hem gewend was en ze bekeek hem aandachtig, terwijl haar hart in haar keel klopte. Ze had niet verwacht hem ooit nog eens te zien en nu dat het geval was, voelde ze hoe haar spieren zich spanden. 

    ‘Dus het is waar?’

    ‘Wat?’

    ‘Dat je bij Luigi op de boot werkt.’

    ‘Jazeker, nadat ik terugkeerde in Savona kon ik bij hem op de boot beginnen.’

    ‘Daar ben ik blij om.’

    ‘Geloof het maar, Susan. Ik ben nu een heuse visser.’

    Susan zweeg en staarde uit het raam. Dus hij was nu een heuse visser? Het leek er dus inderdaad op dat hij nu een eerlijk leven leidde. Maar waarom zuchtte hij dan zo diep, toen hij dat vertelde? Uit haar ooghoek zag ze hoe stevig hij het stuur van de auto in zijn handen klemde.

    Susan wreef over haar slapen. Hoe lang was het geleden dat twee vrolijke vrouwen onbezorgd in een taxi stapten om te gaan dineren in een restaurant aan de boulevard van Marseille? Het leek wel een droom. Bizar. Haar gedachten gingen terug naar haar vader van wie ze pas na zijn overlijden - kortgeleden - leerde dat hij een Tempelier was. Via hem kreeg ze een kostbare brief in haar bezit. Een brief gericht aan Lazarus die was geschreven door niemand minder dan Jezus Christus zelf. Van hem en haar moeder erfde ze ook een aantal kostbare juwelen, waaronder de armband die ze eerder deze avond had laten zien. Susan schrikte uit haar mijmeringen op door de stem van Bartilo.

    ‘We zijn er, blijkbaar.’ De auto reed over een kronkelige weg door een bosrijke omgeving. Via een automatisch geopend hekwerk werd de weg vervolgd over een imposante oprijlaan met aan weerszijden grote bomen, waardoor het leek alsof ze door een tunnel reden. De laan kwam uit in een park vol siertuinen met beelden als versteende wachters die hooghartig loerend op hen neerkeken. De schaduw van boomtakken, gevoed door maanlicht dat schitterde als een eeuwige winternacht, speelde over hun gezichten. Susan had het idee dat zij leefden en ieder moment hun sokkel konden verlaten om met klauwen naar hen te grijpen.

    Pas na enige tijd werd het einde van de weg aangekondigd door twee vage lichten van koperen lantaarns die op gemetselde sokkels stonden, alvorens te eindigen bij de woning van de gravin.

    ‘Mijn huis… Dat is toch wat ze zei?’

    ‘Dat zei ze inderdaad.’

    ‘Damn, het is maar wat je een huis noemt.’

    Even moest Susan aan haar eigen huis denken, maar dit kasteel deed de statige oude villa van haar vader verworden tot een schamele hut. Zowel Susan als Bartilo keken met grote ogen naar de woning van de edelvrouw. Het bleek niets minder dan een uit wit steen opgetrokken woonkasteel met een paar torens. De laan liep door tot aan de entree waar de auto van de edelvrouw stopte. Hier was een smeedijzeren brug gemaakt die over een kleine slotgracht liep richting de hoofdingang, een hoge ronde eikenhouten deur.

    Bij binnenkomst werd het viertal door de gravin meegenomen naar de smaakvol ingerichte grand salon. De bezoekers keken hun ogen uit in de rijk aangeklede ruimte, die baadde in geschiedenis. Dit was wel iets anders dan een naargeestig ingerichte bedrijfskantine. Zelfs Cato, die als bewoner van Vaticaanstad wel gewend was aan een overvloed aan kunst, keek zijn ogen uit. In elke hoek stond wel een tafeltje met een antiek voorwerp en aan de muren hingen diverse historische schilderijen. Vooral een groot geschilderd drieluik met centraal twee jonge adellijke dames viel meteen op. Aan de andere kant van de salon stond een grote boekenkast waar Susan op afliep. Met haar hoofd naar rechts opzij gedraaid, bestudeerde ze titels en auteurs.  Ze kon de geur van de vergeelde bladzijden ruiken en haalde diep adem. Ze wilde één van de boeken uit de kast halen, maar bedacht zich. Ze draaide zich om, keek naar het grote schilderij en fronste haar wenkbrauwen.

    De gravin gebaarde haar gasten dat ze konden zitten en nam zelf plaats in een comfortabel uitziende sofa. Met een kleine glimlach observeerde ze haar gasten die maar langzaam gehoor gaven aan haar uitnodiging. Ze dwaalden bijna als toeristen door de kamer. Bartilo nam meteen bij binnenkomst zoveel mogelijk van de woning in zich op, waarschijnlijk een gewoonte die hij als huurling had ontwikkeld. Hij was altijd zoekend naar dreigingen en ontsnappingsroutes.

    Susan ging niet zitten. Op de één of andere manier werd ze naar het drieluik getrokken. Ze bestudeerde het met grote ogen. In het luik aan de linkerzijde was Christus te zien die samen met zijn apostelen onderweg was naar een stad waarvan Susan het vermoeden had dat dit Jeruzalem was. Tot haar verbazing telde ze niet twaalf, maar slechts elf volgelingen. Ze vermoedde dat Judas bewust was weggelaten uit dit luik. Aan de rechterzijde zag ze een groep mensen in Middeleeuwse kledij gezeten op ossenwagens die richting een groot bos reden dat er onheilspellend uitzag. Achter het bos was een kleine nederzetting geschilderd. Op de voorste wagen zag ze een ridder en jonkvrouw met rode haren zitten. De ridder was gekleed als Tempelier. Centraal waren twee dames te zien, poserend voor een groot kasteel aan zee. Ze hielden elkaars hand vast. Ze leken op elkaar, vond Susan. Wat een vreemd werk. Alsof iemand drie schilderijen die in het geheel niet bij elkaar pasten, had verbonden. Wat haar echter wit deed wegtrekken, was het feit dat er rechtsonder in dit luik een brief was geschilderd. Even huiverde ze.

     

    Intussen had iedereen plaatsgenomen en keek naar Susan. Het was doodstil. Susan kon haar ogen niet afhouden van de linker dame op het werk, deze had onmiskenbaar rood haar. Even streelde Susan met haar vingers door haar eigen haar, waarop ze zich met een ruk omdraaide, terwijl ze oogcontact met de gravin zocht.

    ‘Goed gezien, Susan. Maar ik moet je eerst iets vragen. Kun je me vertellen hoe je aan de sieraden komt die je bij je draagt? Ik bedoel niet alleen de armband, maar ook de broche? Heb je deze gekocht bij een antiquair, of op een rommelmarkt misschien?’

    ‘Deze zijn eigendom van mijn familie. Dat is al heel lang zo. Eeuwen zelfs,’ antwoordde Susan aarzelend. ‘Ik heb ze kortgeleden geërfd.’ De edelvrouw zat op het puntje van haar stoel toen ze de vraag stelde en zuchtte diep na het horen van het antwoord. Met een grote glimlach liet ze zich terugvallen in haar luxueuze sofa.

    ‘Eindelijk,’ sprak ze meer in zichzelf dan tegen iemand in het bijzonder. ‘Dus toch… Nou dan hebben we inderdaad heel wat te bespreken, want wij zijn familie.’

     

    
    







    De jacht heropend

     

    Richard Jones-Smith had een heel arsenaal aan maskers. Eén voor elke gelegenheid. Voor een stevige zakelijke discussie droeg hij graag zijn barse, onverbiddelijke masker, maar deze ochtend droeg hij er één dat hij zelden gebruikte; dat van een vriendelijke man. Nadat zijn zoon de kamer binnentrad en begroet werd door een lach was hij direct op zijn hoede. Zijn argwaan werd getriggerd door gespeelde vriendelijkheid.

    ‘Zoon, kom binnen. Kom dichterbij, ik wil iets met je bespreken.’ 

    Zoals altijd was Simons vader gekleed in een duur maatpak dat bij zijn positie als invloedrijk industrieel paste. Het was bovendien een middel om indruk te maken. Hij schonk zichzelf en zijn zoon een glas whisky in en proostte op diens gezondheid. Zijn zoon hield zijn ogen onafgebroken op zijn vader gericht.

    ‘Goed nieuws! Ik kreeg zojuist het bericht dat je bent aangenomen op het seminarie.’

    ‘Vader, ik heb al eerder verteld dat ik dat niet wil.’

    ‘Wat jij wilt, jongen, is in het geheel niet relevant. Daar hebben we al eerder over gesproken.’ Een discussie die een paar maanden eerder zijn oorsprong had, kreeg deze dag zijn slotakkoord. ‘Jij gaat naar het seminarie. Het is besloten!’

    Om zijn woorden kracht bij te zetten, sloeg Jones-Smith senior met zijn vlakke hand op zijn bureau. Wat kende hij de handelswijze van zijn vader goed. Hoe vaak had hij hem al niet gadegeslagen als hij weer hetzelfde deed tijdens een zakelijke handeling. Genoeg om vrijwel al zijn tegenstrevers te doen kruipen. Nu was het zijn beurt om te kruipen. In dit huis was zijn vader wetgever. Hij zuchtte en boog het hoofd. Tegenstribbelen had geen zin, daar kende hij zijn vader goed genoeg voor. Deze regeerde zijn familie op dezelfde manier als dat hij zakendeed. Simon had na het afscheid dat volgde zijn vader nog slechts één keer gezien.

     

    Simon Jones-Smith klopte op de eikenhouten deur en wachtte geduldig af tot hij binnen mocht komen, wat gelukkig niet lang duurde. Hierbinnen zat zijn mentor. De man in wie hij zijn echte vader zag vanaf het moment dat hij hem ontmoette. Ze hadden nogal wat te bespreken.

    De kamer was eenvoudig ingericht en ontbeerde ieder spoor van persoonlijke warmte. De ruimte had kale, witte gepleisterde muren met in de hoek een dossierkast en daarnaast een boekenkast. In het midden stond een bureau met hierop een laptop en wat kranten afkomstig uit verschillende landen die allemaal in schreeuwerige koppen hetzelfde nieuws brachten: De moord op twee kardinalen in het Vaticaan.

    De Amerikaan keek met een grote glimlach naar de man die werkte aan zijn laptop en wipte op zijn benen, terwijl hij wachtte tot hij toestemming kreeg om te spreken. De man keek niet op of om en gunde zijn bezoeker tot dat moment geen blik waardig. Eindelijk klapte hij zijn laptop dicht en schoof deze aan de kant. Hij vouwde de vingers van zijn handen tegen elkaar en keek Simon glimlachend aan.

    ‘Ik hoef niet te vragen waarom je bent teruggekeerd. De kranten staan bol van de moord op die twee kardinalen. En dat nog wel in het Vaticaan zelf, onder de neus van de Zwitserse Garde. Haha! Je verloste ons gisteren in één klap van het Genootschap van de Jacht, dus ik neem aan dat je hun geheimen hebt achterhaald. Goed werk, mijn jongen.’ De man van ongeveer zestig jaar met een kaalgeschoren hoofd en een tatoeage in zijn nek gebaarde dat Jones-Smith zijn verslag mocht doen.

    ‘Het was inderdaad geen enkel probleem,’ antwoordde Jones-Smith. 

    ‘Ons jarenlange werk om te infiltreren in Rome wierp uiteindelijk vruchten af. Nadat Esperanza zichzelf uitschakelde in zijn ongebreidelde lust naar macht, was het een peulenschil om mezelf in de positie als diens opvolger te manoeuvreren. Die zelfingenomen sullen waren ervan overtuigd de wijsheid in pacht te hebben. Ze dachten in mij inderdaad een opvolger van die idioot Esperanza te hebben gevonden. Bah, het idee alleen al. Zonder het te weten, regisseerden zij hun eigen ondergang. Ze vertelden me al hun geheimen. We hebben dan ook heel wat te bespreken.’ Hij overhandigde zijn leermeester een aantal oude geschriften. ‘Ik weet dat u graag oude stukken leest. In deze papieren leest u hoe het Genootschap van de Jacht is ontstaan. Ik vermoedde dat het u zou interesseren.’ Even streek hij met zijn hand over zijn hoofd dat hij na jaren eindelijk weer gladgeschoren had en hij glimlachte opnieuw. Ook in zijn nek was een kleine tatoeage aangebracht. Voor hij op missie vertrok, liet hij deze noodzakelijkerwijs verwijderen. Het was één van de moeilijkste dingen die hij ooit moest doen. Het ontging de ander niet. Hij stond op, liep naar Simon en nam diens handen in de zijne. Even keek hij glimlachend neer op hem.

    ‘We hebben veel van je gevraagd, Simon. Ik begrijp dat het een enorme opluchting is om je niet meer voor te doen als iets of iemand die je niet bent.’

    ‘Het is niets, leermeester. Ik voerde de wil van God uit.’

    ‘Mijn dank voor je gift, Simon en ik zal deze met interesse bestuderen. Wellicht helpt het ons zelfs.’

    Jones-Smith was jaren geleden uitverkoren om als spion te fungeren in het hart van het rooms-katholieke geloof en met het nodige geduld wist hij uiteindelijk een positie te veroveren als kardinaal. In zijn jeugd genoot hij een strikte opvoeding als derde zoon van een metaal- en machine-industrieel, maar naarmate de jaren vorderden, verstikte dit hem. Desondanks was hij uiteindelijk zelfs priester geworden. Gepusht in een rol door een overheersende vader die daarin een kans zag om invloed te verkrijgen in een interessante markt. Het hebben van een zoon als priester werkte op een positieve manier door voor het imago van zijn bedrijf, meende zijn vader. En zo werkte de jongeling al snel onder de aartsbisschop van Chicago, die in de intelligente Jones-Smith een groeibriljant zag. Hij maakte dan ook in hoog tempo carrière, hoewel het geld van zijn vader - op juiste tijden aan de juiste mensen gedoneerd - daar ook mee te maken had.

    Toen hij vierentwintig was, werd hij gerekruteerd door Matthias, de man die nu tegenover hem zat; de leermeester van hun Broederschap. Deze vertelde hem over het ware geloof en de wil van God. Het kwam Simon toe dat hij bij deze ontmoeting voor het eerst een echte teug zuurstof kon inademen en nu pas begon met leven. Het was allemaal zo logisch. Met zijn klassieke opvoeding en gedegen opleiding bleek hij al snel een aanwinst voor de organisatie en in de daaropvolgende jaren klom hij op tot een positie onder de meester, terwijl hij ondertussen zijn taken als geestelijke voorbeeldig uitvoerde.

    Zijn beloning was het ombrengen van zijn eigen vader. Het enige lid van zijn familie dat hij oprecht haatte. Matthias had hem doen inzien dat zijn vader niet alleen wist dat hij zich schuldig maakte aan verschillende zonden, maar deze ook nog eens omarmde. Na zijn infiltratie in het Vaticaan bouwde hij na een aantal jaar een vriendschappelijke band op met kardinaal Petrova toen de jongeling er, evenals de oude kerkprins, blijk van gaf een wijnkenner te zijn. Uiteindelijk wist hij diens vertrouwen te winnen. In eerste instantie omdat de man openstond voor de nieuweling die Simon was, maar de oude kardinaal had ook al snel het idee dat zijn nieuwe vriend zijn mogelijke opvolger kon zijn binnen hun geheime groepering.

    Simon wist al vanaf de eerste dag dat hij zijn entree maakte dat de man lid was van het Genootschap dat hij zo verfoeide. Ze hadden vaak genoeg zakengedaan in het verleden. Waar de beweegredenen van het Broederschap zuiver waren, kon dat van deze kardinalen niet gezegd worden. Altijd konkelend waren ze zoekend naar macht en invloed. Nu hij hun vertrouwen had gewonnen, kon er misschien een einde aan hun onzalige bestaan worden gemaakt. Het zou een bonus zijn, bedacht Simon. Het was een mooi toeval dat de gevallen kardinaal Esperanza op zoek was naar eigen roem en door Petrova en Pasqualini gedwongen werd om zijn broeders te contacten. Het was daarna kinderspel om Petrova nog meer in te palmen en zich op te werpen als aspirant lid. Een uitstekende gelegenheid om meer te weten te komen over de bijzondere brief waarover de kardinalen het steeds hadden. Simon lachte even besmuikt toen hij aan de oude Petrova dacht. Geestelijken en wijn, dacht hij smalend.

    Zijn opdracht was in de kern relatief eenvoudig. Reis naar Rome en infiltreer in het Vaticaan totdat het moment daar is. Wat dat precies was, wist de jonge Amerikaan niet, maar hij vertrouwde volledig op zijn leermeester. Het was een opoffering. Na jarenlang konkelen was het hem gelukt om steeds verder op te klimmen binnen de Roomse rangen en leerde hij steeds meer. Het was Gods wil dat hij een vertrouweling werd van Petrova en tot slot zelfs als nieuw lid van het Genootschap van de Jacht werd opgenomen, meende de Amerikaan.

    Het voelde als een grote opluchting om de kelen van die twee door te snijden, een beloning voor zijn gespeelde kruiperige gedrag en geduld. De geschokte blik in de ogen van Petrova zou hij nooit vergeten, wenste hij. De man dacht werkelijk in hem een vriend te hebben gevonden. Een gelijkgestemde die hij benaderen kon na de arrestatie van Esperanza.

    Het Broederschap werkte in de voorbije eeuwen wel vaker samen met de kardinalen van het Genootschap, als dat beide organisaties uitkwam. Enkele van de meest gruwelijke moorden die de leden pleegden, werden uitgevoerd op verzoek van het Genootschap. Dit irriteerde de Matthias al lange tijd. Hij kreeg meer en meer het gevoel dat zij werden gezien als een stuk gereedschap van deze kardinalen. Daarnaast wilde hij heel graag weten waar de geestelijken feitelijk naar op zoek waren. Een goed bewaard geheim dat zij nooit prijsgaven. Tot nu toe.

     

    Jones-Smith onderhield zich meer dan een uur met zijn meester. Hij informeerde hem over de brief die Christus schreef en hoe deze eeuwenlang verborgen werd door de Tempeliers. Hoe het in eerste instantie leek alsof deze verbrand was door Esperanza, maar waarbij Petrova vraagtekens zette.

    ‘Petrova had gelijk. Uiteindelijk kwam hij te weten dat de brief in het bezit is van Bartilo,’ eindigde de Amerikaan zijn relaas.

    ‘Bartilo? Franco Bartilo, de Zwarte Priester?' vroeg de leermeester scherp. Matthias zuchtte diep en liet zich in zijn stoel terugvallen. ‘Dan zijn we terug bij af. De man is een meester in verdwijnen. Hij is ongrijpbaar.’

    ‘Er is hoop, leermeester. De geruchten zijn dat Bartilo niet langer meer werkzaam is als huurling, dus het kan zijn dat hij minder waakzaam is. Hij heeft de naam Zwarte Priester afgezworen. Blijkbaar heeft hij een geweten gekregen. Er wordt ook verteld dat hij nog altijd contact heeft met de Nederlandse vrouw Susan, die afstamt van dezelfde Tempeliers die de brief verborgen hielden.’

    ‘Dus als we haar vinden, vinden we Bartilo en aansluitend de brief?’ Zijn pupil begreep dat het een retorische vraag betrof, maar gaf desondanks antwoord.

    ‘Inderdaad leermeester. Volgens mijn bronnen verblijft zij tijdelijk in Marseille. Ze geniet er met een vriendin van een vakantie. Via haar kunnen we ongetwijfeld Bartilo opsporen. Omdat tijd essentieel is, heb ik er direct één van onze agentes op afgestuurd.’

    ‘Je hebt voortvarend gehandeld Simon, maar ik verwachtte niet anders van je. Wie heb je op haar afgestuurd?’

    ‘De edelvrouw.’

    Matthias keek zijn adjudant een ogenblik peinzend aan en herhaalde diens woorden.

    ‘De edelvrouw… Weet je zeker dat je haar wilt inzetten, Simon? Ze is zeker kundig en gedreven, maar ik ben van mening dat haar persoonlijke interesses in deze, haar vete, ertoe kunnen leiden dat de missie gevaar loopt.’

    ‘Ik heb daaraan gedacht, meester, maar tot op heden heeft ze zich strikt aan haar opdracht gehouden. En wat betreft haar persoonlijke interesse: Ik beschouw dit als het enige dat haar echt energie geeft.’ Matthias keek zijn pupil tevreden aan en knikte.

    ‘Je hebt gelijk. Het is een vreemd iets, familie.’

     

    
    







    Familie

     

    Susan liep richting één van de stoelen, maar hoe comfortabel en uitnodigend deze ook leek, zitten ging ze niet. Met haar handen in haar zij keek ze een tijd neer op de vrouw die nu ineens beweerde familie van haar te zijn. De gravin keek haar aan, wachtend op een reactie van de nog altijd zwijgende Susan. Familie? Serieus? Susan wist niet of ze moest lachen of boos moest worden. Een uur geleden hadden de twee elkaar nog nooit ontmoet en nu waren ze ineens verwant?

    ‘Wij zijn familie? Hoe dan? Mijn vader heeft me nooit iets verteld over een verwantschap in Frankrijk.’

    ‘Misschien is hij er nooit aan toegekomen, of heeft hij er niet de tijd voor gehad. Ik weet alleen niet...’ De Gravin keek naar de overige leden van het gezelschap en zweeg. Susan sloeg haar armen over elkaar heen en keek haar doordringend aan. 

    ‘Deze drie zijn de enigen die ik blind vertrouw. Zij weten alles van mij en mijn herkomst buiten wat u mij gaat vertellen.’ Susan sloeg haar handen over elkaar en keek de gravin doordringend aan.

    ‘Goed dan,’ was het enige dat de gravin zei en even boog ze het hoofd om vervolgens haar andere gasten nog kort aan te kijken. Cato sprak weinig Frans en kon het gesprek niet goed volgen, maar na het zien van de identieke armbanden en het drieluik, was hij bijzonder geïntrigeerd. Even glimlachte hij naar de gravin. Agaath begreep geen snars van wat er gezegd werd en zou het liefst door haar comfortabele sofa opgeslokt worden. Met rode wangen wendde ze haar gezicht af. Bartilo sprak uitstekend Frans en was evenals Cato belangstellend, maar tegelijkertijd keek hij steeds met gefronste wenkbrauwen op zijn horloge. Hij begreep Susans persoonlijke interesse, maar vond dat de geschiedenisles moest wachten gezien de omstandigheden waarin hij en Cato zo halsoverkop naar Marseille waren gekomen.

    ‘Ach, waar zijn mijn manieren toch. Wilt u iets drinken? Ik wel in ieder geval. Joseph, Nathalie?’

    Twee bedienden die zich tot dan toe nauwelijks zichtbaar op de achtergrond ophielden, verschenen meteen met koffie en cognac om daarna weer geruisloos te verdwijnen. Cato en Agaath schrokken toen de twee ineens opdoken en ook Susan huiverde even. Alleen de immer alerte Bartilo had hen al in een hoek zien staan en schrok in het geheel niet. De oudste van de twee bedienden was Joseph, een man met zoveel rimpels op zijn gezicht dat het Susan aan een gebergte deed denken. Iedere rimpel vertelde het verhaal van een leven vol zorgen. Het meisje was nog best jong en leek in haar doen en laten een beetje op hem. Misschien een kleindochter, meende ze.

    De gravin raakte haar koffie niet aan en keek naar Susan. 

    ‘Nou meisje, wij moesten maar eens nader kennismaken, hè.’ Lyonette stond op en nam Susan mee naar het drieluik waar ze naar de twee dames wees. ‘Jouw voormoeder en mijn voormoeder waren zusters, genaamd Florine en Oulivié. Beide dames groeiden op in dit kasteel aan het einde van de 13e eeuw. Zie je dat bij beiden om de pols een armband is geschilderd? Dat zijn dezelfde als die jij en ik nu in ons bezit hebben. Ik zie trouwens dat je nagenoeg dezelfde kleur haar hebt als Florine, maar dat was jezelf ook vast al opgevallen.’

    Even knikte Susan en ze voelde automatisch weer aan haar haren en pols. Zou het waar zijn? Haar achternaam was Frans, wat duidde op een Franse afstamming. Ze beet op haar lip. Wat jammer dat ze dit nooit met haar vader heeft besproken. Ze keek Lyonette aan die haar relaas vervolgde.

    ‘Ons geslacht bezat vroeger alle landerijen van het kasteel tot aan de kust. Daar hadden we een echte zeeburcht die ons bezit tegen indringers vanuit de zee beschermde. Die zie je ook afgebeeld op dit schilderij. Nu is dit kasteel en de bossen eromheen alles wat over is gebleven. Je begrijpt dus dat deze plek al heel lang bezit is van onze familie en dat ik onze geschiedenis koester. Wat ik je vertel, beschouw ik als bijzonder intiem, vandaar mijn voorbehoud zojuist.’ Susan knikte. Het feit dat haar familie misschien al zo oud was, kwam als een schok en hoewel ze nog niet overtuigd was, keek ze de gravin gebiologeerd aan, wachtend tot ze verder zou vertellen. ‘Je hebt door de ingevallen duisternis waarschijnlijk het wapenschild op het hek niet kunnen zien, maar daarop staan de zeedraak en slang afgebeeld die je ook op onze gezamenlijke armbanden ziet. Je weet waarschijnlijk ook wel dat het in de Middeleeuwen heel gebruikelijk was om verstandshuwelijken te sluiten tussen adellijke families. Zo gebeurde dat ook met jouw “voormoeder”. Zij werd uitgehuwelijkt aan een jonge maar zeer machtige edelman in het noordoosten van het huidige Frankrijk. Zijn naam was Auhert, dat nobel betekent.

    Florine en Auhert hadden een zeer gelukkig huwelijk. Hoewel gearrangeerd, vielen de twee jongelieden snel voor elkaar. Je “voormoeder” was een aantrekkelijke vrouw en Graaf Auhert was niet alleen dapper, maar ook zeer eervol. Het huwelijk van jouw voormoeder betekende ook het afscheid van de twee zusters wat hen verdriet deed, want de twee hadden elkaar zeer lief. Hun vader gaf hen daarom een aantal identieke kostbaarheden mee die hun verbondenheid illustreerde.’

    Even viel een stilte en Susan overdacht het verhaal van de gravin. Ze twijfelde er niet aan dat zij de waarheid sprak wat betreft de twee zussen en het gearrangeerde huwelijk, maar welk bewijs was er dat zij en de gravin verwant waren?

    ‘Heeft u toevallig ook wat te eten, hoogwaardige?’ Susan keek om en zag dat Agaath de vraag met een hoofd als een boei stelde. Ze keek van Susan naar Bartilo en toen naar Lyonette en slikte even. 

    ‘Mijn vriendin verzoekt beleefd om wat te eten, gravin. We hebben in het restaurant alleen een voorgerecht op, vandaar.’

    ‘Zeg niets meer. Ik geef mijn staf in de keuken opdracht om een lichte maaltijd te serveren. Ik vind wel dat je moet stoppen mij gravin te noemen. Noem me liever bij mijn naam, of nog beter; noem me nicht. Hè, wat een gelukkig toeval dat ik vanavond naar hetzelfde restaurant ging als jij.’

    Susan staarde een moment in haar glas en leegde deze met een flinke teug, terwijl ze een half antwoord mompelde.

    ‘Mijn leven hangt de laatste tijd van toevalligheden aan elkaar, zo lijkt het.’

    ‘Toeval is de bron waaruit verhalenvertellers putten.’

    Susan keek op naar het glimlachende gezicht van haar nicht en knikte even.

     

    Nadat allen zich tegoed hadden gedaan aan het eten en drinken dat de bedienden hen voorzetten, vervolgde Lyonette haar relaas. Bartilo at nauwelijks en zocht meer dan eens oogcontact met Susan die dat negeerde. Ongetwijfeld hadden hij en Cato belangrijke zaken te vertellen, maar de nieuwsgierigheid naar haar familiegeschiedenis won het op dit moment. Ze draaide haar hoofd af van de fronsende wenkbrauwen van Bartilo, richting Lyonette die opnieuw het woord nam.

     

    ‘De zusters hielden in de jaren na het huwelijk altijd contact en een enkele keer bezochten ze elkaar zelfs. Florine werd niet alleen verliefd op haar echtgenoot, maar ook op het bosrijke land dat Auhert in naam van de koning bestuurde. Na twee jaar beviel ze van een gezonde dochter. Ze noemden het meisje Michelle en het was een ware bekroning van hun liefde, zo schreef ze ooit eens in een brief aan haar zuster. Tot verdriet van het tweetal bleef het bij dit ene kind. Zij groeide voorspoedig op, maar het bleek dat ze qua karakter meer op haar vader dan op haar moeder leek. Na een aantal jaren geluk waarin Michelle inmiddels tot een volwassen vrouw opgroeide - althans naar Middeleeuwse maatstaven - veranderde alles.’

    ‘De val van de Tempeliers,’ reageerde Susan geschokt.

    ‘Inderdaad,’ zei Lyonette enigszins verbaasd en ook Bartilo keek bij het horen van het woord Tempeliers meteen op.

    ‘Het dwong graaf Auhert tot het nemen van verregaande maatregelen, want hij steunde de Tempeliers. Eerst heimelijk, maar later openlijk. Hij moet beseft hebben dat hij hiermee zijn eigen doodsvonnis tekende. Om zijn dochter te redden, stuurde hij haar mee met een colonne Tempeliers die naar het noorden vluchtte.’ Ze wees hierbij op het derde luik van het kunstwerk waarbij de vlucht werd afgebeeld.

    ‘Er zijn geruchten dat ze iets kostbaars vervoerden, maar of dat zo is en wat dat dan was, weet ik niet. Mijn man deed daar wel onderzoek naar want het intrigeerde hem, maar of hij erachter is gekomen voor zijn dood, weet ik niet.’

    Een groot deel, zoniet alles van de puzzel die haar eigen familiegeschiedenis was, werd met het verhaal van de gravin opgelost. Toch zat Susan nog met vragen. Ze stond op om het kunstwerk van dichtbij te bestuderen. Ze had niet eens in de gaten dat geen van de aanwezigen iets zei.

    ‘Hoe kan het dat u dit allemaal weet? U vertelde dat Michelle verdween met de Tempeliers en dat heer Auhert zijn eigen doodsvonnis tekende door zijn samenwerking met deze groepering. Is hij inderdaad gestorven? En hoe is deze informatie dan tot u gekomen?’

    ‘Je vergeet je voormoeder, Susan. Auhert werd door de koning gesommeerd zich te melden in Parijs waar hij terecht zou moeten staan voor zijn collaboratie met de misdadigers die de Tempeliers inmiddels waren. Dat gold niet zijn vrouw Florine. Zij nam een tijdlang haar intrek in een nonnenklooster nabij het slot van de graaf, na zijn overlijden. Na enige tijd verlangde zij ernaar huiswaarts te keren en via haar is deze informatie tot ons gekomen.’

    Lyonette Auda leunde opnieuw achterover en nam een slokje van haar cognac. Ook de anderen bewogen weer alsof zij uit een trance ontwaakten, zo gespannen luisterden ze naar het verhaal. Susan liet de woorden bezinken. Wat een verhaal. Even zuchtte Susan, sloot haar ogen en wreef met haar vingertoppen over haar slapen.

    ‘Ik ken dit.’

    Verbaasd keek Susan op naar Agaath die blijkbaar was opgestaan en het kunstwerk nu pas voor het eerst leek te zien. Ze schuifelde handenwrijvend dichterbij en keek met grote ogen naar het schilderij.

    ‘Ken jij dit drieluik?’

    ‘Nee, dat bedoel ik niet.’

    ‘Maar wat bedoel je dan?’

    Susan begreep er duidelijk niets van en ook de anderen keken wat verwonderd naar de stille metgezel van Susan, die tot ieders verbazing wees naar het derde luik.

    ‘Die ossenwagens. Die heb ik eerder gezien. En dat bos ook. En kijk daar is de toren bij ons dorp.’

    ‘Weet je dat zeker, Agaath? Hoe kan dat nou?’

    ‘Ik weet het zeker en misschien heb jij het ook wel eens gezien, Susan?’

    ‘Ik? Waar heb je het over?’

    ‘In de kerk van Zevenmare is precies hetzelfde tafereel afgebeeld in het glas in lood in één van de zijbeuken.’

    ‘Weet je dat zeker?’

    Even keek Agaath opzij en verontschuldigend hief Susan haar handen op. Ze wist dat Agaath de kerk van haar geboortedorp als haar broekzak kende en twijfelde geen seconde aan wat ze zei. Het paste ook perfect bij het verhaal van de gravin. Zij bevestigde dit.

    Wat een geschiedenis was dit. Ze wist donders goed hoe de reis van Michelle moest zijn afgelopen: Met de stichting van haar eigen dorp Zevenmare. Zou haar vader hiervan hebben geweten? Ze twijfelde er geen seconde aan. Misschien zou ze het de gravin eens vertellen, maar nu niet. Nog niet. Dat zou haar misschien in direct gevaar brengen, zoals ook zij blijkbaar weer in gevaar was. Een andere reden voor de plotselinge komst van Bartilo en Cato was er niet. Ze schudde met haar hoofd alsof ze uit een hypnose moest ontwaken. Ze wilde nog één ding van haar mogelijke familielid weten.

    ‘U vertelde me al dat het wapen van onze familie de zeeslang en zeedraak waren zoals afgebeeld op onze armband en op het toegangshek. Kunt u me ook iets vertellen over de broche die ik draag? Deze behoort toch ook tot onze familie?’ Lyonette Auda glimlachte even toen Susan het over onze familie had. Haar kinderen waren al lang volwassen en uitgevlogen. Na het overlijden van haar man Lionel, kon het eenzaam zijn op het kasteel. Haar kinderen bezochten haar zo vaak als het hun was toegestaan door hun drukke bezigheden in het familiebedrijf, maar er gingen soms weken voorbij voordat ze hen zag. Lyonette stond op en liep naar een uit hout gesneden boekenstandaard naast het drieluik waarop een oud boek lag. Voorzichtig en met eerbied tilde ze het zware boek op en gebaarde dat Susan dichterbij moest komen.

    ‘Dit boek verhaalt over onze familiegeschiedenis. Niet zozeer over de reis die Michelle heeft gemaakt met de Tempeliers, maar meer een algemene geschiedenis door de eeuwen heen.’ Ze sloeg het boek dicht en op de verweerde bruine kaft waren de familiewapens duidelijk afgebeeld. Onder de zeeslang- en draak was een afbeelding te zien die op Susans broche leek. ‘De broche stelt de bron voor die je hier in de bossen verder op kunt vinden. Het is de reden waarom deze hier, op deze plek is gebouwd. Ik zal je er morgen wel heen brengen als je dat wilt.’

     

    Hoewel hij begreep dat wat er verteld was zeer belangrijk was voor Susan, was zijn eerdere nieuws voor hun letterlijk van levensbelang. Even schraapte Bartilo kort zijn keel. Susan begreep de hint en verlegde haar aandacht naar haar twee Italiaanse vrienden.

    ‘Vergeef me, Franco en Cato. Ik weet dat jullie nieuws  belangrijk moet zijn, maar ik moest dit echt eerst horen.’

    ‘Het geeft niet Susan,’ zei Bartilo uiteindelijk. ‘Als iemand die zelf zonder vader is opgegroeid, kan ik me voorstellen hoe belangrijk de geschiedenis van je eigen familie voor je is. Misschien is het ook wel beter zo. We zijn nu voorlopig veilig want hier zal niemand ons zoeken. En dat we gezocht worden, dát kan ik je verzekeren. Het gevaar is echt en dichterbij dan je misschien wel vermoedt.’

     

    
    







    Sicarii

     

    Susan keek nog een moment naar het drieluik om vervolgens zuchtend weer te gaan zitten. Ze leegde in een teug haar glas en keek de twee Italianen aan. Cato nam het woord, terwijl hij naar zijn halflege glas staarde.

    ‘Zoals we al vertelden, zocht hij mij op in Rome omdat hij zich zorgen maakte over de twee mannen die jullie in Genua achtervolgden en de vreemde tatoeage die zij hadden. Ik beloofde hem onderzoek te doen en speurde in oude bestanden en archieven op zoek naar aanwijzingen. Helaas vond ik niets dat in direct verband kon worden gebracht met Bartilo’s vermoeden. De geschiedenis van de mensheid is doorspekt met geweld, verdwijningen en mysterie. Van een groot deel weten we niet wie waarvoor verantwoordelijk is, of is het niet onomstotelijk bewezen, maar ik wilde niet meteen opgeven. Ik kreeg op een gegeven moment de ingeving om in Esperanza’s bestanden te zoeken. Zijne Eminentie hield een nauwgezette administratie bij betreffende zijn zoektocht naar de brief en ik vermoedde dat ik in zijn bestanden wel eens een aanwijzing zou kunnen vinden. Ten slotte was het tijdens jullie avonturen met de brief dat jullie hen tegen het lijf liepen. Het kostte me overigens nog de nodige tijd de informatie te filteren. Hij bracht werkelijk alle aanwijzingen nauwgezet in kaart en ook alle doodlopende eindjes werden vermeld. Talloze namen van mogelijke bezitters en verstopplaatsen van de brief werden gedetailleerd vermeld. Zelfs het Pentagon werd genoemd. Op een gegeven moment vond ik een verslag van een telefoongesprek dat de kardinaal voerde met een Tempelier die hem samenwerking aanbood.’

    ‘Bill,’ reageerde Susan en keek met grote ogen van Cato naar Bartilo. Deze knikte.

    ‘Inderdaad. Op het moment dat hij het verslag daarover schreef, wist Esperanza nog niet om wie het ging, maar wel dat het een hooggeplaatst lid van de Orde moest zijn. Het was hem duidelijk dat het om een invloedrijk persoon ging. Er stond overigens ook informatie over jou, jouw vader en jouw dorp in zijn notities en uiteindelijk dat ze mij inhuurden om de brief te halen. Daarmee eindigt zijn verslag bijna. Uit één van zijn laatste aantekeningen blijkt dat Esperanza mij niet langer vertrouwde, omdat ik geen regelmatig verslag uitbracht én vooral omdat ik naar Sforza ging. Hij vreesde dat deze de brief zou vertalen en mij zou overhalen om mijn missie te laten varen. Niet geheel ten onrechte overigens. Hij schrijft tot slot nog dat hij door zijn compagnons werd gedwongen het Broederschap van het Brandend Kruis in te schakelen om ons op te jagen. Dat waren dus degenen die ons in de kerk in Genua volgden. Zijn afkeer van deze groepering is duidelijk want hij omschrijft ze als een nietsontziende horde fanatiekelingen, afstammelingen van Sicarii. De rest is geschiedenis.’

    Susan keek haar vriend met samengeknepen ogen aan en sloeg haar armen over elkaar. ‘Sicarii? Wie zijn dat nou weer? Een nieuw clubje fanatiekelingen?’ De Italiaan reageerde scherp.

    ‘Vergis je niet in dit soort groeperingen, Susan. Beschouw hen niet als onbetekenende clubjes voor oude boze mannen of als slechts een stel fanaten. Dit zijn mensen met geld, invloed en macht die zij niet twijfelen te gebruiken of misbruiken als het hen uitkomt. Zij zijn ons op het spoor gekomen dankzij Esperanza. Van wat Cato mij heeft verteld, begrijp ik dat zij figuren zijn die absoluut geloven de wil van God uit te voeren door zijn tegenstrevers om te brengen. Hoe denk je dat ze ons beschouwen? Zij zien ons als vijanden van God, dat kan ik je verzekeren. Met wat wij in ons bezit hadden ... Door dat eeuwenlang te verbergen, zien zij de Tempeliers én ons als vijanden van God!’ Hij zweeg even, stond op, ijsbeerde door de kamer en hief zijn vinger op.

    ‘Je kunt van mij aannemen dat zij niet stoppen voordat zij ons te grazen nemen. Mannen als Esperanza zijn gevaarlijk, Susan, maar het Broederschap ...’ Bartilo zweeg even en beet op zijn lip. Hij draaide zich om en liep naar een raam met zijn handen op zijn rug, een moment naar buiten kijkend. De maan was nog maar nauwelijks zichtbaar en slechts flarden maanlicht waren zichtbaar tussen de bomen. Even later kondigde een vaag gerommel in de verte noodweer aan.

    ‘Ik ken hen alleen via geruchten. Hele vage geruchten en die zijn niet bepaald ...’ Even zweeg hij en wreef over zijn hoofd. ‘Ik dacht echt dat die verhalen onzin waren. Laat ik het zo zeggen: Ik ben blij dat ik nooit met hen te maken heb gehad. Dan nog liever met de Tempeliers. Cato kan je meer over hen vertellen.’

    Susan keek van Bartilo naar Cato die met een treurig gezicht alleen maar instemmend knikte. Ze onderdrukte met moeite een vloek.

    ‘Ik vond niet eens zo heel veel informatie over het Broederschap. Eerlijk gezegd denk ik dat het een klein wonder is dat ik sowieso op inlichtingen stuitte, want zij houden hun bestaan diep geheim. Een deel van wat ik je nu kan vertellen, vond ik in de bestanden van Esperanza. Daarna heb ik zelf research gedaan naar waar zij feitelijk vandaan komen.’ De jonge priester trommelde voortdurend met zijn vingers tegen elkaar en nipte even van zijn wijn om zijn droge lippen te bevochtigen.

    ‘Esperanza noemt het Broederschap afstammelingen van de Sicarii. Zal ik eerst uitleggen wat dat precies betekent?’

    ‘Eh ja, graag. Ik heb er nog nooit van gehoord in ieder geval.’

    ‘De Sicarii waren in feite Zeloten.’

    ‘Zeloten? Ja, dat zegt me dan wel weer iets.’

    ‘Dat verbaast me niet. Ook vandaag de dag wordt deze term nog gebruikt om iemand te omschrijven die zich fanatiek inzet voor bijvoorbeeld zijn religie. Hoe deze groepering precies ontstond, kon ik uit de diverse bronnen daarover niet met zekerheid opmaken, maar wel is duidelijk dat ze in de eerste eeuw na Christus voor het eerst in oude geschriften worden genoemd. Bartilo vertelde me over de bijzondere tatoeage die jullie aanvallers in hun nek hadden. Het kruis in de vorm van een dolk of mes met vuur waaruit vuur slaat. Ik vermoed dat dit voor hen een symbolische betekenis heeft.’

    ‘Een symbolische betekenis? Welke dan?’

    ‘Ik vermoed dat het kruis dat van Christus voorstelt. Voor mij is dat een symbool van hoop en voor de opoffering van Jezus. Het vuur kan duiden op de gebeurtenissen zoals ze zijn beschreven in de evangeliën van bijvoorbeeld Johannes, Matteüs en Lukas.’

    Susan zuchtte, wreef met haar vingertoppen over haar slapen en liet haar hoofd tenslotte in haar handen rusten. Cato zweeg en keek haar aan.

    ‘Ik wil dit niet. Ik kan dit niet meer. Weer een nieuw moordlustig genootschap dat alles in het werk stelt om mij en de brief op te jagen.’ Het bleef stil en iedereen keek met een mengeling van zorg en medelijden naar Susan. Tot een rauwe stem de stilte ruw doorbrak.

    ‘Je zult wel moeten.’

     

    
    







    1307

     

    Niemand zei iets. Langzaam hief Susan haar hoofd op om degene aan te kijken die had gesproken. Als een harteloze grom klonk het.

    ‘Je zult wel moeten en dat geldt voor ons allemaal. We hebben hier nu eenmaal mee te maken en hoe sneller je je dat realiseert, hoe beter!’

    Bartilo was gaan staan. Met zijn handen in zijn zij stond hij recht tegenover Susan en keek haar doordringend aan. Zijn Beretta was nu duidelijk zichtbaar. Agaath huiverde. Susan bleef hem aankijken. Ze wist dat hij gelijk had, maar wilde er liever niet aan toegeven. Uiteindelijk knikte ze.

    Cato stond nu langzaam op en liep met zijn handen over elkaar naar het drieluik dat hij van dichtbij bestudeerde. Het was doodstil in de salon. Zelfs het geluid van ademhaling leek verdwenen. Hij boog het hoofd en sprak.

    ‘Duisternis kwam over het gehele land en toen Hij stierf scheurde het voorhangsel van de tempel. De aarde beefde en rotsen scheurden ...’ Nog altijd was het stil in de kamer. Toen Cato zich omdraaide, zag hij dat allen hem aankeken. Even glimlachte hij. ‘Zo stierf onze Heer. Er wordt ook wel eens beweerd dat hierbij vuur was te zien, dus wellicht vandaar dat dit bij die tatoeage is afgebeeld.’

    ‘En de dolk?’

    Met samengeperste lippen keek Cato naar Susan die nu op het puntje van haar stoel zat. Hij zuchtte.

    ‘Ik vermoed dat je zelf intussen ook wel begrijpt dat die op de gewelddadige natuur van onze tegenstrevers duidt. Evenals de Sicarii zolang geleden, kiest deze beweging ervoor om hun tegenstrevers met geweld te bestrijden.’

    Opnieuw viel er een stilte en Susan vouwde haar handen samen, terwijl ze zachtjes fluisterde.

    ‘Houdt het dan nooit op?’

    Even staarde ze naar het tapijt om vervolgens Cato weer aan te kijken die opnieuw het woord nam.

    ‘Toch bevreemdde dit alles mij, want volgens zo ongeveer alle historische bronnen werden de Zeloten in de eerste eeuw volledig vernietigd tijdens de Joodse Oorlog. Het was een opstand tegen de Romeinse overheersers die na jaren strijd werd neergeslagen. Waarschijnlijk stierven meer dan een miljoen mensen en Jeruzalem werd verwoest.’

     

    Een vreemd brommend geluid uit de hoek van de kamer deed iedereen verschrikt opkijken. Het was Agaath die inmiddels in slaap was gevallen en stevig snurkte. Ze was al vermoeid door alle gebeurtenissen die dag en de sterke wijn deed zijn werk. Het brak de spanning enigszins en iedereen lachte enigszins zenuwachtig. Cato greep het moment aan om een flinke slok van zijn glas wijn te drinken, alsof hij zich moed moest indrinken alvorens verder te vertellen.

    Ook de gravin luisterde gespannen. Lyonette Auda kon prima volgen wat Cato vertelde. Ze herkende de naam Esperanza als die van een bekend kardinaal waarover ze had gelezen. Een geestelijke die wegens een schandaal was gearresteerd. Ze concludeerde terecht dat haar nieuwe familielid hiermee te maken moest hebben. Ze vestigde haar blik even op Susan waarna ze Cato weer aankeek die verder vertelde.

    ‘Ik vond ook nog een ander bestand met kopieën van oude documenten. Ik heb er afdrukken van gemaakt en meegenomen, want ik vermoedde dat het jullie wel zou interesseren.’ Toen Susan hem vragend aankeek, reageerde de jonge priester lachend. ‘Het bestand heette 1307.’

    ‘1307,’ riepen zowel Susan als Bartilo in koor.

    ‘Ik wist wel dat jullie dat jaartal zouden herkennen. Het bestand bevatte documentatie waarin informatie staat over de oprichting van het Genootschap. Ik dacht al dat het jullie belangstelling zou wekken, maar we hebben nu dringender zaken om ons mee bezig te houden en die we moeten bespreken.’

    Nu Bartilo en Cato hun verhaal hadden gedaan, zakte Susan onderuit. Ze wreef in haar ogen. Zwijgend nam ze een paar slokken van haar wijn. Er werd nog een tijdje gediscussieerd over het onderwerp, maar Susan kapte het gesprek af.

    ‘Het spijt me,’ zei ze. 'Dit is allemaal nogal overweldigend. Ik hoop dat jullie me vergeven, maar kunnen we het hier morgen verder over hebben? Ik kan me nu echt niet meer concentreren. Je zei zelf ook al dat we hier relatief veilig zijn, toch?’ Ze keek Bartilo hierbij even kort aan, maar zonder op antwoord te wachten richtte Susan zich tot de gravin en vroeg of ze in het kasteel konden overnachten. Lyonette Auda glimlachte en gaf aan dat iedereen kon blijven slapen. Al bij binnenkomst gaf ze haar personeel opdracht om de gastenkamers in orde te maken en nu kreeg haar personeel opdracht om de gasten naar hun vertrekken te begeleiden.

    Bartilo keek Susan nog even met een frons aan, maar ontspande zich snel en knikte even. Hij begreep hoe overdonderend deze dag was, maar het lag niet in de aard van de Italiaan om rustig te blijven zitten, terwijl het gevaar zo dichtbij was. Hij dronk zijn glas leeg en knikte nog even naar Susan waarna ook hij de ruimte verliet. Ook de anderen voelden instinctief aan dat ze met rust gelaten wilde worden en verlieten de kamer. Slechts haar gastvrouw zat nog recht tegenover haar en keek haar belangstellend aan.

    ‘Misschien moet je me toch wat meer over jezelf vertellen dan je tot nu toe gedaan hebt, Susan.’

    ‘Dat doe ik nog wel. Maar nu niet. Ik hoop dat je me dat vergeeft.’

    Het nieuws maakte indruk op Susan. Ze wist dat ze wederom in gevaar was. Allerlei emoties vochten om voorrang en ze wenste dat ze gewoon met rust gelaten zou worden om haar leven opnieuw op te bouwen. Toen dacht ze aan haar vrienden en een vervelend gevoel trok door haar binnenste.

     

    
    







    Het spel opnieuw in beweging

     

    Milou Bernard werkte al ruim twintig jaar in één van de hotels in hartje Marseille. De blondine met halflang haar genoot van haar baan aan de balie waarbij ze met een hartelijke lach steeds afwisselend toeristen en zakenlui verwelkomde. Na jaren werkzaam te zijn geweest als receptioniste, werd ze gepromoveerd tot assistent-manager en was daar maar wat trots op. Toch vond ze het heerlijk om soms nog mee te helpen aan de receptie en zo feeling te houden met dat werk en de klanten.

    Ze was net vrolijk in gesprek met een collega toen een gestalte haar naderde. Al voordat ze haar hoofd naar hem toedraaide, liep een koude rilling over haar rug. Een moment later keek ze in twee emotieloze koude ogen en slikte. Milou staarde naar de man. Ze werd als vanzelf van zijn kale hoofd naar de tatoeage in zijn nek getrokken om hem daarna weer in zijn ogen te kijken. Ze opende haar mond om hem welkom te heten, maar de woorden bleven steken en meer geluid dan door het schrapen van haar keel kon ze niet maken.

    Hij legde zijn handen op de balie en bleef haar aankijken, met een glimlach op zijn lippen. Waarom zei ze nou niets? Milou wist dat ze hem welkom moest heten en vragen of ze hem van dienst kon zijn. Dat was haar beroep nota bene. Maar het lukte haar niet om ook maar enig geluid te maken. Haar adem stokte. De gestalte keek haar aan en lachte ten slotte zijn tanden bloot.

    ‘Goedemiddag, mademoiselle.’ 

    Het was alsof dát voor Milou het teken was om weer in beweging te komen en ze ademde een teug lucht in. Hakkelend beantwoorde ze zijn begroeting.

    ‘Bonjour, monsieur. Hoe kan ik u helpen?’

    ‘Ik heb een afspraak met…een zakenpartner. Als het goed is, is er een bericht voor me achtergelaten met daarop mijn naam. Jones-Smith.’

    Geroutineerd controleerde Milou haar desk en vond inderdaad een envelop met hierop de genoemde naam.

    ‘Mag ik uw legitimatiebewijs even zien zodat ik uw gegevens kan controleren?’

    ‘Maar natuurlijk, mademoiselle.’

    Langzaam en zonder zijn ogen van de jonge vrouw af te houden, haalde Jones-Smith zijn legitimatiebewijs uit zijn portefeuille. Niet veel later verliet de Amerikaan de balie met in zijn hand een toegangspas van een kamer.

    Jones-Smith wandelde met een grote glimlach richting de lift. Al op jonge leeftijd merkte hij dat hij mensen kon intimideren door hen simpelweg met zijn blik vast te houden. Dat gecombineerd met een overdreven vriendelijkheid zorgde steeds weer voor diezelfde reactie. Een vaardigheid die hem al vele malen profijtelijk was geweest.

    Hij keek op zijn horloge en realiseerde zich dat hij niet op tijd was voor zijn afspraak. Hij had aan de receptie meer tijd genomen dan noodzakelijk was, maar de verleiding was te groot.

    De oude vrouw keek van haar horloge naar de twee foto’s die ze had vastgeplakt aan haar spiegel. Op beide portretten was een jongeman afgebeeld. Beide gezichten lachten haar enthousiast toe. Haar vingers streelden liefdevol over de linker foto, ze lachte naar de man die daarop was afgebeeld. Een traan rolde over haar wang. Toen verlegde ze haar aandacht naar de ander. Haar gezicht verhardde en de vrouw balde haar vuisten.

    ‘Jouw tijd komt nog wel. Sneller dan je denkt zelfs.’ Wraakzucht had haar gezicht overgenomen.

    Even keek de vrouw op en zag haar eigen spiegelbeeld, wat haar deed schrikken, want haar eens zo kenmerkende stijlvolle uiterlijk had plaatsgemaakt voor ouderdom, zonder ook maar een spoor van gratie. De tol van het pad dat ze was ingeslagen. Maar dat was een prijs die ze bereid was te betalen. De traan werd ruw weggeveegd. Ze keek opnieuw op haar horloge en klemde haar kaken op elkaar.

    Simon opende langzaam de hotelkamer waarvan hij zojuist de toegangspas ontving. Heel even bleef hij in de deuropening staan en slikte hij. Hij was laat. Te laat. En daar hield zij niet van. De deur zwaaide open en meteen keek hij recht in haar ogen. Grijs waren ze. Het was hem nooit eerder opgevallen. Ze zat in een sofa met haar vingertoppen tegen elkaar gevouwen. Er werd geen woord gesproken en een momentlang staarden de twee elkaar aan. Het was Simon duidelijk dat ze al even op hem wachtte en door niets te zeggen, liet ze merken er niet van gediend te zijn te moeten wachten. Ze keek dwars door hem heen. Bijna onmerkbaar huiverde hij. De krachtmeting leek minutenlang te duren, maar tot slot knikte ze en meteen ontspande hij zich.

    Hij sprak daarna kort met de edelvrouw en bewonderde de vakkundigheid en de snelheid waarmee zij handelde. In het verleden werkten de twee al eerder samen en toen al verdiende de vrouw zijn respect. Ze was niet alleen bekwaam, maar als het moest ook meedogenloos.

    Ze stond op en liep naar het bureau in de kamer waarop een laptop klaarstond. Zonder iets te zeggen draaide ze deze naar hem toe. Gretig las hij de informatie die ze hem toespeelde en langzaam maar zeker begon hij te lachen.

    ‘Het ziet er naar uit dat we een bezoek moeten brengen aan een mooi vakantiehuisje om mevrouw Susan te ontmoeten.’

    ‘Ik wil mee.’

    ‘Dat is niet toegestaan, dat weet je.’

    ‘Ik heb goede redenen.’

    ‘En ik heb mijn bevelen. En jij trouwens ook.’

    Jones-Smith wilde per se niet dat de vrouw hen vergezelde en had Matthias daarvan ook overtuigd. Persoonlijke vendetta's lijden uiteindelijk alleen maar af, wist hij en daarom had hij Matthias overtuigt dat ze niet mee zou gaan naar de afrekening. Het was niet prettig om getuige te zijn van dat gesprek tussen zijn Meester en de edelvrouw.

    ‘Als het ons lukt hem levend in handen te krijgen, zal hij je prooi zijn. Je hebt mijn woord.’

    Knarsetandend luisterde ze naar hem en zelfs nu probeerde ze zijn bevel te negeren. Deze vrouw ademde zo’n giftige haat uit dat hij deze bijna kon proeven zodra hij in haar nabijheid was. Dat alleen al overtuigde Simon van zijn gelijk. Haar werk was onmiskenbaar waardevol, maar haar blinde wrok voor de huurling zou hun missie in gevaar brengen. Toen hij na afloop van het gesprek weer beneden kwam in het hotel, volgden direct een aantal mannen in zijn kielzog, hem als bewakers flankerend. De leermeester was goed geweest. Hij stuurde niet minder dan vier soldaten met hem mee om hem te assisteren. De mannen gehoorzaamden blindelings en waren perfect voor de klus die ze moesten uitvoeren. Bartilo en Susan zouden kansloos zijn en de brief binnenkort in hún bezit.

    Simon kende de voormalig huurling slechts van naam. Een professional op zijn vakgebied, maar een man zonder geloof behalve zijn afgoderij voor de Mammon, de geldduivel. Huurlingen… Ze geloofden nergens anders in dan in geld. Het zou een waar genoegen zijn om zijn keel door te snijden, ware het niet dat hij al aan de edelvrouw was beloofd. Simon beschouwde de Italiaan daarnaast als de direct verantwoordelijke voor de arrestatie van twee van zijn broeders in Genua. Hiervoor moest hij de prijs betalen. Toch zou hij op zijn hoede moeten zijn als hij de degens zou kruisen met Bartilo. Diens reputatie sprak voor hem. Hij zou zich niet makkelijk laten vangen, maar had een zwakke plek: De Nederlandse Susan. De edelvrouw had meer informatie over haar weten te achterhalen en wist precies waar ze verbleef. De val opende zich. Handenwrijvend liep hij richting de uitgang. 

    ‘Zo jongens, vandaag is een heugelijke dag. We gaan twee van onze broeders wreken.’ De vier mannen reageerden nauwelijks. Simon zuchtte eens, terwijl hij de kerels even vluchtig aankeek. Dat was het nadeel van deze jonge soldaten. Ze waren goed in hun vak en zeer gedreven, maar ze ontbeerden werkelijk iedere vorm van interactie, als robots.

    Het vijftal liep via de luxueuze entree van het hotel terug naar de ingang van de parkeerplaats die bij het hotel hoorde en ze namen plaats in twee gereedstaande auto’s met geblindeerde ramen. Drie soldaten namen de voorste wagen, terwijl Simon zich door de vierde liet rijden, zoals het hoorde bij zijn status binnen Het Broederschap. Even later scheurden de twee sportieve wagens door de straten van Marseille en werd er koers gezet naar het fraaie achterland van de havenstad op zoek naar het juiste vakantiehuis.

    Zouden ze de Nederlandse aantreffen? Het was goed mogelijk dat ze de stad in was of naar het strand. Het gaf ook niet. Desnoods wachtten ze de hele dag tot ze terug zou komen. Simon gaf zijn mannen voor het vertrek strikte bevelen Susan en Bartilo in leven te laten. Hij wist dat de jongelingen van de organisatie in hun enthousiasme nogal eens te snel wilden handelen. Hij hield hen voor dat beiden voorlopig ongeschonden moesten blijven.

    ‘Voorlopig althans, vrienden. Anders zullen jullie je bij de edelvrouw moeten verantwoorden.’ Bij deze woorden keken de vier jongemannen elkaar even ongemakkelijk aan en Simon realiseerde zich dat de vier de vrouw vreesden. Met reden.

     

    
    







    De bron

     

    Van slapen kwam weinig. Hoe comfortabel de bedden ook waren, de storm die in Susans hoofd was opgestoken, wilde niet liggen. Pas laat in de nacht, op het ritme van een razende wind, viel ze in slaap. Ze werd gewekt door een zacht geklop op haar deur.

    ‘Mademoiselle?’

    Even knipperde Susan met haar ogen om zich daarna te realiseren waar ze ook alweer was. Ze mompelde een kort antwoord, waarop de deur werd geopend. Een jong meisje kwam de kamer binnen met in haar handen een stapeltje kleren. Deze legde ze op de rand van het bed waarbij ze Susan constant met grote ogen aankeek. Ze vraagt zich zeker af wie wij zijn, dacht Susan. Met een eerbiedige knik nam het meisje kort daarna weer afscheid, waarna ze achteruitlopend de kamer uit schuifelde. In de deuropening bleef ze nog even staan.

    ‘Le petit déjeuner est servi.’

    ‘Oui, merci.’

    Pfff, ontbijt. Susan ging op de rand van haar bed zitten en wreef over haar gezicht in een poging om wakker te worden. Een diepe zucht volgde. ‘Een leven verweven met een huurmoordenaar, priester en een sekte.’ Ze schudde haar hoofd. Ze dwong zichzelf aan te kleden en op te frissen om even later de deur van haar kamer te openen. Tot haar verbazing stond ze oog in oog met het jonge meisje dat geduldig op de gang bleef wachten. Nu herkende Susan haar. Dit was Nathalie, één van de bedienden die hen gisterenavond nog van koffie voorzien had. Waarschijnlijk woonde ze hier. Het meisje knikte vriendelijk en gebaarde Susan haar te volgen. Ze begreep direct dat het maar goed was dat Nathalie op haar wachtte. Dit kasteel leek wel een doolhof en Susan vermoedde dat ze zonder haar binnen de kortste keren zou verdwalen.

     

    Het ontbijt werd opgediend in een grote eetzaal waar diverse portretten en wandtapijten aan de muren hingen. Aan één zijde was een raampartij die van plafond tot aan de vloer liep, waardoor de ruimte goed verlicht was. Aan het uiteinde van de kamer was een schoorsteen gemetseld met een uitzonderlijk ontwerp van diverse wapenschilden. Centraal stond een uitvoerig gedekte eikenhouten tafel met onder meer stokbrood, vers fruit, grote koppen koffie en verse jus d’orange.

    Er werd weinig gesproken aan de ontbijttafel. Misschien moet iedereen al het nieuws van gisteren nog verwerken, meende Susan. Of ze beseffen dat ik op dit moment even helemaal niet wil praten.

    Na het ontbijt kwam Lyonette de kamer binnen. 

    ‘Goedemorgen allemaal. Ik hoop dat jullie prettig geslapen en lekker ontbeten hebben. Ik had graag samen met jullie gegeten, maar ik moest vanochtend al vroeg een inspectie op het land uitvoeren. Kom, Susan. Ik zou je meenemen naar de bron. Ga je mee?’

    Lachend en met uitgestoken hand nodigde ze haar nicht uit mee te komen. Susan beantwoordde glimlachend de uitgestoken hand. Ze had er wel zin in om even een lekkere wandeling te maken buiten. Het zou ongetwijfeld helpen tegen de stress, meende ze. Lyonette draaide zich nog even om en richtte zich tot haar overige gasten. ‘Jullie mogen gerust door het kasteel of de omgeving dwalen, als jullie dat willen. Sommige ruimtes zijn gesloten, maar dat zijn dan ook mijn privévertrekken. Als jullie iets nodig hebben, vraag dat dan gerust aan Joseph of Nathalie. Jullie hebben hen al eerder gezien en zij zijn altijd in de buurt. Wij blijven niet heel lang weg, hooguit een anderhalf uur.’

    Zonder naar Bartilo te kijken, knikte Susan en stond op. De twee vrouwen liepen samen naar buiten waar Susan zich omdraaide en een blik wierp op het kasteel. Waar het witte kasteel gisterenavond nog onwerkelijk afstak tegen de donkere avond, contrasteerde het nu op sierlijke wijze met de groene omgeving.

    Lyonette keek naar Susan. 

    ‘Aha, ik zie dat de kleren van mijn dochter je prima passen. Mooi zo. Je had geluk dat ze hier nog lagen van de laatste keer dat ze hier logeerde.’

    ‘Dank je wel. Ze passen me inderdaad als gegoten.’

    ‘Mijn dochter draagt doordeweeks over het algemeen zakenkleding, maar in het weekend of als ze hier verblijft, dan kan ik haar kleding niet beter omschrijven dan ... slodderig.’

    Susan wendde haar hoofd af om daarmee te verhullen dat ze moest lachen. Het was duidelijk wat de gravin vond van de kledingkeuze van haar dochter, maar Susan herkende zichzelf erin.

    De twee vrouwen wandelden samen over het uitgestrekte landgoed richting de bron waarvoor haar broche symbool stond. Susan wist dat ze plannen moesten maken en overleggen over wat hen nu te doen stond, maar ze moest haar hoofd leegmaken na al het nieuws van gisteren. Het was een wandeling van een kwartier door het parkbos van het kasteel, vertelde de Gravin. In de verte zag Susan de beelden van de oprijlaan die nu, in het licht van de zon, van hun nachtelijke boosaardigheid ontdaan waren en vriendelijk glimlachten.

    Hoewel het al warm was, zorgden de bomen voor een aangename verkoeling. Rondom het kasteel stonden dennenbomen en verderop stonden cipressen en lotusbomen die voor een welkome schaduw zorgden. Het was duidelijk dat het lang geleden was dat hier ook maar enig mens had gelopen. Het pad was bezaaid met boombladeren die hier jaar na jaar vielen en voor een kleurrijk knisperend vloerkleed zorgden. Maar waar een tapijt jaar na jaar slijt, leek de vloer van dit bos steeds meer te groeien, onbekommerd en onaangeraakt, behalve door regen en wind.

    De gravin had haar voor vertrek nog in een oud boek een afbeelding laten zien met daarop het familiewapen. Ademloos liet Susan haar hand over het symbool gaan waarbij ze sterk aan haar vader dacht. Hier is het dus allemaal begonnen, dacht Susan.

    De herfst deed langzaam zijn intrede en zorgde in combinatie met de zilte zeelucht voor een heerlijke geur. Susan snoof de lucht naar binnen en zuchtte een paar keer diep, terwijl haar nicht intussen voluit vertelde over haar eigen gezin.

    ‘Mijn zoon is inmiddels 35 jaar oud en woont in het centrum van Marseille waar hij de dagelijkse leiding heeft over onze bedrijven. Je begrijpt inmiddels wel dat wij afstammen van oude Franse adel. Tijdens de Revolutie ondervond onze familie dezelfde problemen als andere adellijke families, maar we wisten te overleven. Langzaam maar zeker hervonden we wat van onze verloren macht. Na de Eerste Wereldoorlog investeerde mijn grootvader in onze bedrijven en uiteindelijk werden ze redelijk winstgevend. Ik en mijn echtgenoot wisten het zakenimperium uiteindelijk deze nieuwe eeuw in te leiden door gebruik te maken van innovatieve technieken. Het hielp wel dat we ons realiseerden dat de oude tijden niet zouden terugkeren. Omdat onze familie zich niet gedroeg als oude adellijke, maar als een plaatselijke, werden we door de meeste mensen wel geaccepteerd.’

    Susan op haar beurt, sprak over haar moeizame jeugd nadat haar moeder verongelukte en haar zelfverkozen verbanning uit haar geboortedorp. Zelfs mensen die haar al jaren kenden, wisten vaak niets van haar verleden. Het was prettig om met iemand te praten die niet meteen met een oordeel klaarstond.

    ‘Het was moeilijk om na al die jaren terug te keren in mijn geboortedorp. In tegenstelling tot jouw familie, werd ik nog steeds niet geaccepteerd en dat lieten sommigen me maar al te duidelijk weten. En toch, nu ik erop terugkijk, voelt Zevenmare als mijn thuis. Ik heb daar zoveel geschiedenis liggen die ik zelf nog niet ken en deels zelfs nog moet ontdekken. Ik wil er terugkeren en ben benieuwd wanneer ik en de dorpsbewoners daar klaar voor zijn. Ik denk ook omdat mijn vader me na zijn dood liet weten dat hij mijn keuzes respecteerde en zelfs goedkeurde.’

    ‘Wat jammer dat jij en je vader nooit meer tot elkaar zijn gekomen.’

    ‘Ja…ja, dat is het zeker. En toch voelt het niet zo. Het was natuurlijk fijner geweest als ik alles had geweten en ik hem in ieder geval voor het einde nog had teruggezien. We hebben jaren vergooid. Maar zijn brief aan mij maakt dat ik er uiteindelijk toch vrede mee heb.’

    ‘Bedenk dat als je terugkijkt alles makkelijk lijkt. Wie zou niet achteraf een hoop zaken in zijn leven anders hebben gedaan? Neem het mee, Susan. Het heeft je gevormd tot degene die je nu bent.’

    Susan zweeg en dacht even aan eerwaarde Sforza. Hij zou ook zoiets gezegd kunnen hebben. Een tijdje wandelden de twee gearmd door de licht glooiende omgeving en genoten van het heerlijke nazomerse weer.

    ‘Wat is het fijn om hier weer eens te lopen. Vroeger kwam ik hier vaker en wandelde ik graag met Lionel en mijn kinderen in de richting van de bron, maar tegenwoordig kom ik nog maar zelden aan deze kant van het park. Ik geloof niet dat ik hier na zijn dood nog ben geweest, terwijl hij hier juist zo graag kwam. Ach, ik mis hem, Susan. Iedere dag. Het is nu stil hier. Dit grote huis is een constante reminder dat alles betrekkelijk is en dat het enige wat je kunt doen met de tijd die je hebt, die je híer hebt, is deze nuttig besteden. Verspilling is erg. Altijd. Maar een verspilling van een leven? Dat is ...ik weet niet.’

    Er viel een stilte en Susan keek opzij naar haar nieuwgevonden familielid. Ieder huisje heeft zijn kruisje. Zelfs als dat huisje een kasteel in Zuid-Frankrijk is en het mensen van adel betreft. Even glimlachte ze. Ergens wel een geruststelling. 

    ‘Ik denk dat ik me gewoon niet nutteloos wil voelen. En ik heb me na zijn dood lang zo gevoeld. Het leven gaat door. Dat is wat iedereen na een tijdje tegen me zei. Probeer het weer op te pikken, Lyonette, zeiden ze. Dat zou Lionel ook gewild hebben. Ik weet ook wel dat ze gelijk hebben. En ik probeerde dat. Maar als het leven van alledag weer terugkeert na die eerste dolle week na zijn overlijden - alsof dat de normaalste zaak van de wereld is - dan voelt dat zo vreemd. Tot je beseft dat dat ook echt zo is. Doorgaan en de draad oppikken van een leven dat verdwenen is en je realiseren dat je ervoor moet vechten dat jouw leven wel van jou blijft. Want dat doet het, Susan. Het gaat allemaal door. Gewoon. Met of zonder jou. Ik heb kinderen, kleinkinderen en dat is een gift en troost. En toch. Alles hier herinnert me aan hem. Op een verdrietige en fijne manier tegelijkertijd. Soms dwaal ik door de gangen van het kasteel, voel me een geest en hoop ik dat die van hem me vergezelt en meeneemt naar waar hij nu woont. Ik voel me soms als een blad aan een boom in de wind dat nog niet helemaal los heeft gelaten.’ Even zuchtte Lyonette. Ze draaide zich om en keek naar het kasteel dat nu baadde in de zon. Ze glimlachte en sprak verder en wees. ‘Als ik bijvoorbeeld de rozen bij de entree zie. Die plantten we samen en zagen we opbloeien, elk jaar weer. Hij hield zo van de geur, weet je. Dan lach ik en voel ik tegelijkertijd tranen in mijn ogen branden en prent me in dat ik dankbaar moet zijn. Soms voel ik me schuldig als ik boos ben. En dat wil ik niet, want ik bén dankbaar, Susan. Ik heb namelijk al een mooi en rijk gevuld leven gehad. Maar ik ben er nog en wil ertoe doen dus alsjeblieft laat me toe. Laat me toe in je leven en alle moeilijkheden die dat leven met zich meebrengt.’

    ‘Misschien juist daarom,’ antwoordde Susan. ‘We willen herinneringen graag levend houden, maar soms doen ze nog te veel pijn.’

    Even glimlachte Lyonette en ze keek haar nicht schuin aan.

    ‘Wat een wijsheid voor zo’n jong iemand.’

    ‘Tja, ik heb nogal wat oefening gehad de laatste tijd.’

    Susan keek opnieuw naar haar nicht en veegde een traan uit haar ogen. Bartilo had een dag eerder nog gewaarschuwd voor een te vroeg vertrouwen, maar hier liep ze naast iemand die zich volledig had blootgegeven aan haar. Een nieuwgevonden familielid die ze een dag geleden niet eens kende. Over vertrouwen gesproken. Susan nam de handen van Lyonette in de hare en knikte. Iets zeggen was niet nodig. De twee wandelden verder, terwijl Susan overwoog om te vertellen over de brief, Zevenmare en haar avonturen van de afgelopen weken.

    ‘Je hebt me intussen al over jezelf verteld, Susan. Het doet me goed dat je me nu al genoeg vertrouwt om over je verleden te vertellen. Het lijkt me niet iets dat je zomaar rondbazuint. Maar je vertelt me nog lang niet alles, of vergis ik me? Er steekt nog meer achter jou en je vrienden dan je hebt verteld. Als je het mij vraagt, hebben jullie nog niet zo lang geleden een bijzonder avontuur beleefd, klopt dat?’ Susan zweeg even en overdacht haar antwoord. Ze zou Lyonette het liefst alles hebben verteld, maar vond het risico te groot omdat er nu al genoeg mensen gevaar liepen.

    ‘Misschien vertel ik je de rest ook nog wel, maar op dit moment is dat te gevaarlijk. Ik heb zojuist familie gevonden waarvan ik het bestaan niet eens kende en ik wil je dan ook nog niet meteen daaraan blootstellen. Alleen al door hier te zijn, breng ik je namelijk al in de problemen, ben ik bang.’ De gravin glimlachte even en knikte zonder verder aan te dringen.

    De twee naderden de plaats van bestemming en hielden even stil om te genieten van de prachtige omgeving. 

    ‘De bron ziet er misschien minder romantisch uit dan je zou hopen.’ Susan schoot in de lach. Het was een understatement. Ooit stond hier een waterput, maar al wat hiervan over was, was een stenen restant dat overdekt was met mos en planten. ‘Ooit meende ik dat ik dit moest restaureren of zelfs volledig weghalen, maar ik besefte uiteindelijk dat ook dit bij onze geschiedenis hoorde en liet het ongemoeid. Susan knikte instemmend en dacht vervolgens aan de toren van Zevenmare. Ze voelde haar wangen rood worden. 

     

    Terug bij het kasteel merkten de twee vrouwen dat er beroering was ontstaan. Bartilo ijsbeerde door de salon en Cato zat op de bank met een paar opengeslagen kranten naast zich. Zijn hoofd rustte in zijn handen.

    ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Susan ongerust. Bartilo zei niets, maar wees naar de nieuwsbladen die naast Cato lagen. De jonge priester staarde met een lijkbleek gezicht voor zich uit.

    Susan wierp één blik op de krant en wist genoeg. Deze was geopend bij een uitgebreid artikel over de moord op twee vooraanstaande kardinalen en de verdwijning van een derde. Alweer een schandaal in het Vaticaan, kopte de krant opzichtig. Er werd gedetailleerd uit de doeken gedaan hoe de kelen van de twee mannen waren doorgesneden, waardoor het op een doelgerichte afrekening leek. Het was duidelijk dat de redacteur smulde bij het nieuws over de kardinalen zo kort na de arrestatie van Esperanza. Naast het nieuws was een deel van het artikel gewijd aan de verdwijning van een priester die tot voor kort niemand minder was dan de persoonlijk assistent van Esperanza. De verbanden waren makkelijk gelegd en het artikel insinueerde ongegeneerd dat Cato wellicht ook meer wist van de moorden op de twee andere kardinalen.

    Ook op de televisie werd ruim aandacht besteed aan het drama. Ze keken met verbijstering naar een talkshowhost die met een eng wit tandpastagebit en gestoken in een pikzwart jasje voor een schreeuwerig kleurrijk decor, druk gebarend verslag deed van de moorden. De Vaticaanse moorden als entertainment, dacht Cato en veegde de tranen uit zijn ogen. 
In een ander programma werd juist een serieuze benadering gekozen. Een somber, ernstig kijkende presentator interviewde een professor die zo mogelijk nog moeilijker keek dan zijn vragensteller, alsof hij bij een plechtige gebeurtenis getuige moest zijn. De man was gekleed in een kakikleurige ribbroek met bruin vest en debiteerde monotoon zijn zienswijze op het hele gebeuren.

    ‘Tja, het valt natuurlijk te verwachten dat zich bij een archaïsch en onbuigzaam instituut als de katholieke kerk af en toe dit soort treurige excessen voordoen. Dat hebben we de laatste decennia helaas al vaker gezien bij diverse treurige voorvallen en schandalen.’

    Gedesillusioneerd schakelde de jonge priester de televisie uit. Zwartgalligheid en amusement als enige synoniemen voor de kerk, dacht hij mistroostig. Niets over de vreugde, steun en troost die de kerk kon bieden aan al haar gelovigen. Niets over de positieve energie en veerkracht die de kerk al twee millennia demonstreerde te hebben.

    ‘Ik kan het niet geloven,’ stamelde hij. ‘Geen woord over de kerk als verbindingsmiddel tussen mensen. Die troost en hulp zoeken. En vinden bij elkaar. Bij God. De typische reactie van mensen die de kerk niet bezoeken vanwege haar helende mystieke aura waar je hoop en genezing kunt vinden, maar slechts een gebouw zien dat mooi is.’ Susan voelde haar wangen kleuren. 

    ‘Dit is precies waarover we gisteren spraken, Susan,’ zei Bartilo druk gebarend. ‘Het doorsnijden van de keel? Zie je dat Cato al doen? Dit is het werk van onze vijanden, van het Broederschap en ze proberen om dit bij hem in de schoenen te schuiven!’ voegde hij er bijna schreeuwend aan toe. ‘Ik twijfel er ook geen moment aan dat zij verantwoordelijk zijn voor de moord op die twee kardinalen. Net zomin als dat ik eraan twijfel dat deze twee de overige leden waren van Het Genootschap van de Jacht, waar Esperanza dus ook lid van was. Ik vermoed dat zij het niet bepaald waardeerden dat zij werden ingeschakeld om ons te elimineren. Waarschijnlijk was dit een straf. Desondanks lieten zij zich voor het karretje van het Genootschap spannen. Hun aanval op ons in Genua bewijst dit en dat vind ik verontrustend. Want wat is dan de reden dat zij zich eerst door hen laten inhuren om dan vervolgens deze aanslag te plegen en een kardinaal te ontvoeren? Er moet iets gebeurd zijn waardoor zij die keuze maakten. Ik zei al dat zij invloedrijk zijn en het zou me niet verbazen dat zij ook infiltranten in Vaticaanstad hebben en…’ Op dat moment liet Bartilo zijn armen slap langs zijn lichaam hangen.

    ‘Natuurlijk. Ik ben blind geweest.’

    ‘Wat is er?’

    ‘Wat bedoel je?’

    Zowel Susan als Cato keken op naar Bartilo die met gebogen hoofd diep leek na te denken.

    ‘Simon Jones-Smith.’

    ‘De ontvoerde kardinaal? Wat is daarmee?’

    ‘Hij is niet ontvoerd.’

    ‘Hè?’

    ‘Hij is een lid van het Broederschap.’ Zowel Cato als Susan keken hem met open mond aan. ‘Natuurlijk. Zien jullie dat niet? We weten dat het Broederschap overal infiltranten kan hebben op hoge plaatsen, dus waarom niet in Rome?’

    ‘Maar als kardinaal? Dat lijkt me wel nogal vergezocht, Franco. Je wordt niet zomaar kardinaal. Als je dat al wordt, is dat een proces van jaren van toewijding en hard werken.’

    ‘Ik ben het helemaal met je eens Cato, maar jij weet net zo goed als ik dat we met fanatiekelingen te maken hebben.’

    Susan was gaan zitten en keek peinzend van Cato naar Bartilo. Ze wreef met haar handen over haar kin en dacht na voor ze langzaam sprak.

    ‘Je hebt gelijk, Franco. Het is mogelijk. Laten we dat in ieder geval als optie openhouden. Waarom zouden ze twee kardinalen vermoorden en een derde ontvoeren? Dat lijkt mij niet logisch, tenzij ze hem als wisselgeld willen gebruiken. We hebben in ieder geval lang genoeg stil gezeten.’ Met een ruk stond ze op en keek Bartilo aan. ‘Het is tijd om plannen te maken, maar allereerst wil ik je vragen om mij naar ons vakantieverblijf te brengen. Ik wil wat persoonlijke zaken en wat kleren van mij en Agaath ophalen, voordat we in actie komen.’

    ‘Dat is heel onverstandig, Susan. De kans bestaat dat zij ook op de hoogte zijn van jullie verblijfplaats.’

    ‘Alsjeblieft, Cato. Er liggen daar wat spullen die erg belangrijk voor me zijn.’

    Cato zuchtte en keek Susan recht in de ogen. Ze weerstond zijn koude, dwingende blik en uiteindelijk knikte hij kort. Meteen draaide ze zich om richting Cato.

    ‘Houd hoop, Cato. We doen er alles aan om je naam te zuiveren.’

    ‘Dank je, Susan. Ik hoop dat het lukt. Maar ik voel me nu zo leeg.’

    Bartilo stond met een ruk op en keek zijn jonge landgenoot aan. 

    ‘Houd moed, Cato. We gaan je naam zuiveren en die verdomde schoften aanpakken. En snel ook.’ De jonge priester keek bij die woorden met grote ogen naar zijn landgenoot, leek iets te willen zeggen, maar kwam niet verder dan een knikje.

     

    Voordat Susan en Bartilo de kamer verlieten, werden ze door de gravin tegengehouden. Ze gaf hen de sleutels van één van haar auto’s. 

    ‘Hoewel de zon nu nog schijnt, zal het niet lang meer duren voordat het weer omslaat. Dat kan hier heel snel gaan. Neem de SUV. Die heeft goede banden en ligt stevig op de weg.’

    ‘Weet u het zeker? De lucht is strakblauw.’

    ‘Heel zeker, Susan.’

    ‘Vertrouw er maar op dat als iemand die aan de kust woont, zegt dat het gaat stormen, dit ook gebeurt, Susan.’ Even later reden de twee via de heuvelachtige wegen van het achterland van Marseille in de richting van de stad.

     

    
    







    Het spoor

     

    Een toevallige passant zou er meteen van overtuigd zijn dat de gestalte in deemoedige houding zijn respect betoonde aan de overleden en nog steeds betreurde priester die pater Sforza was. Een inwoner van de stad of een pelgrim wellicht, die het graf aandeed als bedevaartoord, in eerbied een gebed prevelend voor diens zielenheil. Maar dat was in geen geval waarvoor deze bezoeker de begraafplaats bezocht.

    Von Ludwig knielde neer bij het graf van de eerwaarde Sforza dat tegen de achtergrond van pijnbomen en een strakblauwe lucht, baadde in de zon. De begraafplaats lag schuin achter de kleine kerk en grensde aan de tuin van de pastorie. Evenals de tuin was het kerkhof omringd door een manshoge muur die wit was gepleisterd. Hoewel het pleisterwerk na jarenlang blootgesteld te zijn geweest aan de weersomstandigheden, ernstige slijtageplekken had waardoor hele stukken baksteen zichtbaar waren, gaf dat de begraafplaats alleen maar meer karakter. De graven waren omgeven door struiken en bomen die in opdracht van Sforza geplant waren. 

    ‘Geen grauwgrijze zerken in een strakke rij,’ had hij eens gezegd. ‘Het moet hier als een tuin zijn waar je je geliefden bezoekt en doorheen wandelt.’

    Von Ludwig keek een momentlang naar het graf waarvan hij wist dat het door Rome was betaald. Er was tijdens de uitvaart zelfs een afvaardiging vanuit het kleine land om eer te bewijzen aan de oude pater. De gardist wist dat de priester een regelmatig en gewild spreker was op seminars en waarschijnlijk moeiteloos in Rome had kunnen opklimmen tot een hoge positie, maar daar zelf niet voor had gekozen. Hij stond op en speurde de directe omgeving af. De pompeuze grafsteen was sierlijk bewerkt en nog overladen met bloemen die meer en meer hun kleur verloren. Aan de zijkant van de grasteen knielde een gebeeldhouwde engel die liefdevol neerkeek op het graf. Hij schudde zijn hoofd. 

    ‘Dus hier rust de man die de Zwarte priester heeft opgeleid.’

    Het geoefende oog van Vincent von Ludwig werd al snel naar de voetstappen in de aarde rondom het graf getrokken. Zonder twijfel hebben hier onlangs twee mannen rondgelopen. Eén van hen had geknield en was mogelijk in gebed geweest. Misschien waren het gewoon bezoekers uit de stad die hun oude priester eerbied kwamen bewijzen, maar de Zwitser was ervan overtuigd dat dit niet zo was. Hij wist dat Cato een bericht had gestuurd naar Bartilo en dat de twee elkaar in Savona zouden ontmoeten. Welke plek zou dan meer geschikt zijn dan het graf van Bartilo’s leermeester met alleen wat statige cipressen en pijnbomen als getuigen? Op de begraafplaats zou het tweetal ongestoord kunnen overleggen zonder op te vallen of afgeluisterd te worden. Hier hadden zij ongetwijfeld de recente gebeurtenissen besproken en hun plannen gemaakt. Maar Von Ludwig had op dat moment nog geen idee wat die plannen waren. Dat waren van die puzzelstukjes die nog niet op tafel lagen. Ervan uitgaande dat Cato inderdaad de twee kardinalen had vermoord en de moordenaar Bartilo verantwoordelijk was voor de val van een gerespecteerd man als Esperanza … hadden de twee plannen met de brief? Dat was de meest voor de hand liggende reden om hier samen af te spreken. Tijd om hen op te sporen en antwoorden te krijgen.

    Dus bleef er voor de inspecteur niet meer over dan ouderwets speurwerk en onderzoek, precies datgene waarin hij zo goed was. Hij toetste een nummer in op zijn telefoon.

     

    
    







    De confrontatie met het kwaad

     

    Lyonette had gelijk, want de auto lag stevig op de weg. Dit was wel wat anders dan het eerste autootje waarvan Susan ooit de trotse bezitter was, kort nadat ze haar studie afrondde. Dat was een half opgelapt derdehands wagentje dat ze bij een louche handelaar kocht. Zelfs toen ze de Lexus van haar werkgever kreeg, dacht ze er nog wel eens met liefde aan terug.

    Onderweg naar het vakantiehuis spraken Susan en Bartilo nauwelijks met elkaar. Opnieuw zat Susan naast de man die ooit haar kidnapper was en die ze nog maar sinds kort durfde te vertrouwen. Steeds opnieuw keek ze vanuit haar ooghoeken naar Bartilo en dacht ze aan de rit van Zevenmare naar Genua. Dat was nog maar zo kort geleden. Ze wreef over haar polsen die ooit met tie-wraps pijnlijk waren vastgebonden en keek naar zijn zwarte kleren. Ze hield zich zo stevig vast aan de handgreep dat ze niet in de gaten had hoe wit haar knokkels werden. Haar gedachten spraken op haar in dat hij na de dood van zijn vriend en leermeester Sforza alles in het werk had gesteld om zijn leven te beteren en na hun avontuur als visser werkte, een leven ver weg van geweld en moord. En ook nu was hij naar haar toegekomen om haar te beschermen. Maar hoe zou hij reageren, nu er waarschijnlijk weer een beroep op juist die capaciteiten zouden worden gedaan die hem hadden gemaakt tot wat hij eens was: De Zwarte Priester? Nee, zo mag ik niet denken. Hij is hier met Cato! Hij zou hem nooit hebben meegenomen als…

    Bartilo voelde intussen langzaam maar zeker de spanning opbouwen in zijn lichaam. De adrenaline, de rush en het gevoel dat het gevaar weer een reisgenoot van hem was, gaven een bijzondere kick als een drug die een afgekickte verslaafde nooit helemaal losliet. Hij kon het niet nalaten te glimlachen, maar toen dacht hij aan Cato, betrok zijn gezicht en sloeg hij knarsetandend op het stuur. Susan hief haar handen op en slaakte een kreet.

    ‘Vergeef me, Susan. Het spijt me. Ik wilde je niet laten schrikken, maar ik maak me zorgen om Cato. Ik had nooit moeten toestaan dat hij met me meeging. Hij stond erop, overrede me en heeft nu de veilige bubbel van zijn bestaan verlaten. Ik ben bang dat als we niet in staat zijn hem vrij te pleiten, hij hoop verliest. Als van je hoop niet meer overblijft dan het gruis van vermalen steen, dan verdwijnt je geloof.’

    Ineens moest Susan denken aan Sforza die ooit iets soortgelijks tegen haar had gezegd over Bartilo. “Hij verloor een tijdlang hoop. Een mens zonder hoop creëert stukje bij beetje zijn eigen hel.” Was Bartilo bang dat Cato zijn eigen fouten zou herhalen? Het leek haar onwaarschijnlijk, maar deelde wel zijn zorg.

    Naar het vakantiehuis gaan, was wel het laatste dat Bartilo zou doen op dit moment. Hij wist nog niet veel van zijn vijand, maar genoeg om te beseffen dat ze zowel meedogenloos, vindingrijk als zeer goed waren georganiseerd. Elke vezel in zijn lijf vertelde hem dat onderduiken de beste optie was, maar hij besefte gisteravond al meteen dat een dergelijk voorstel kansloos zou zijn. Susan leek geobsedeerd door het verhaal van de edelvrouw en dat begreep hij. Na alles wat ze had meegemaakt, snakte de Nederlandse naar informatie over haar familie en verleden, zeker na het overlijden van haar vader. Het nieuws dat hij en Cato brachten, leek slechts bijzaak, hoe gevaarlijk ook. Bartilo zuchtte. Waren ze op weg naar een val? Hij dacht van wel. In dat geval was het maar goed dat Susan hem aan zijn zijde had.

    Susan was met haar gedachten meer bij het verhaal van haar nieuwe familielid, dan bij het nieuws van haar vrienden. Ergens besefte ze heel goed dat ze feitelijk in groot gevaar was - misschien wel meer dan ooit tevoren - maar het idee dat ze nog familie had en dan ook nog met een grootse geschiedenis, was te overweldigend.

    Op aanwijzingen van Susan vond Bartilo zonder moeite het achteraf gelegen huisje waar zij en Agaath hun onderkomen hadden. 

    ‘Blijven zitten. Ik wil eerst de omgeving verkennen. Jij gaat achter het stuur zitten en bij het eerste signaal van onraad, rijd je meteen weg. Wacht niet op mij.’ Zonder nog iets te zeggen, verliet Bartilo met getrokken pistool de auto, terwijl Susan hem met knipperende ogen nakeek. Pas na een paar minuten kwam hij terug. ‘Alles is veilig. Pak snel je spullen.’

    ‘Ik ben zo klaar,’ zei Susan afwezig, terwijl ze uitstapte. Allereerst stopte Susan wat schone kleding van zichzelf en Agaath in een grote weekendtas die ze van Lyonette had gekregen. Dat begreep Bartilo wel. Hij voorzag dat een cocktailjurkje en schoenen met hoge hakken niet ideaal waren in de nabije toekomst en glimlachte toen Susan opnieuw haar kamer inliep. Susan ging op de rand van haar bed zitten en opende het kistje met daarin haar erfenis. Ze staarde naar de inhoud en nam de grote zegelring van haar voorvader in haar hand en klemde deze stevig vast. De geschiedenis van haar voormoeder was nu verteld. Gisteren meende ze nog dat daarmee het verhaal van haar eigen leven was verteld, maar hoe zat het met haar voorvader? Van hem wist ze vrijwel niets. Een ring, een beeld in de tuin van haar ouderlijk huis en een schilderij was het enige. En dat hij een Tempelier was. Dat was vreemd, want wat Susan van de Tempeliers wist, was dat deze geen vrouwen hadden. Integendeel. Dus hoe zat dat? Susan nam zich voor dat te onderzoeken.

     

    ‘Kijk Franco, hier wilde ik voor terugkomen,’ verklaarde Susan nadat ze de weekendtas en nog wat spullen in hun auto had gezet. Ze liet Bartilo de antieke houten kist zien waarin naast de brieven van haar vader ook nog de zegelring van haar voorvader lag. De Italiaan knikte even, want hij besefte de waarde ervan voor Susan. Uiteindelijk was dit juist hetgeen dat hen op het spoor van de brief bracht, waardoor hun avontuur startte. Hij begreep waarom Susan hiervoor wilde terugkeren.

    Precies op dat moment hoorde de Italiaan iets dat hem alarmeerde, trok zijn vertrouwde Beretta en richtte deze op de deur. Hij duwde Susan naar achteren en ging tussen de jonge vrouw en de deur staan. Susan dacht dat haar hart stopte met kloppen.

    ‘Je bent inderdaad goed, huurling. Maar het zal je niet redden.’ Langzaam werd de deur geopend. Het was Jones-Smith die hem grijnzend aankeek. Daarna verlegde hij zijn interesse naar Susan en hield haar blik vast. Ze voelde dat hij een poging deed om haar te intimideren, maar was vastbesloten niet weg te kijken. Deze klootzak was dus verantwoordelijk voor de ellende waarin Cato zich nu bevond. Blijkbaar duurde het de voormalig kardinaal te lang, want hij trok even met zijn lip en verlegde zijn aandacht weer naar Bartilo. 

    De soldaten die hem vergezelden flankeerden hem zonder een woord te wisselen en hadden hun geweer op de Italiaan gericht. Susan keek opnieuw in de gezichten van handlangers van Jones-Smith en dacht aan de gebeurtenissen in de Cattedrale di San Lorenzo. Wat waren die mannen allemaal nog jong, dacht Susan. Dat was haar destijds helemaal niet opgevallen. In hun ogen was alleen maar lege haat te lezen. Het soort dat gevoed werd door een blind fanatisme dat geen enkele ruimte liet voor anderen en andersdenkenden. Ook waren zij weer gekleed in het zwart, maar waar Bartilo strak in het pak was gestoken, waren zij gekleed in militair ogende uniformen met daaronder legerkisten. Ze slikte, keek van de vier jongemannen naar de voormalige kardinaal en ten slotte naar Bartilo. Een paar seconden bleef het ijzig stil alsof de één wachtte op de ander om iets te zeggen of te doen. Het beeld van een oude western waarin twee cowboys een duel uitvechten in één of ander stoffig stadje, flitste door haar hoofd. Ze huiverde. Uiteindelijk nam de Amerikaan het woord.

    ‘Eindelijk hebben we jullie te pakken. Dat heeft de nodige moeite gekost, maar gelukkig hebben we behulpzame bondgenoten.’ Hij keek het tweetal glimlachend aan. Bartilo reageerde kalm en bijna ontspannen.

    ‘U heeft een interessante carrièreswitch gemaakt, uwe eminentie. Sinds wanneer heeft u de soutane en saturno ingeruild voor deze nieuwe garderobe en stijl?’ Grinnikend betastte de Amerikaan zijn kaalgeschoren hoofd. ‘En die bijzondere tatoeage in uw nek had u ook vast niet toen u in Rome diende.’

    ‘We moeten allemaal offers brengen, Bartilo. Daar weet jij toch ook alles van? Maar ik ben intussen verlost van dat toneelstuk. Ik heb een deel van mijn leven opgeofferd door in Rome te dienen bij die zogenaamd vrome mannen en jij probeert sinds kort je leven weer op het rechte pad te krijgen, nietwaar? Ook dat zal het nodige van je vergen. Maar desondanks sta je hier voor me, gekleed in het zwart en met een pistool op me gericht. Dus met wie heb ik nu te maken? Franco Bartilo de visser of de Zwarte Priester? Had jij die laatste niet afgezworen, trouwens? Of ben jij nu degene die een toneelstuk opvoert?’

    Het was een bizarre situatie waarbij een voormalige huurling en kardinaal elkaar met woorden bestookten, alsof ze wilden zien wat ze aan elkaar hadden. Bartilo probeerde de ander aan de praat te houden, zodat hij tijd won om een uitweg te zoeken. Hij hield daarbij zijn pistool constant op de Amerikaan gericht en besefte dat deze niet gewapend was. Waarom zou hij ook? Jones-Smith bestudeerde zijn prooi glimlachend en volkomen ontspannen met zijn handen in zijn zakken. Zijn vier lijfwachten hielden het tweetal doorlopend onder schot. We zitten in de val, besefte de Italiaan, die het niet kon nalaten een nieuwe speldenprik uit te delen.

    ‘Mijn laatste daad als Zwarte Priester was twee van die sullen van jouw organisatie te grazen te nemen, dus dan zal dat met jullie ook wel lukken.’

     

    
    







    Geen tijd voor tranen

     

    Hij tuurde aanhoudend naar de foto die bij het artikel hoorde, alsof hij zo kon bewerkstelligen dat de doden zouden verijzen. De kamer zag er bekend uit. Hij was er wel eens geweest. Hij herinnerde zich nog goed de kostbare wandtapijten met indrukwekkende afbeeldingen van christelijke symboliek en de op maat gemaakte lambrisering. De zacht zoete wolk van wierrook vermengde zich met de aardachtige geur van de rijkelijk gevulde boekenkast, waarin sommige boeken een gevecht tegen de eeuwigheid leken te verliezen.

    Waar anderen Petrova nog wel eens complimenteerden om de smaakvolle en rijke inrichting van zijn werkkamer, snoof Esperanza op die momenten ongeduldig. Hij liet zich tegen zijn assistent gnuivend ontvallen dat wanneer hij Petrova’s kamer binnenliep, hij het idee had een derderangs bordeel te betreden. De oude kardinaal had duidelijk een hekel aan deze ruimte door de in zijn ogen onnodig overdadige aankleding.

    Er hingen foto's van familieleden en vrienden aan de muur en overal stonden planten waardoor de kamer meer leek op een huiskamer, dan het kantoor van een kardinaal. Vaak speelde er muziek van Liszt en Wagner. De uitnodigende fraaie lederen stoelen en het warm aandoende hoogpolige vloerkleed maakten dit een fijne plek om te werken of ontspannen, afhankelijk van de situatie. In deze ruimte werd een ongedwongen huiselijkheid vermengd met kerkelijke statigheid, door het perfect vermengen van de juiste ingrediënten. Wat een contrast met de kille werkkamer van Esperanza. In vergelijking met deze familiale plek leek die meer op het lokaal van de conciërge van een verlopen appartementencomplex.

    Nu was dat kleed besmeurd met bloed en weer huiverde Cato vanwege de koude tragedie die zich hier kortgeleden afspeelde. Hij keek naar zijn nagels. Deze waren inmiddels zo ver afgekloven dat sommige vingers bloeden en ronduit pijnlijk waren. De jongeman schudde zijn hoofd en tegen beter weten in zette hij de ongezonde mishandeling van zijn eigen vingers voort. 

    Cato gebruikte na het vertrek van Susan en Bartilo al zijn tijd om de vele artikelen over de moord op de twee kardinalen steeds opnieuw te lezen. Vooral de delen waarin zijn betrokkenheid werd geïnsinueerd, nam hij ademloos in zich op. Zijn ontbijt stond onaangeroerd op de tafel en was inmiddels begraven onder een aantal kranten. Hij werd misselijk van de manier waarop de moorden werden omschreven in de nieuwsbladen. Af en toe verzonk hij in gebed en vroeg om raad, maar vaak werd hij midden in zijn eigen geprevel weer naar één van de berichten getrokken dat hij dan met tranen in de ogen las. Opnieuw begroef hij zijn hoofd in zijn handen en met zijn vuisten wreef hij over zijn slapen tot een harde bonk hem verschrikt deed opkijken. De jonge priester keek recht in het gezicht van Agaath die een groot bord met een flinke lunch voor zijn neus neerzette. Ze gooide de kranten opzij en sprak hem met opgeheven vinger en de andere hand in haar zij toe.

    ‘Zo, en nu is het genoeg! Het wordt eens tijd dat u stopt met het lezen van al die kranten en dat daarna nog eens over te doen. U moet uw tijd maar eens nuttig gebruiken. Aan zelfmedelijden hebben we nu niets! U lijkt meer te weten van de ellende die zich nu weer opmaakt om onze kant op te komen, dus vooruit met de geit.’ Cato had met Susan al eerder gesproken over de voormalig huishoudster en wist dat deze soms wat onbeholpen uit de hoek kon komen, maar het goed meende. Wat ze echter allemaal zei, ontging de jongeling volkomen aangezien hij geen woord Nederlands sprak.

    ‘Ik vermoed dat onze vriendin bedoelt dat het tijd is om te stoppen met het lezen van al die kranten en dat je eens wat moet eten. Misschien kun je ons straks wat meer vertellen over de Zeloten en wat we voor opties hebben? Als Susan en meneer Bartilo terug zijn?’ Naast het fronsende gezicht van Agaath verscheen nu Lyonette. Ze keek glimlachend neer op haar gast. De gravin had nog niet veel begrepen van het verhaal van het Italiaanse duo, maar ze begreep maar al te goed dat haar nieuwe familielid en haar vrienden tot over hun nek in de problemen zaten. Ook zij had de artikelen over de vermoorde kardinalen gelezen waarin met een beschuldigende vinger naar Cato werd gewezen, maar één blik op het radeloze gezicht van de jonge priester was genoeg om haar te overtuigen van zijn onschuld.

    ‘Ik heb dit niet gedaan,’ murmelde hij even en barstte in tranen uit.

    ‘Dat weet ik wel,’ antwoordde Lyonette en heel even legde ze haar hand op zijn wang zoals ze bij haar kinderen deed toen die nog jong waren en troost zochten. ‘Maar Agaath heeft wel gelijk als ze zegt dat je dit nu van je af moet zetten.’ Cato keek naar de edelvrouw die naast Agaath stond en knipperde even verdwaasd met zijn ogen. Hij voelde hoe zijn gezicht rood werd en veegde de tranen weg. De twee vrouwen hadden gelijk. Hij moest ophouden zich in zelfmedelijden te wentelen.

    ‘U heeft gelijk, mevrouw Lyonette. Júllie hebben gelijk. Ik heb werk te doen,’ en hij zuchtte diep. ‘Als er inderdaad nog Zeloten op aarde rondlopen, dan loopt ons leven ernstig gevaar.’ Heel even betastte de priester zijn eigen keel, terwijl hij slikte.

     

    
    







    Een herhaling van zetten

     

    ‘Houd je bek dicht, smeerlap,’ siste Jones-Smith tegen Bartilo en hij kneep zijn ogen samen. ‘Nog even en je ligt hier op het tapijt dood te bloeden!’ Meteen daarna ontspande hij zich, glimlachte en met zachte stem sprak hij verder. ‘Maar nu nog niet. Nee, nee. Eerst wil ik jullie nog even spreken over een bepaalde brief. Kom nou, jullie weten vast wel welke ik bedoel, nietwaar? Een hele oude brief, geschreven door Christus zelf.’

    ‘Die brief is vernietigd, uwe eminentie,’ antwoordde de Italiaan. ‘Verbrand door kardinaal Esperanza. Dat weet u toch ook wel?’ Susan en Bartilo keken elkaar even aan. Knipoogde hij nou? dacht Susan.

    ‘Ja, dat staat inderdaad in het initiële officiële rapport over die hoogst onverkwikkelijke zaak. Maar Petrova was daarvan niet overtuigd, zo vertelde hij mij en Pasqualini,’ reageerde de Amerikaan glimlachend. ‘U weet toch wie zij zijn, neem ik aan? Of waren…moet ik zeggen,’ en Jones-Smith grinnikte. ‘Deze twee eminente kardinalen hebben helaas het tijdelijke voor het eeuwige ingeruild en branden nu waarschijnlijk al in het hellevuur waar ze thuishoren. Het was een waar genot om hen de keel door te snijden.’ Al die tijd liet hij zijn handen nonchalant in zijn zakken, alsof het een gezellig kletspraatje bij het koffiezetapparaat was.

    Hij is zelfverzekerd, besefte Bartilo. En terecht, maar dat is ook zijn zwakte. Lag daar misschien een kans? Hij vroeg het zich af. De Italiaan besefte nu dat hij Susan zou gebruiken om hem onder druk te zetten de brief op te geven. Hij had deze uit de vissersboot van Luigi meegenomen en in de achterbak van zijn auto neergelegd, waar hij nu nog lag. In de kolkende stroom van gebeurtenissen was hij deze zelfs vergeten. Jones-Smith sprak intussen verder.

    ‘En dus begon Petrova te graven. Eerst bezocht hij Esperanza, maar die is zijn verstand volkomen kwijt, haha. Daarna wendde hij zich tot de Garde die hem een hele interessante opname lieten beluisteren. Die plichtsgetrouwe Cato had namelijk alle gebeurtenissen via zijn telefoon opgenomen en dat was uiteraard als bewijsmateriaal bewaard. Daaruit wist men uiteindelijk een heel interessant stukje te filteren.’ Bartilo trok wit weg.

    ‘Bartilo, wat bedoelt hij?’ vroeg Susan.

    ‘Ach, heeft hij je niets verteld, Susan? Die arme Esperanza heeft de brief helemaal niet verbrand.’

    Susan keek met open mond van Bartilo naar Jones-Smith en weer naar Bartilo. De Amerikaan barstte in lachen uit bij het zien van het gezicht van Susan. Precies op dat moment gaf Bartilo Susan een tikje met zijn voet, een teken om zich klaar te houden, begreep ze. Wat haar metgezel van plan was, wist ze niet, maar Susan realiseerde zich dat vluchten geen optie was. Deze kerels zouden hen nooit zomaar laten gaan en dus spande de jonge vrouw haar spieren en hield zich klaar.

    Bartilo bestudeerde razendsnel de situatie. Jones-Smith werd aan zijn rechterzijde geflankeerd door één van zijn trawanten, terwijl twee van hen vlak bij elkaar aan de linkerzijde van de Amerikaan stonden. De vierde liep nu langzaam om een lage salontafel heen richting Susan, waardoor het tweetal langzaam werd ingesloten. Ze konden niet langer wachten, besefte Bartilo. Hopelijk wist Susan wat ze moest doen. De gebeurtenissen volgden zich razendsnel op.

    ‘Wel, zullen we het nu nog maar eens over de brief hebben?’ Jones-Smith deed een stap naar voren en lachte zijn tanden bloot, terwijl hij zijn trawanten met een armbeweging het signaal gaf om Susan en Bartilo gevangen te nemen. Deze kleine afleiding was precies waarop Bartilo had gewacht. De vier soldaten keken op dat moment even opzij naar Jones-Smith en met een razendsnelle beweging schoot Bartilo de handlanger rechts van de voormalig kardinaal in de schouder, terwijl hij tegelijkertijd de salontafel naar de twee mannen aan de andere kant van Jones-Smith schopte. De tafel kwam met geweld tegen de schenen van het tweetal en met een van pijn vertrokken gezicht vielen beiden voorover. De vierde soldaat werd hierdoor afgeleid en keek met knipperende ogen van zijn kameraden naar Jones-Smith. Het gaf Susan de tijd om hem met haar volle gewicht omver te duwen. Hij viel achterover, waarbij het geweer uit zijn handen viel. In die commotie vluchtte het tweetal via de achterdeur naar buiten, stapte in de auto en reed met piepende banden weg.

    ‘Houd je hoofd laag,’ waarschuwde Bartilo en even later begreep Susan waarom. Er klonken twee harde knallen waarna de achterruit aan stukken werd geschoten, terwijl ze wegreden. Pas toen ze een bocht om reden, durfden beiden weer rechtop in hun autostoel te gaan zitten. Toen Susan achteromkeek, zag ze dat de achteruit vrijwel volledig was weggevaagd.

    ‘Pff, dat was nipt,’ zuchtte ze met een zenuwachtige glimlach.

    ‘Het is nog niet gedaan, Susan,’ antwoordde Bartilo scherp, terwijl hij constant in de spiegel keek. Het duurde inderdaad niet lang voordat twee grote SUV’s hen langzaam maar zeker naderden. Even later tikte één van de auto’s die van hen aan. Het koste Bartilo de grootst mogelijke moeite om de auto op de weg te houden. De auto slingerde door de berm. Het geluid van brekende takken onder de wegglijdende auto en het krakend geluid van struikgewas tegen de zijkant was genoeg om Susan wit te doen wegtrekken.

     

    
    







    Een kerkbezoek

     

    Als priester van een kerk in een havenstad als Savona was Matteo Valiani wel wat gewend met zijn bezoekers. Hoewel hij een vaste schare van trouwe volgelingen had, mocht hij ook regelmatig gasten uit andere windstreken verwelkomen wat de pluimage in zijn kleine kerk een bijzonder uiterlijk gaf.

    De kolos die zojuist zijn kerk kwam binnenwandelen, was wat dat betreft zeker geen uitzondering. Valiani had een prima geheugen wat betreft gezichten en wist zeker dat hij deze man nog nooit had gezien. Halverwege het pad tussen de kerkbanken knielde de reus. Met zijn armen gespreid en hoofd gebogen, prevelde hij een gebed. Hierna nam hij plaats in één van de kerkbanken.

    De koelte in de kerk was een welkome afwisseling van de zonovergoten begraafplaats waar het warm was. Na een tijdje in één van de banken gezeten te hebben, keek Von Ludwig om zich heen. Dit was een oude kerk, dat kon hij meteen zien, maar deze kon zich op geen enkele wijze meten met de majesteit die Vaticaanstad was. Het metselwerk was een stuk grover dan het fijngevoelige werk van de oude meesters en hij snoof even. De kerk mocht zich op dit tijdstip verheugen op slechts een paar bezoekers, wat de Gardist uitstekend uitkwam. Hier kon hij in alle rust nadenken en wachten. Na het bezoek aan het graf van Sforza overwoog Von Ludwig een restaurant of koffiehuis in het centrum te bezoeken, maar hij gaf toch de voorkeur aan de serene stilte van het kerkgebouw boven het schreeuwerige lawaai van de stad.

    Hij was ervan overtuigd dat Cato en Bartilo bij het graf van Sforza een ontmoeting hadden gehad en vermoedde dat de twee na dat gesprek samen vertrokken waren. Daarin zag Von Ludwig een kans om de twee op het spoor te komen. Cato was in het bezit van een telefoon van het Vaticaan en met een beetje geluk had hij deze nog steeds in zijn bezit. Von Ludwig had zijn mannen opdracht gegeven om Cato via zijn GPS-signaal op te sporen. Nu was het wachten op antwoord.

    Hij sloot zijn ogen en luisterde naar het vrome gezang op de achtergrond, om daarna weer op zijn telefoon te kijken of er al bericht was. Vervolgens liep hij naar een beeltenis van Christus, stak een kaars aan en prevelde een nieuw gebed. Opnieuw nam hij plaats in één van de banken en controleerde nogmaals zijn telefoon om deze zuchtend weer weg te steken.

    ‘Vergeef me, mijn zoon. Kan ik u misschien helpen?’

    De zachtjes gesproken woorden deed Von Ludwig met een ruk omkijken. Achter hem had de priester van deze kerk geruisloos plaatsgenomen en sprak hem nu aan. Waarschijnlijk dacht deze dat hij wilde biechten. Slordig, dacht Von Ludwig. Ik heb blijkbaar de aandacht op me gevestigd.

    De priester keek hem vanachter een klein rond brilletje glimlachend aan en maakte een beweging alsof hij bemoedigend op de arm van Von Ludwig wilde kloppen om hem daarmee te aan te sporen een gesprek met hem te voeren. Hij draaide zich nu om in de richting van de geestelijke en keek hem strak aan. Na een tiental seconden slikte Valiani even en stond op. Nog even keek hij neer op de kolos.

    ‘Nog een prettige dag, mijnheer.’

    Vond Ludwig draaide zich weer om, deed zijn armen over elkaar en wachtte met zijn telefoon in de hand. Een moment later lichtte zijn scherm op en las hij een boodschap. Glimlachend verliet hij de kerk.

     

    
    







    De achtervolging

     

    Met trillende handen wiste ze het zweet van haar voorhoofd. Ze had het niet eens in de gaten. Met grote ogen keek Susan naar hun achtervolgers die langzaam maar zeker opnieuw dichterbij kwamen. Het zou niet lang meer duren voordat ze van de weg zouden worden gereden, dacht ze vertwijfeld. Constant tuurde de jonge vrouw door de kapotte achterruit. Bij iedere bocht naderden de zwarte monsters hen meer en meer. Bartilo stuurde hun auto juist van de rondweg rondom Marseille toen een harde knal Susan wederom verschrikt deed bukken.

    ‘Werden we weer geraakt? Waar dan? Zijn we okay?’ Bartilo reageerde rustig.

    ‘Het lijkt erop dat je nieuwe familielid gelijk had. Het begint stevig te onweren.’ Nu pas zag Susan hoe het steeds donkerder werd. Ze was zo gefixeerd op hun achtervolgers dat ze niet in de gaten had dat de zon zijn plek had afgestaan aan een paar bijzonder donkere wolken, die dreigend neerkeken op het land. Even later flitste het opnieuw en een volgende harde knal donderde door de lucht. Het onweer dat Lyonette voorspelde, barstte nu echt in alle hevigheid los. Het plensde zo hard dat de ruitenwissers overuren maakten om het zicht enigszins te garanderen. Susan keek opzij. De struiken en bomen waren één geworden met de regen en trokken als een kleurenwaas van grijs, groen en bruin aan haar voorbij.

     

    Bartilo was dankbaar dat de gravin hem de sleutels van deze auto had gegeven. De wegligging was goed en het lukte hem om de bochten - ondanks het natte wegdek - redelijk door te komen. Hun achtervolgers hadden daar duidelijk meer moeite mee. De afstand tussen de twee en hun achtervolgers werd langzaamaan weer groter, tot ze uiteindelijk niet meer dan twee zwarte stippen in de spiegel werden. Toch piepte en hijgde hun wagen als een prooi, opgejaagd door een roofdier. Een beest dat hen op de hielen zat en niet kon wachten om zijn klauwen in zijn slachtoffer te slaan. Het zicht werd door de harde regen en bochtige terrein steeds slechter en Susan probeerde zich uit alle macht vast te houden, terwijl Bartilo het stuur bijna fijn leek te knijpen toen ze weer door een bocht slingerden. Dus zo voelt het om in een draaiende wasmachine te zitten, dacht Susan en tot haar eigen verbazing grinnikte ze. Meteen keek ze naar Bartilo, maar die had het te druk om haar zenuwuitspatting mee te krijgen. Hij deed een poging om het zweet van zijn voorhoofd te vegen. Er diende zich een nieuw probleem aan voor de Italiaan. Het zou niet lang duren voordat ze het kasteel bereikten. Ze konden daar onmogelijk heen rijden zonder hun schuilplaats vrij te geven. Bartilo keek meer dan eens in de achteruitkijkspiegel, zag dat de achter hen slippende auto’s steeds meer terrein verloren en nam een besluit.

     

    ‘Ze komen weer dichterbij,’ waarschuwde Susan. Bartilo zag die angst in zijn spiegel bevestigd worden. Ze zijn bereid meer risico te nemen, realiseerde hij zich en hij glimlachte. Ze waren nu niet ver van het kasteel en de Italiaan herinnerde zich een verraderlijke S-bocht die nu niet meer ver was. Hij besloot een kans te wagen en duwde het gaspedaal dieper in, waardoor hij de afstand tussen hen en de achtervolgers weer vergrootte.

    ‘Hou je goed vast, Susan,’ sprak Bartilo op een ijzige, rustige toon. Vertwijfeld keek de jonge vrouw even naar de man naast haar, maar besefte dat hij een plan moest hebben. Ze volgde zijn bevel op zonder vragen te stellen.

    Vol gas scheurde hij nu door de scherpe bocht om aan het einde ineens vol op de rem te drukken. De auto kwam nu dwars over de weg te staan en was door het donkere weer en de dichte begroeiing nauwelijks zichtbaar. Bartilo trok zijn vertrouwde Beretta uit zijn schouderholster. Nu kon hij niet meer doen dan wachten ...en hopen.

     

    
    







    Nieuwe informatie

     

    Een surfer die een gigantische golf trotseerde, werd geflankeerd door uitbundige tropische bloemen en palmbomen. Cato schudde zijn hoofd. De jonge geestelijke keek nog eens naar de kleren die hij droeg. Alsof de situatie al niet erg genoeg was, droeg hij nu ook noodgedwongen burgerkleding. Het voelde raar om uit zijn vertrouwde Vaticaanstad te zijn en niet zijn gebruikelijke soutane te dragen. “We moeten allemaal offers brengen”, zou Esperanza beweren en even grimaste Cato. Feitelijk had de kardinaal nog gelijk ook, realiseerde hij zich en zette zich aan het werk.

    Nu hij weer enigszins bij zijn positieven was, zette Cato al zijn vaardigheden in om meer informatie over hun belagers te vergaren. Aangezien hij wist met wie ze te maken hadden, was dat makkelijker, hoopte hij. Na een paar uur was hij echter nauwelijks iets wijzer geworden. Met een ruk stond hij op en liep naar één van de ramen. Even staarde hij naar buiten met zijn handen op zijn rug.

    Het meeste dat hij kon vinden, was nauwelijks nieuws voor hem. Het stond al in de bijbel en andere geschriften. Zo las hij dat de apostel Simon zelfs Zeloot genoemd werd, omdat hij ooit deel uitmaakte van de groepering. Veel van wat hij las, was gebaseerd op verhalen en geruchten, maar uit geen enkel stuk dat hij las, was iets op te maken over een hedendaagse groepering die zich associeerde met de Zeloten. Het was alsof zij na de eerste eeuw waren opgehouden te bestaan. Desondanks hadden zij nu met hen te maken. Hij leunde met zijn handen op de houten vensterbank en boog zijn hoofd.

    Ik moet dit anders aanpakken, dacht de jonge priester. Het lag zeker niet voor de hand dat er over een organisatie die er alles aan gelegen was geheim te blijven, uitgebreide verslagen te vinden waren in de geschiedenisboeken. Ik moet op zoek naar broodkruimels. Hij dacht aan de kruisiging wat het feitelijke moment was waarop hun vijand het levenslicht zag. Wat een deceptie, dacht Cato. De wederopstanding van Jezus na de kruisiging was één van de mooiste en meest fundamentele momenten van het Christendom en de geboorte van Zijn Kerk, maar bleek dus tegelijkertijd ook de kiem van het Broederschap te zijn.

    Mijmerend over de gebeurtenissen op Golgotha dacht hij ook aan de Romeinse Centurion Longinus waarvan door sommigen verondersteld werd dat hij het eerste indirecte slachtoffer van de Zeloten was. Maar dan? Een bloederig spoor volgen door ruim tweeduizend jaar katholieke geschiedenis? Er waren in twee millennia zoveel onopgeloste moorden onder misschien wel honderden geestelijken, edelen en zelfs wat pausen. Ondoenlijk. Cato schudde zijn hoofd, stond op en rekte zich uit waarna hij naar één van de ramen liep. Hij leunde tegen de vensterbank en kneep zijn ogen samen toen een felle flits de omgeving verlichtte. Misschien moet ik vanuit een andere invalshoek kijken, dacht hij. Wat drijft de huidige Zeloten? Waarschijnlijk dat wat hen altijd al dreef: Alleen God is hun heer. Maar hoe verhoudt zich dat in de moderne tijd?

    Cato had geen antwoord op die vraag, maar was ervan overtuigd dat het antwoord van groot belang was voor hun overleven. Het enige dat hij kon doen, was gestadig verder werken en een klein verslag maken, zodat het makkelijker zou zijn om iedereen straks goed te informeren. De jongeman ging ervan uit dat hij alles te weten was gekomen wat hij in deze korte tijd kon leren. Zijn oog dwaalde wederom af naar de berichtgeving over de dood van de twee kardinalen. Hij keek op het internet of er nog nieuwe berichten waren en las met op elkaar geklemde kaken een bericht, terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd depte.

    ‘Oh nee, niet hij,’ fluisterde hij ontzet. 

    Op het scherm was een foto van Victor von Ludwig te zien.

     

    
    







    De val

     

    ‘Uitstappen… Snel!’ Susan volgde Bartilo’s aanwijzing meteen op en meende dat ze wist wat hij van plan was. 

    ‘Verstop je in de bossen en kom niet tevoorschijn voor ik je roep! Snel, we hebben geen tijd.’ 

    Susan sprintte het donkere struikgewas in en dook achter een boom. Haar broek was binnen een paar tellen gesierd met een palet van vlekken en even dacht ze aan het feit dat ze deze kleren had geleend, om vervolgens haar hoofd te schudden. Ze concentreerde zich op wat komen ging en zag ineens Bartilo op een kleine twee meter van haar met getrokken pistool. Zijn kaken op elkaar geklemd. Wachtend. Loerend naar een prooi die nietsvermoedend in zijn val zou lopen. Al die tijd wreef hij met zijn duim over de kolf van zijn pistool. 
Even leek er niets te gebeuren en was het alsof zelfs het noodweer was verdwenen, maar toen was er een flits en volgde een luide knal. Niet van de donder, maar van een auto die zijn einde tegen een boom vond. Susan die net omhoogkeek toen de felle flits het hele bos verlichtte, keek opnieuw naar Bartilo, maar hij was al verdwenen.
Susan greep zo hard in de boomschors dat haar vingers pijn deden. Toch was het alsof loslaten geen optie, of zelfs onmogelijk was. Heel even leek het alsof de wereld bevroor en de regendruppels stil hingen in de lucht. Blijf op je plek, had hij gezegd. Wat er ook gebeurt. Ze beet op haar lip en keek naar haar vieze kleren. Ineens proefde ze bloed en nam een besluit.

    Zoals Bartilo hoopte, had de eerste achtervolger niet verwacht dat de auto van hun prooi na die scherpe bocht ineens dwars voor zijn neus zou staan en instinctief stampte hij het rempedaal in. De auto kwam piepend tot stilstand en de penetrante brandende geur van het rubber van de banden drong zijn neus binnen. De bestuurder van de tweede auto reageerde minder alert en die wagen glibberde over het natte wegdek richting de bomen, waar deze met een enorme klap tot stilstand kwam tegen een volwassen eik. De krachtmeting tussen hout en metaal werd door de houten reus gewonnen. De voorkant van de auto was door de impact volledig weggevaagd. Even voelde Susan zich misselijk. Het hele gebeuren duurde feitelijk niet langer dan een paar seconden, maar trok voor haar geest in slow motion voorbij en nam haar terug naar de dag waarop haar moeder verongelukte.

    Bartilo rende naar de eerste auto, trok het portier open en gaf de versufte bestuurder een klap met zijn revolver. Die zou de eerste uren niet meer bij komen, wist hij. De bijrijder was eerder bij zijn positieven dan de Italiaan verwachtte en richtte zijn geweer op hem, terwijl hij grimaste.

    ‘Kijk, kijk. De beruchte Zwarte Priester is in zijn eigen val getrapt en in één keer in mijn macht.’ Vertwijfeld keek Bartilo in de loop van het pistool toen het portier van de bijrijder wild werd opengegooid en Susan hun achtervolger sloeg met een flinke tak. Bartilo moest om de auto heen lopen om ervoor te zorgen dat ze zou stoppen met slaan.

    ‘Rustig maar, Susan. Ik geloof dat hij buiten westen is,’ zei hij met een knikje op haar slachtoffer. Hij legde zijn hand op de hare waarop haar spieren zich opnieuw spanden. Met een bebloed gezicht viel de kerel half uit de auto, terwijl het pistool uit zijn machteloze handen viel.

    ‘Ik dacht dat ik zei dat je je moest verstoppen en pas tevoorschijn mocht komen als ik riep?’

    ‘Ik zag dat je in de problemen was…ik…’

    Bartilo keek naar Susan die nu langzaam de tak uit haar vingers liet glippen. Ze keek met grote ogen naar het bebloede gezicht van de jonge soldaat. Hij dacht aan het moment in de kathedraal van Genua toen ze ook zijn leven redde met een kandelaar. Hij haalde diep adem.

    ‘Dat was ik ook, Susan. Dank je wel. Zonder jou had hij me zonder twijfel neergeschoten.’ Het tweetal liep daarop naar de tweede auto waaruit rook ontsnapte uit de restanten van de motorkap. Twee inzittenden waaronder Jones-Smith waren volledig buiten westen wat hen niet verbaasde, want de auto was total loss. De derde man was niet meer in leven, constateerde Bartilo zakelijk. Zijn hoofd was verbrijzeld na een klap tegen de autoruit. Hij liep naar de man en sloot zijn ogen. ‘Requiesce in pace.’ Even boog hij het hoofd waarna hij Susan aankeek. ‘Ik geloof dat mijn list is geslaagd, Susan. Zo te zien hebben ze hun gewonde kameraad in de vakantiewoning achtergelaten.’

    ‘Daar lijkt het wel op,’ zei Susan, die met een wit gezicht naar het lijk van de jongeman keek. De haat die ze momenten eerder nog meende te zien toen ze hen achtervolgden, had plaatsgemaakt voor een misselijkmakende leegte. Ze blies haar adem uit, toen Bartilo de ogen van de jongen sloot. ‘Kom, laten we gaan. Ik wil hier weg.’

    Ze stapten in, Bartilo startte de auto, maar reed niet meteen weg. Beiden hijgden alsof ze moesten bijkomen na het lopen van een marathon. Met twee handen aan het stuur draaide Bartilo zijn hoofd richting Susan. 

    ‘Alles in orde?’ Ze keek niet op of om en knikte slechts, terwijl ze onbewogen voor zich uitstaarde.

     

    
    







    Gefaald

     

    Met een bonkend hoofd kwam Jones-Smith langzaam bij kennis en keek versuft om zich heen. Hij veegde een mengeling van bloed, dat uit een hoofdwond sijpelde en zweet van zijn hoofd. De penetrante lucht van benzine en rubber vulde zijn neus en hij kokhalsde, terwijl hij overeind probeerde te zitten, wat niet meteen lukte. De mist die hij meende te zien, verdween langzaam toen hij een paar keer met zijn ogen knipperde en moeizaam keek hij opzij. Een pijnscheut trok meteen door zijn lijf. Hij kreunde. Jones-Smith zag dat zijn chauffeur nog steeds buiten westen was en probeerde deze bij te brengen, wat pas na een tijdje lukte.

    De twee verlieten met de nodige moeite hun auto en wankelden over de weg, alsof ze dronken waren na een kroegbezoek, richting hun broeders in de eerste auto. Ze constateerden al snel dat één van hen niet meer leefde en wisten slechts met de nodige moeite de ander bij kennis te brengen. Pas daarna realiseerde de voormalig kardinaal de totale mislukking van zijn opdracht. Hun prooi ontsnapt en een broeder dood. Hij balde zijn vuisten en keek naar de overleden jongen, waarna hij zich afwendde.

    ‘Laat de andere auto hier maar achter, daar kunnen we toch niets meer mee. Die laten we later wel bergen.’

    Het regende nog steeds intens, maar het feit dat hij doorweekt werd door de storm deerde hem niet en werkte eerder louterend. Het bloed spoelde van zijn hoofd in zijn nek en kleding. Jones-Smith sloot zijn ogen met zijn armen in een wijds gebaar alsof hij de regen verwelkomde en hij viel op zijn knieën. Met gebogen hoofd prevelde hij een gebed.

    ‘Dank U voor dit lijden, oh Heer. Het brengt me dichter bij u.’

    De regen kletterde genadeloos neer op de twee broeders die druk bezig waren met de auto’s. Ze hadden de auto die total-loss was van het wegdek gehaald, haalden nu het lijk van hun broeder met eerbied uit de auto en droegen die over in de andere. Een gevallen broeder werd nooit achtergelaten. Daarmee werd de sluier van mysterie over het Broederschap steeds weer opnieuw gevoed. Toen de twee klaar waren, keken ze naar Jones-Smith die nog altijd onbewogen biddend op zijn knieën zat. Langzaam schuifelde één van hen dichterbij.

    ‘Heer? Heer, we zijn klaar met ons werk. We kunnen gaan… Heer?’

     

    Jones-Smith bewoog niet, maar opende zijn ogen en zuchtte. Ja, ze moesten gaan. Rapport uitbrengen. Hij deed een poging om op te staan wat moeite kostte. De uitgestoken hand van de jonge broeder duwde hij ruw weg wat hem een nieuwe pijnscheut opleverde.

    Hij had gefaald. Ondanks wat hij van hem wist. Ondanks alle voorbereiding. Hij had de Zwarte Priester onderschat, zowel in het vakantiehuis als tijdens de achtervolging. Hij balde zijn vuisten. In Susan had de Amerikaan niet meer dan een machteloze vrouw gezien die constant door de huurling in bescherming moest worden genomen, een stuk bagage dat tegen wil en dank moest worden meegesjouwd door een lijfwacht. Maar de snelheid waarmee zij reageerde bij hun confrontatie, was een pijnlijke wake up call. Het is dat ik dat tweetal nog steeds levend nodig heb, anders zou ik ze bij de tweede ontmoeting direct ombrengen, dacht hij. En dat die confrontatie zou volgen, wist hij zeker. Ze hebben me in leven gelaten, dacht de Amerikaan versuft en hij wreef bloed weg van zijn voorhoofd. Hij schudde zijn hoofd. 

    ‘Zwakkelingen.’

    De voormalig kardinaal sprak tijdens de rest van de reis niet meer. Hij wist dat zijn missie was mislukt, dat hij zijn leermeester rekenschap moest geven en hij slikte.

     

    
    







    Nieuws

     

    Met vaste hand stuurde Bartilo de auto de lange oprijlaan op en reed deze uit het zicht om het kasteel heen. Cato kwam zijn vrienden handenwrijvend tegemoet. Zijn vingers deden nog pijn, maar hij koos ervoor dit te negeren. De jonge priester popelde om zijn bevindingen te delen, maar zweeg toen hij zijn vrienden zag. Samen met de gravin was hij naar buiten gelopen met een paraplu om Susan en Bartilo op te vangen en het was hen meteen duidelijk dat Susan en Bartilo het nodigde hadden beleefd. De auto was zwaar beschadigd. Toen Susan uitstapte, leunde ze er zwaar ademend tegenaan. Cato zag lijkbleek. Een blik op de vieze en gescheurde kleren van zijn vrienden was genoeg om hem met zijn hand voor zijn mond te doen zwijgen.

    ‘Kom binnen, kom binnen. Blijf niet zo buiten staan in dat noodweer. Snel naar de salon.’ Lyonette dirigeerde iedereen met vaste hand naar binnen en gaf met een enkel gebaar Joseph en Nathalie een sein om in actie te komen.

    In de salon aangekomen, kregen de twee al snel een dampende mok koffie van Nathalie, terwijl Joseph sneller dan men van de oude bediende zou verwachten een paar dekens over de stoelen van het tweetal heen legde, zodat deze schoon zouden blijven.

    Bartilo dankte hun gastvrouw uitgebreid voor de wagen die ze te leen kregen toen hij vertelde over de overval. 

    ‘U had volkomen gelijk, gravin. Op de terugweg barstte het noodweer ineens los en dat was achteraf gezien, maar goed ook. Zonder uw auto hadden we het er misschien minder goed vanaf gebracht, maar het spijt me van de schade. Ze wisten waar we waren. Het Broederschap. We waren juist klaar en wilden gaan toen ze ons overvielen. Slechts met het nodige geluk, wisten we te ontsnappen.’ Hij deed daarop uitgebreid verslag van het gebeurde. Susan en Bartilo werden daarna in staat gesteld zich om te kleden. Bartilo weigerde de kleding van Lyonettes zoon die hem werd aangeboden. Hij stond toe dat zijn eigen kleren gewassen werden, maar wenste deze zo snel mogelijk weer terug te krijgen. Even dacht Susan terug aan de korte broek die Bartilo noodgedwongen droeg tijdens hun avontuur in Genua en een flauwe glimlach speelde even om haar mond.

     

    Terug in de salon zat Susan met opgetrokken knieën in haar sofa. Ze zei niets en hield een nieuwe kop koffie stevig vast zonder te drinken.

    ‘Het is nu in ieder geval duidelijk dat onze vijand goed geïnformeerd en georganiseerd is.’ Het bleef stil na deze opmerking en toen pas merkte Susan dat iedereen haar aankeek. Ze knikte en realiseerde zich nu pas hoe ze beefde. Ze fluisterde een antwoord.

    ‘Ik had na gisteren niet verwacht dat die klootzakken ons al zó dicht op de hielen zaten.’ Even keek iedereen voor zich uit, gevangen in eigen gedachten. In een poging de beladen sfeer te doorbreken, wuifde Lyonette de opmerking over de auto luchtig weg.

    ‘Die paar deuken in de auto knappen we wel op. Maak je daar maar geen zorgen over, Bartilo. Ik ben allang blij dat we de goede keuze maakten toen jullie vertrokken en nog meer dat jullie veilig en wel terug zijn. Maar ik moet bekennen dat ik nu toch wel heel benieuwd ben in wat voor avonturen jullie verzeild zijn geraakt.’

    ‘Nee, ik wil niet dat u gevaar loopt door ons.’

    Susan was met een ruk opgestaan en keek haar nicht doordringend aan.

    ‘Lieve Susan. Je zorgen zijn goedbedoeld, maar ik vermoed dat ik er al middenin zit. Denk je ook niet?’ Ook Lyonette was opgestaan en keek haar nicht met haar handen in de zij aan. De twee vrouwen staarden elkaar een momentlang doordringend aan, waarna Susan kort knikte. Ze boog haar hoofd en staarde een moment naar de lichtbruine parketvloer waarop enkele tapijten lagen. De vloer was aangelegd in een stervorm en paste prima bij de sobere lambrisering die was gemaakt van oude eik. Een moulure lijst contrasteerde fraai met een paar kleurrijke wandtapijten die een deel van de familiegeschiedenis uitbeelden. Grandeur leefde hier in combinatie met een geest van gastvrijheid, zonder onnodige overdadigheid om de bezoeker te imponeren. Dit kasteel was gebouwd om in te wonen. Een tweetal grote kroonluchters hingen aan de plafonds, maar pasten ondanks hun afmeting prima in de salon. De ruimte werd verder verlicht door een aantal grote ramen die zorgden voor een uitzicht op de fraaie tuinen en bossen op de achtergrond. Susan wilde niets liever dan hopeloos verdwalen in de gangen en kamers van het kasteel en meer ontdekken over haar afkomst. 

    Toen ze opkeek, zag ze opnieuw het drieluik dat zo’n groot deel van haar familiegeschiedenis verklaarde en liep erheen. Die reis met de ossenwagens, zo kort nadat de Tempeliers in opdracht van de Franse koning werden opgejaagd en terechtgesteld. Ongelofelijk dat de beproevingen en de jacht op deze brief na al die eeuwen nog steeds gaande waren. Een hand greep zachtjes haar pols en kneep er zachtjes in. Het was Lyonette die naast Susan kwam staan. Ze zette haar bril op. Pas nu viel het Susan op dat haar nicht een bril had.

    ‘Ik heb dit kunstwerk al zo vaak bekeken en toch meen ik er elke keer wat nieuws in te zien. Vooral na jullie komst.’

    ‘Ja, het vertelt me het verhaal van mijn voormoeder en deels voorvader. Maar het spijt me dat ik zo weinig van hem weet.’ Uit haar broekzak diepte ze de zegelring van haar voorvader op en liet deze aan Lyonette zien. Lyonette nam de ring uit Susans hand en bestudeerde het sieraad met rode carneool aandachtig. Ze keek peinzend naar het symbool van de boom met de toren en kroon. In plaats van de ring terug te geven, liep Lyonette naar het drieluik. Haar ogen flitsten over het werk.

    ‘Is er iets, Lyonette?’

    ‘Ik ken dit symbool. Ik heb het eerder gezien.’

    ‘Serieus? Waar dan? Wanneer?’ Meteen kwam Susan naast haar nicht staan en speurde het drieluik af op zoek naar het symbool.

    ‘Hier! Zie je wel. Ik wist het wel.’ Lyonette wees op dat deel van het luik waarop de ossenwagens waren geschilderd. Haar vinger wees echter niet op de wagens, maar op een kasteel dat linksboven in een hoek geschilderd was en wat Susan niet eerder was opgevallen. Boven het kasteel was onmiskenbaar hetzelfde symbool geschilderd.

    ‘Betekent dat, dat mijn voorvader in dat kasteel woonde?’

    ‘Nee, Susan. Ik herinner me dit nu. Dat symbool hoort bij dat kasteel en bij heer Auhert die daar woonde. Het is het wapen van de vader van Michelle, je voormoeder. Als ik het goed begrijp, dan was jouw voorvader een Tempelier en de meeste kennis over hen is in de loop der eeuwen verloren gegaan. Tempeliers lieten huis en haard achter en deden afstand van hun familienaam om zich bij de Orde aan te sluiten. Het spijt me.’

    ‘Mij niet.’ Glimlachend keek Susan naar haar nicht. Ze hield de ring nu stevig in haar hand tegen haar borst aan gedrukt. ‘Een jaar geleden wist ik niets en nu weet ik dat ik familie had én heb. Ik denk dat je gelijk hebt.’

     

    Lyonette draaide zich om en liep naar een oude kast waar ze een met een rolluik afgesloten deel opende. Een oude platenspeler werd zichtbaar en even later was zachtjes de stem van Frida Boccara te horen die Cent mille chansons ten gehore bracht. Ze keek naar een foto van zichzelf en Lionel die aan de muur hing en draaide zich om. 

    ‘Lionel en ik vonden dit zo’n mooi nummer. We dansten er dan op en later toen we kinderen kregen, danste onze dochter Elise op de schoenen van haar vader door deze salon.’

    Bij die laatste opmerking van Lyonette slikte Susan even en staarde naar het tapijt. Met een zucht liet Susan zich terugzakken in de fauteuil die ze tot haar eigen plek verkozen had en voelde hoe een grote vermoeidheid bezit van haar wilde nemen. Haar gestalte werd bijna verzwolgen door de grote comfortabele kussens en ze sloot haar ogen. In een flits zag ze de ossenwagens aan zich voorbijtrekken. Een roodharige vrouw keek haar aan en lachte naar haar. Susan kon de geur van de ossen bijna ruiken en net toen ze haar hand op één van de dieren wilde leggen, knipperde ze met haar ogen.

    Of ze echt geslapen had, wist ze niet, maar pas toen Nathalie haar een groot glas water met ijsklontjes gaf, deed Susan haar ogen open. Ze stamelde een merci en keek met knipperende ogen om zich heen. Joseph en Nathalie waren druk bezig iedereen van eten en drinken te voorzien, waarna Lyonette haar personeel liet weten de komende uren niet gestoord te willen worden.

    Susan besloot dat ze haar nicht een samenvatting moesten geven van wat er in de voorbije weken was gebeurd. Als het gevaar de achtertuin van hun beschermster bereikte, diende ze in ieder geval te weten waarom dat was. Susan vertelde hoe ze de brief vonden na een lange bizarre puzzeltocht die haar vader op poten had gezet. Over de moord op Sforza en hun problemen in Genua en Rome. Ze eindigde haar relaas met de vertaling van de brief. Ze liet tijdens haar relaas wel diverse details achterwege, waardoor de initiële bedenkelijke rol van Bartilo onderbelicht bleef, maar het was voldoende om de gravin een beeld te geven van wat haar te wachten stond. 

    Lyonette had haar nicht onbewogen aangekeken en tijdens haar relaas alleen haar bril afgezet. Ze vouwde aan het eind haar handen en stond op. Ze liep naar Susan en boog zich voorover.

    ‘Ik heb het je al eerder gezegd en ik zeg het nu nog een keer, Susan. Wij zijn familie en wij helpen elkaar. Als jij deze mensen, jouw vrienden, als familie beschouwt, dan doe ik dat ook!’ Susan keek Lyonette in de ogen. Blauw waren ze. Ze lachte en knikte. Misschien vertel ik haar later wel het volledige verhaal, ooit als alles achter de rug is. Als we het overleven.

    Nadat ze wat gegeten en gedronken hadden, nam iedereen plaats in één van de comfortabele fauteuils en zweeg. Bartilo drukte zijn vingertoppen tegen elkaar en keek peinzend in het rond. Hij stond op het punt om zijn bevindingen en plannen met anderen te bespreken. Een diepe rimpel die nog niet eerder opviel, leek zich als vanzelf een weg te plaveien over zijn voorhoofd.

    ‘In ieder geval hebben we min of meer goed nieuws voor jou, Cato. De leider van onze tegenstanders was niemand minder dan Zijne Eminentie Jones-Smith, compleet met kaalgeschoren hoofd en welbekende tatoeage! Daarmee is zijn verdwijning én de moord op Petrova en Pasqualini in één keer opgelost.’ De mond van de jonge priester viel open en stamelend herhaalde hij wat Bartilo vertelde.

    ‘Zijne Eminentie? De leider? Dus je had gelijk. Of werkt het Vaticaan samen met deze boeven?’ Bartilo schudde zijn hoofd. ‘Nee kalmeer. Ik denk eerder dat deze man niet meer dan een infiltrant is ...of was. Het leert ons dat het Broederschap bereid is om te investeren in tijd, dat ze geduldig zijn én mensen op tactische plaatsen weten te positioneren. Eerlijk gezegd vermoed ik dat onze Amerikaanse Eminentie als agent in Rome was geposteerd, wachtend op mogelijkheden als een semi slapende cel. Waarschijnlijk kwam hij op een gegeven moment in contact met de vermoorde kardinalen en leerde hij over de brief om vervolgens op ons spoor te komen.’

    Na enkele ogenblikken nam Cato het woord. Hij was met een ruk opgestaan toen Bartilo vertelde dat een kardinaal verantwoordelijk was voor alle ellende. Hij liep van het raam naar het drieluik, terwijl Bartilo doorvertelde en balde zijn vuisten. Toen zijn landgenoot klaar was, bleef het stil, zuchtte hij en ging weer zitten.

    ‘Goed. Het zij zo. Ook al ben ik op dit moment voor het Vaticaan misschien een verdachte in deze zaak, dat moet wachten. Ik wil hen heel graag inlichten, maar we hebben nu niet de luxe om dat te doen, terwijl onze vijand ons zo dicht op de hielen zit. Ik heb nog wel wat nieuwe informatie. Niet veel, want het Broederschap heeft eeuwenlang hun sporen vakkundig gewist en dat bemoeilijkt mijn onderzoek behoorlijk.’ De anderen hadden zich om hem heen verzameld en hoorden zijn verhaal ademloos aan. ‘Ik zal jullie vertellen wat ik tot nu toe te weten ben gekomen,’ begon Cato zijn relaas. ‘Wat ik heb te vertellen, zal voornamelijk een geschiedenisles zijn. De Sicarii waren Zeloten, zoals ik gisteren al vertelde. Maar de Sicarii is de meest extreme vleugel van de Zeloten, het zijn de fanatiekelingen onder de fanatiekelingen zou je kunnen zeggen. Of de dappersten onder de dapperen. Zij hielden tijdens de opstand tegen de Romeinen het langst stand en toen hun situatie onhoudbaar werd, beëindigden zij zelf hun leven. Misschien als statement of wellicht wilden ze niet in Romeinse handen vallen, een mogelijke kruisdood vrezend. Zo wordt althans verteld, maar daar twijfel ik nu aan. Alles wijst erop dat in ieder geval een deel van hen wist te overleven en zelfs nu nog actief is. Je kan ze op een bepaalde manier zelfs vergelijken met de Tempeliers, nadat ze door de Franse koning werden opgejaagd. Altijd levend in schaduwen, maar intussen wel hun macht uitbreidend. Het wapen van hun keus is bij voorkeur een dolk. Wat ik van hen weet, is dat zij overtuigd zijn Gods wil uit te voeren. Je weet dat Jezus wist dat hij moest sterven om weer op te staan, maar de Zeloten zijn van mening dat God boos was, omdat Zijn Zoon werd vermoord en dat liet merken door de grote storm na zijn overlijden. Volgens sommigen sloeg de bliksem in het kruis waaraan onze Heiland stierf, om zo het instrument van zijn dood te vernietigen. Hiervoor is geen enkel bewijs overigens, maar het verklaart wel de tatoeage.’ Heel even hield de jonge geestelijke stil en het leek erop dat de anderen pas tijdens deze pauze weer konden bewegen en ademhalen. Het was misschien een geschiedenisles, maar dan wel één die levendiger was dan die Susan ooit had genoten. 

    Evenals Sforza was Cato een geboren verteller. Het stemgeluid van de priester nam je mee op reis en al zou het een monotone treinreis zijn geweest, dan nog zou de luisteraar tot de laatste tel geboeid blijven zitten om het einde te horen van een verhaal dat hij misschien allang kende. 

    ‘Volgens de overlevering was hun eerste slachtoffer Longinus, de Centurion die de zijde van Jezus doorboorde met zijn speer toen deze werd gekruisigd. De Romein bekeerde zich na de terechtstelling en verliet het Romeinse leger. Al gauw kwamen zij hem op het spoor en wezen zij de Romeinse bezetter op zijn verblijfplaats, wetende wat het lot van een deserteur zou zijn. Dit is althans in sommige geschriften te lezen. Waarschijnlijk was de factie in de eeuwen die hierop volgden betrokken bij hele reeksen aanslagen, gericht tegen personen die in hun ogen een vijand van Christus waren. Ik zeg hier bewust waarschijnlijk, want van hun betrokkenheid is vrijwel niets te vinden. Als één van de weinige splintergroeperingen wisten zij blijkbaar de lange eeuwen sinds die tijd te overleven en ook in de twintigste eeuw en dit nieuwe millennium maakten zij slachtoffers. Wat me opvalt en wat mij persoonlijk belangrijk lijkt, is het feit dat ze nu minder moeite lijken te doen om vanuit de schaduw te opereren, maar dat kan ook zijn, omdat ze ons tot nu toe hebben onderschat.’

    Weer viel een stilte die deze keer zo lang duurde dat een buitenstaander de indruk zou krijgen dat het viertal versteend was. Even bewoog Susan zich, alsof ze daarmee een spookbeeld van lethargie moest verjagen en keek verwonderd om zich heen.

    ‘Waar is Agaath?’ Ze was zo opgegaan in haar eigen recente avontuur en het verhaal van Cato dat ze tot dan toe niet eens doorhad dat haar vriendin er niet was.

    ‘Agaath wilde vanochtend een wandeling door de kruidentuin maken en daarna de keuken zien,’ vertelde Lyonette. ‘Het zou me niet verbazen als ze daar inmiddels het bevel heeft overgenomen en vanavond voor de maaltijd zorgt.’ De gravin had inmiddels een redelijk accuraat beeld van de Nederlandse en keek haar nicht even vriendelijk aan. Susan knikte even en glimlachte.

    ‘Zal ik haar laten halen?’

    ‘Nee, laat maar. Ik wil haar hierin zo min mogelijk betrekken.’

    ‘Dat lijkt mij ook het beste.’

    Cato keek naar de twee vrouwen en knikte.

    ‘Ik ben het met jullie eens. Mevrouw Agaath is op haar manier een sterke vrouw die door het vuur zou gaan voor haar vrienden, maar ik ben bang dat ze niet opgewassen is tegen de beproeving die ons te wachten staat. Daarnaast wordt er niet alleen op ons gejaagd door het Broederschap.’

    De anderen draaiden hun hoofd meteen zijn richting in.

     

    
    







    Een tweede kans

     

    Zijn ogen priemden door hem heen. Die stilte. Die ijzige stilte. Niets werd gezegd toen hij zijn rapport uitbracht. Geen woord. Hij had niet met zijn vuist op tafel geslagen of hem een mislukkeling genoemd. Hij had hem geen verwijt gemaakt of naar hem geschreeuwd. Al die tijd stond hij tegenover hem. Hij had het zichzelf niet eens gegund zich om te kleden. Zijn nog altijd doorweekte kleren drupten op het tapijt, terwijl zijn onverzorgde hoofdwond nog altijd bloedde. Hij slikte en hoopte vurig op een tirade alsof hij een onderkruipsel was dat om een bot blijft bedelen bij zijn meester, zelfs nadat hij een schop heeft gehad. Maar in plaats daarvan keek zijn leermeester hem zwijgend aan en werd Jones-Smith door stilzwijgen volledig ontdaan van elk greintje kardinale waardigheid dat hem nog restte. Matthias stond op uit zijn stoel, draaide zich om en keek met zijn handen op zijn rug minutenlang naar buiten. Uiteindelijk sprak hij zijn leerling fluisterend toe.

    ‘Goed. Je hebt dus gefaald. Ook al kreeg je niet minder dan vier soldaten mee. Toch bleek je niet in staat om die twee in je macht te krijgen en verloor één van ons het leven. Het zij zo, Simon.’ Bij ieder woord kneep Jones-Smith zijn ogen harder dicht en boog hij zijn hoofd.

    Als meester van het Broederschap had Matthias jarenlang zijn plannen voorbereid en met pionnen geschoven waarbij mislukkingen niet geoorloofd waren. Hij brak met de gewoonte van zijn voorgangers om vanuit de schaduwen te opereren en koos voor een meer gewaagde aanpak waarbij volgelingen waren geposteerd op diverse locaties om op het gewenste moment in actie te komen en geruisloos te zorgen voor een machtsoverdracht waarbij hij achter de schermen de feitelijke controle in handen zou krijgen. Zijn opzet was uiteindelijk niet minder dan de macht grijpen in Rome en de kerk modelleren naar zijn eigen inzichten, de overtuiging van zijn Broederschap.

    Simons impulsieve en niet geautoriseerde daad zorgde ervoor dat hij een kardinaal minder had om in te zetten, maar was achteraf misschien toch gunstig. Daarom had hij hem gecomplimenteerd. Met de brief in handen zouden ze zeker een sterke troef in handen hebben, wist hij. Het uit de weg ruimen van de leden van het Genootschap betekende daarnaast ook het uitschakelen van een paar machtsconcurrenten van formaat. Toch leek Simons mislukte actie vooral ingegeven door een ongecontroleerde impuls, terwijl Matthias juist nu aan de vooravond van zijn plannen, een kerkprins op het pluche van de kardinaalstroon kon gebruiken.

    Matthias ging weer zitten en vouwde zijn handen nu samen alsof hij in gebed was. Nog steeds negeerde hij zijn pupil volkomen. De Zwarte Priester mocht dan de zorg hebben over die Nederlandse vrouw, maar hij had klaarblijkelijk niets aan kwaliteiten of scherpte ingeboet. Zijn acties in zowel het vakantiehuis als onderweg zou hij kunnen respecteren, ware het niet dat hij allang geleden besloten had dat een man als Bartilo geen enkel recht op eerbied of bewondering had.

    Uiteindelijk keek hij op en staarde naar Simon. Hij verdiende een tweede kans, realiseerde hij zich en dat was weinigen binnen zijn organisatie gegeven. Voor falen was geen plek en zij die toch tekortschoten, werden geëlimineerd. Een uitstekende manier om iedereen scherp te houden. Maar voor Jones-Smith maakte de meester een eenmalige uitzondering. Een beloning voor zijn jaren trouwe dienst in Rome. Deze keer zou zijn pupil echter niet met een paar soldaten worden weggestuurd, maar kreeg hij een ervaren bondgenoot mee. De edelvrouw. Pas nadat zijn plannen in zijn hoofd vorm kregen, keek hij Simon weer aan. Deze had constant onbewogen in de houding gestaan.

    ‘Ben je klaar om je fouten goed te maken?’

    ‘Dat ben ik leermeester.’

    ‘Dan krijg je nog een kans. Je laatste.’

    ‘Ik ben bereid om een nieuwe missie te leiden, leermeester. Deze keer zal ik niet falen.’

    ‘Een missie leiden? Nee jongen. Die kans heb je gehad en verprutst. De edelvrouw leidt de missie deze keer. Jij weet wat ik nu van je verlang om jezelf te straffen.’

    ‘Ja, leermeester.’

    Even slikte Jones-Smith.

     

    
    







    Verrassingen

     

    Als er ooit een indrukwekkende stilte viel in het kasteel dan was het nu wel. Het leek wel minuten te duren, hoewel het feitelijk niet meer dan seconden waren.

    ‘Wie nu weer?’ Cato keek Susan even aan en slikte, terwijl hij de neiging om zijn tanden in zijn nagels te zetten met moeite weerstond.

    ‘Ik heb de krantenartikelen over de dood van Zijne Eminentie Petrova en Zijne Eminentie Pasqualini uitvoerig bestudeerd en daarin staat heel helder dat het Vaticaan een eigen onderzoek instelt naar de dood van de twee kardinalen. Een misdaad als deze wordt natuurlijk hoog opgenomen, zeker als die zo dicht wordt gepleegd bij de Heilige Vader.’

    ‘Nou ja, dat kan ik me ook wel voorstellen,’ antwoordde Susan, rollend met haar ogen. ‘Het zal ze niet lekker zitten dat in zo'n korte tijd zoveel misdaden worden gepleegd onder hun eigen neus. Een uitgelezen moment om de veiligheidsmaatregelen eens onder de loep te nemen en flink aan te scherpen.’

    Cato keek haar even verontschuldigend aan, realiserend waarop zij doelde en schraapte zijn keel.

    ‘Ik vermoed dat die maatregelen wel volgen. In één van de nieuwsbladen is een foto te zien van de luitenant-kolonel van de Zwitserse Garde: Victor von Ludwig. Deze man is hoogstwaarschijnlijk op ons spoor gezet.’ Hij liet daarbij het artikel met de foto aan de anderen zien.

    ‘O nee,’ kreunde Bartilo met een vermoeid gezicht.

    ‘Wacht. Wie? Wat?’ Susan keek met een verbaasd gezicht van Bartilo naar Cato.

    ‘Victor von Ludwig. Een gardist die je het best kunt omschrijven als een ouderwetse ijzervreter. De beveiliging van de bewoners van Vaticaanstad is zijn verantwoordelijkheid en als er iemand ambitieus is, is hij het wel. Reken maar dat hij zich volledig vastbijt in de moordzaak, zeker omdat hij zich daarvoor verantwoordelijk voelt. En zoals je zelf al zei, zal het hem niet lekker zitten dat er meerdere misdaden zijn gepleegd, terwijl hij één van de verantwoordelijken is voor de veiligheid van de bewoners van Vaticaanstad.’

    ‘Waarom is hij niet gekleed in zo’n kleurrijk pak?’

    ‘Vergis je niet, Susan. De meeste mensen kennen de leden van de Zwitserse Garde alleen van hun uniform met hellebaarden, maar zij zijn ook bewapend met moderne wapens en hebben een zeer goede opleiding genoten. Zij kunnen zich probleemloos meten met de beste geheime diensten ter wereld. Wat betreft Von Ludwig: Hij werkt grondig en is sterk analytisch. Het zou me dan ook niet verbazen als hij binnen niet al te lange tijd in staat is om ons te vinden. Maar laten we moed houden, wie weet hebben we een keer geluk. “Audaces fortuna iuvat”, geluk is met de heldhaftigen, zei Vergilius al.’

    ‘Noem hem gerust een bloedhond,’ bromde Bartilo, die blijkbaar werd geplaagd door een oude herinnering. ‘Nou als hij op ons afkomt, dan kunnen we onze borst natmaken. O ja, en nu ik eraan denk ...ik heb ook nog nieuws.’ Alle hoofden draaiden nu in één keer in zijn richting.

     

    
    







    Jacht

     

    Jacqueline Moreau had niet bepaald haar beste dag vandaag. Ze miste haar gebruikelijke ontbijtcombinatie van zwarte koffie met suiker en een sigaret en trommelde constant met haar vingers op haar balie. Jacqueline wist dat het een allesbehalve gezonde manier was om de dag te starten, maar zo was ze het nu eenmaal gewend. Een vriendin die haar eens vertelde dat ze beter moest ontbijten, kreeg als antwoord een paar nonchalant opgehaalde schouders.

    Met haar jarenlange ervaring als stewardess en baliemedewerker bij de check-in had ze tijdens haar carrière al het nodige meegemaakt, maar vandaag was zo'n typische dag dat niets lukte. Verslapen, drukte op de weg en als eerste klant een kerel die in plaats van informatie te vragen, meteen begon te schreeuwen. Op de één of andere manier ging hetgeen de man aan gegrom uitstootte volkomen aan Moreau voorbij en was ze volkomen gefixeerd op zijn gebit dat opviel door een combinatie van gele tanden en zwarte gaten.

    De paniekexplosie van haar klant werd door de ervaren stewardess snel ingedamd en tot bedaren gebracht door een combinatie van vakkundig handelen en een zelfverzekerde vriendelijke lach.

    Met het oplossen van deze eerste uitdaging diende zich al gauw de volgende aan in de vorm van een gezin waarbij de vader zweette als een otter, de moeder een zenuwinzinking nabij leek en twee jonge kinderen een wedstrijd hard krijsen deden. De opmaat voor een gezellige ochtend, meende Moreau. Na nog een aantal van dit soort bijzondere klanten, wreef ze zich vermoeid in de ogen en vroeg zich vertwijfeld af waar ze deze ellende aan verdiend had toen ze haar blik liet vallen op haar volgende klant. Een beer van een kerel, maar tegelijkertijd zo gedistingeerd gekleed dat de stewardess oprecht meende met een adellijk persoon van doen te hebben.

    Victor von Ludwig liep met de zelfverzekerde tred van iemand die niet alleen sterk in zijn schoenen staat, maar ook goed beseft dat hij imponeert met zijn verschijning. Iets waar hij in zijn leven al vaak gebruik van maakte. De stewardess kon het accent van de man niet helemaal plaatsen, maar was vooral blij dat ze met hem even een rustpunt had tijdens haar werkzaamheden.

    Von Ludwig genoot van de jacht. Als luitenant-kolonel van de Garde kwam hij niet vaak buiten de grenzen van het kleine land en nu bevond hij zich ineens in een vliegtuig dat rondcirkelde boven het Aéroport Marseille Provence. Hij had na zijn bevindingen in Savona rapport uitgebracht en een vlucht geboekt naar de Franse havenstad. Met een opgeruimd gemoed checkte hij in om een paar uur later voet te zetten op Franse bodem.

    Zoals voor vrijwel iedere bezoeker aan een luchthaven geldt, was het na de landing eerst zaak om zijn koffer te bemachtigen. Hoewel dit tegen zijn natuur was, schuifelde de gardist met de meute mee richting de kofferband. Vanuit zo’n beetje elk groot vliegveld was het een peulenschil een taxi te vinden die hem naar zijn hotel zou kunnen brengen. Hij verliet de terminal van de luchthaven en benaderde één van de klaarstaande auto’s. De taxichauffeur stapte onmiddellijk uit zijn auto en met een zwierige buiging, heette hij zijn klant welkom. 

    ‘Bonjour monsieur, welkom in Marseille. Ik heet Didier. Is het uw eerste keer hier? Laat mij uw koffer aannemen. Gaat u maar vast zitten, dan breng ik u naar uw hotel.’

    Victor von Ludwig knipperde met zijn ogen, terwijl de woorden van de taxichauffeur hem in een stroomversnelling tegemoet kwamen. Terwijl hij de koffer met een grote zwaai de kofferbak in werkte, hield hij de deur voor hem open. Al voordat ze goed en wel van het terrein van de luchthaven waren vertrokken, kneep Von Ludwig zijn ogen samen. De chauffeur babbelde aan de lopende band over het verkeer, politiek, het weer en nog meer nutteloze en vooral nietszeggende algemeenheden. De Zwitser snoof en nam zich voor nauwelijks te reageren, maar als hij daarmee al een boodschap wilde uitstralen, kwam deze bij zijn chauffeur niet aan. Hij kletste bijna een half uur aan een stuk door waarbij hij zich vooral excuseerde dat de airco niet goed functioneerde. Het duurde dan ook niet lang voor druppels zweet op het voorhoofd van Von Ludwig straaltjes werden. Hij voelde hoe hij vastplakte aan de lederen bekleding van de auto. Nog nooit werd er vijftig euro met zoveel opluchting afgerekend toen de rit over was. De gardist knipperde even verbaasd met zijn ogen toen zijn chauffeur hem breed lachend stevig op de schouders sloeg en hem toevertrouwde dat hij ervan overtuigd was dat zijn passagier wel opgelucht moest zijn om weer wat gezellige praat te horen, in plaats van de standaard veiligheidsinstructies die bij elke vliegreis weer opnieuw werden gegeven.

    Vermoeid van de vlucht en de plakkerige taxirit doorstond hij ten slotte de formaliteiten van het inchecken in zijn hotel en liet zich de weg wijzen naar zijn kamer. Hij zette zijn koffer in een hoek en ging op het bed zitten waar hij zijn stropdas losmaakte en zijn colbert uittrok. Sjokkend ging hij naar de badkamer om zich op te frissen. Hij zweette als een otter en vervloekte hardop de babbelgrage taxichauffeur met zijn airco-loze taxi. Het koude water bracht hem echter snel bij zijn positieven en even later liep hij naar de bar waaruit hij een ijskoud flesje water pakte. Hij hield het even tegen zijn voorhoofd en dronk het toen in een paar seconden leeg. Vervolgens schonk hij zichzelf een cognac in die hij op zijn gemak opdronk. Hij gebruikte daarna zijn laptop om in alle rust de nodige informatie in te winnen en de aangelegde dossiers nog eens te checken op feiten. Stapje voor stapje dichter bij de moordenaar, dacht hij, terwijl zijn ogen over het scherm flitsten.

    Toen maakte zijn telefoon een geluid. Hij wist dat één van zijn mensen nieuws had voor hem. Hopelijk het nieuws waarop hij al een tijdje wachtte. Hij las het bericht en begon te lachen. Eén van zijn adjudanten had hem laten weten dat de locatie van Cato’s GSM bekend was en dat deze zich bevond in één van de achterbuurten van Marseille. Hij had dus gelijk. Cato was hier. Hij zou dat priestertje sneller arresteren dan deze voor mogelijk zou houden, dacht hij.

     

    
    







    Nieuwe plannen

     

    Tot ieders verbazing stond de Italiaan ineens op en beende gehaast de kamer uit om niet veel later terug te keren met een kleine koffer. Met grote ogen keek Susan naar Bartilo en waar ze eerder nog onderuitgezakt in een ruime fauteuil lag, zat ze nu ineens rechtop en hield ze zo krampachtig de armleuningen van de stoel vast dat haar knokkels wit werden. Bartilo keek even naar de Nederlandse en schraapte zijn keel, terwijl hij de koffer langzaam opende. Ineens herinnerde ze zich dat Jones-Smith hier al op zinspeelde pas een paar uur geleden, maar door alle consternatie was ze dat al bijna vergeten. Fluisterend richtte hij zich tot de aanwezigen, maar voornamelijk tot Susan.

    ‘Het spijt me dat ik dit niet eerder heb verteld, maar ik vond dat je de afgelopen tijd al zoveel had doorgemaakt en wel even wat ongestoorde rust mocht hebben. Ik wilde het je op een later tijdstip vertellen, maar ik wist niet goed hoe. Misschien na je vakantie, was mijn gedachte. Ik denk dat je wel een vermoeden hebt van wat hierin zit.’ Zonder nog verder iets te zeggen, maakte de Italiaan met omzichtige bewegingen de koffer open om daaruit een luchtdichte glazen kist te halen met de brief van Christus.

    ‘Maar hoe… Hoe is dit mogelijk, Franco?’

    ‘Simpel. Toen we met Luigi richting Genua voeren, ging ik op een gegeven moment benedendeks en verwisselde ik de brief met een oude zeekaart. Mocht ons onderweg iets overkomen, dan was in ieder geval de brief nog veilig en zou niemand vermoeden waar deze zou zijn. Ik sprak met Luigi af dat als ons iets zou overkomen, hij de brief zou begraven bij Sforza’s graf. Eerlijk gezegd wist ik ook niet goed wat ermee te doen op dat moment. Teruggeven aan de Tempeliers was voor jou geen optie en naar het Vaticaan brengen ook niet bepaald, wetende wie ons op de hielen zat.’

    Susan glimlachte om de vindingrijkheid van Bartilo die haar bij elke gelegenheid weer wist te verbazen. Ze had zich tegen wil en dank neergelegd bij de vernietiging van de brief, het relikwie dat haar vader zolang met zijn leven had beschermd. Ze wist niet goed of ze nu verbolgen of juist het tegenovergestelde moest zijn. Waarom had hij het haar niet gewoon verteld toen ze onderweg naar Rome waren? Ze voelde zich nog het meest als een toeschouwer bij een goochelshow die weet dat ze voor de gek wordt gehouden, maar tegelijkertijd niet achter de truc kan komen.

     

    De aanwezigen keken sprakeloos van de brief naar Bartilo en weer naar het reliek dat na eeuwen rust opnieuw op reis was. Cato, die al die tijd met zijn handen voor zijn mond had toegekeken, knielde langzaam voor de luchtdichte kist en staarde met tranen in de ogen naar de brief met het schrift van de Heiland.

    ‘Ongelofelijk. Wat voel ik me gezegend dat ik dit nu echt van dichtbij mag zien. Wat geweldig dat deze schat is gered.’ Diep onder de indruk sloeg de jonge priester een kruisteken en verzonk hij in gebed. Even keek Susan naar haar vriend en uiteindelijk glimlachte ze. Hij heeft gelijk, besefte de jonge vrouw. We moeten dankbaar zijn dat de brief gered is.

    ‘En dus zijn we weer terug bij onze eerste vraag, nietwaar Franco? De vraag waar we ook mee kampten toen we net in Savona waren.’ Even keek hij niet begrijpend naar Susan, maar moest toen glimlachen.

    ‘Wat doen we nu?’

    ‘Nou, de zaak is inmiddels wel stukken gecompliceerder. Degenen die nu op ons jagen, zijn niet alleen stukken meedogenlozer, maar ook in staat om ons snel op te sporen zoals we inmiddels al wel gemerkt hebben. Ik ga ervan uit dat ze ons ook hier weten te vinden. Dus je hebt gelijk, Susan. Wat doen we nu?’

    ‘Il nemico del mio nemico è mio amico. De vijand van mijn vijand is mijn vriend.’

    Iedereen keek verrast naar Susan toen ze deze woorden sprak. Het was bijna komisch toen zowel Cato als Bartilo en Lyonette haar vroegen wat ze daarmee bedoelde. De Nederlandse reageerde niet direct en stond op. Ze liep met haar handen op haar rug, staarde uit het raam, keek toen naar de brief en opnieuw uit het raam.

    ‘Lyonette, mag ik een laptop?’

    Susan typte een webadres in en wachtte tot de laptop verbinding had. Haar vingers bewogen daarna zo snel over het toetsenbord dat zelfs Cato met zijn ogen knipperde. Even later kwam een inlogscherm in beeld en staarden allen naar het scherm.

    ‘Wacht, Susan. Wat doe je?’ Met opgetrokken wenkbrauwen keek Cato naar de computer. Hij herkende de naam op het scherm meteen en keek haar vragend aan. ‘Weet je het zeker?’

    ‘Zeker? Wat zeker? Wat bedoelen jullie?’ Het was Bartilo die niet begrijpend naar het scherm staarde. Even keek Susan naar de man die ze intussen een vriend durfde te noemen en keek hem glimlachend aan.

    ‘Hoe vindingrijk en vastberaden we ook zijn, we hebben feitelijk geen schijn van kans. Dat weet jij net zo goed als ik. We zijn nu al een paar keer ternauwernood ontsnapt. We staan tegenover een tegenstander waartegen we uiteindelijk geen kans hebben en dus kunnen we logischerwijs maar één ding concluderen.’

    ‘We hebben hulp nodig,’ vulde Cato haar aan.

    ‘Precies en daarom wil ik contact zoeken met de Tempeliers. Uiteindelijk waren zij de bezitters van de brief en was mijn vader één van hen. Misschien kan ik hen overtuigen ons te helpen. Ik vrees dat we op dit moment weinig hulp mogen verwachten vanuit Rome. Sterker nog, zij zien Cato als verdachte van een moord. En Cato heeft gelijk. We hebben nu niet bepaald de luxe van tijd om hen van zijn onschuld te overtuigen, laat staan dat we bewijzen hebben. Simpelweg vertellen dat het Jones-Smith was die wat hen betreft nog gewoon een kardinaal is, is zinloos. En laten we eerlijk zijn; het beschuldigen van een kardinaal zal niet helpen hen op dit moment te overreden, zeker als het een kardinaal betreft waarvan zij denken dat hij ontvoerd is.’

    ‘De Tempeliers,’ mompelde Bartilo verontrust. ‘Weet je het zeker, Susan?’ Ze wist van het verleden dat hij had met de Orde. Hij keek haar verbeten aan.

    ‘Ja Franco, ik ben ervan overtuigd dat we dit moeten doen. Jij weet net zo goed als ik dat zij wél het hoofd kunnen bieden aan wat ons te wachten staat. En ik weet ook al precies wie ik moet benaderen. Nu is het alleen afwachten of dit nog werkt. Het wordt tijd dat we de brief teruggeven.’

    Even viel een ongemakkelijke stilte. Wat te doen met de brief was de vraag die zich wederom onverwachts aandiende en waarop door Susan nu eindelijk een antwoord werd gegeven. Ze maakte de keuze rationeel en voelde er geen enthousiasme of opluchting bij, maar besefte dondersgoed dat de status quo - waarbij zij met wat vrienden als nieuwe hoeders de brief zouden beschermen - onmogelijk was. Die opgave was simpelweg te groot voor hen, maar ze zou de brief niet zonder meer opgeven.

    ‘Teruggeven?’ Cato wankelde achteruit. ‘Om weer eeuwenlang geheim gehouden te worden?’

    ‘Nee Cato, integendeel. We zijn zo bang geworden van de waarheid dat we haar nog liever bezoedelen en omhullen met leugens. We staan toe dat mensen ervoor sterven en maken onszelf daarna wijs dat dat het allemaal waard is vanwege het grotere geheel en de angst die we daarvoor hebben. Deze brief bevat niet alleen de woorden van Christus zelf, maar heeft ook een diepere betekenis. Die van angst, vriendschap en moed tot zelfopoffering. Precies dat maakt deze brief een getuigenis van wie Hij was, of Hij nu de zoon van God is of niet. En precies daarom moet de brief wel openbaar worden gemaakt. Dat is ook wat mijn vader bedoelde.’

     

    Het lukte Susan in te loggen in de interne omgeving van haar oude werkgever. 

    ‘Gelukt,’ jubelde ze. ‘Nu is het een peulenschil om contact te zoeken met iemand die ons hopelijk kan helpen.’ Vertrouwd bewogen Susans vingers over het toetsenbord, terwijl ze kort wat uitleg gaf. ‘Ik probeer om Edwin de Bree te benaderen. Hij is het hoofd van het bestuur van de Holding waar ik werkte en dé aangewezen persoon om opdracht te geven ons te helpen. Ervan uitgaande dat hij dat wil natuurlijk. Ik weet niet of we hem kunnen vertrouwen, maar het spreekt wat mij betreft in ieder geval in zijn voordeel dat hij een bloedhekel had aan Bill.’

    ‘Denk je dat je zo makkelijk via een laptop op afstand contact kunt leggen?’ vroeg Bartilo, terwijl hij van Susan naar het scherm keek.

    ‘Ik heb dit systeem zelf ontworpen,’ antwoordde Susan grinnikend en ze drukte op een knop.

     

    Vier paar ogen keken in het gelaat van de bestuursvoorzitter van de Holdingmaatschappij van de Orde. Niet eens verbaasd staarden de koude ogen van De Bree terug. Even moest Susan aan een pinguïn denken en onderdrukte een grijns.

    ‘Wel, wel, juffrouw De Coligny. Waaraan verdien ik deze eer?’

    ‘Ik heb uw hulp nodig.’

    ‘Werkelijk?’

    ‘Werkelijk.’

    De kille manier waarop Susan te woord werd gestaan, deed Cato bijna verwachten ijspegels aan het beeldscherm te zien groeien.

     

    
    







    De wraakgodin

     

    Met een pijnlijk gezicht nam hij plaats in de auto. Jezelf straffen had zijn meester gezegd. Simon wist maar al te goed wat hij daarmee bedoelde en had zichzelf diezelfde middag nog gegeseld. Ondanks de pijn werkte de straf louterend, wetende dat hij dezelfde straf als Christus onderging. Hij voelde vooral dankbaarheid dat hem een nieuwe kans was gegeven. Na afloop van de zelfkastijding had Jones-Smith eerst de gebruikte attributen zorgvuldig schoongemaakt. Wat hem betreft waren dit geheiligde voorwerpen. Terwijl hij hiermee bezig was, droop het bloed van zijn lijf op de vloer van zijn cel. Vanwege zijn missie was het hem toegestaan zijn wonden te laten behandelen en verbinden, maar een middel tegen de pijn weigerde hij koppig. De fysieke pijn die hij de komende dagen zou ondergaan, was niets bij de vernedering die hij voelde toen hij zich opmaakte om zich te melden bij de edelvrouw.

    Ongetwijfeld was ze hun laatste ontmoeting nog niet vergeten en haar kennende zou hij dat nog bezuren. Als de edelvrouw er al blijk van gaf triomf te voelen vanwege het feit dat Jones-Smith nu aan haar verantwoording was verschuldigd, dan liet ze dat in ieder geval niet merken. Nog niet. En dat irriteerde de Amerikaan. Hij had liever dat ze hem nu meteen liet voelen hoe ze over hem dacht, dan was hij daar in ieder geval van af.

     

    ‘Victor von Ludwig is zojuist geland op Aéroport Marseille Provence. Ongetwijfeld kent u hem? Blijkbaar hebben uw acties in Rome de aloude Zwitserse Garde zo op hun grondvesten doen schudden dat ze één van hun topstukken uitzenden. Maar geen nood, mijn beste. Hij komt niet voor u. Zij vermoeden dat u ontvoerd bent en dus volgt deze bloedhond het verkeerde spoor waar wij gebruik van maken. Onze vriend denkt namelijk dat één of andere priester genaamd Cato de moord op Petrova en Pasqualini heeft gepleegd. Laat dat joch nu net een reisgezel zijn van ons doelwit. Komt dat even goed uit. Als wat ik weet van Von Ludwig voor de helft waar is, dan wordt die arme jongen waarschijnlijk binnen de kortste keren ingerekend. Wij hoeven alleen maar zijn spoor te volgen en in het verlengde daarvan ...’

    Jones-Smith keek haar in de ogen en huiverde toen de edelvrouw die laatste woorden sprak. Het feit dat Cato werd bijgestaan door niemand minder dan Bartilo zou het voor de gardist ongetwijfeld moeilijker maken dan deze wraakgodin veronderstelde, maar hij deed er voor nu het zwijgen toe. Terwijl ze aan het woord was, bestudeerde hij aandachtig haar gezicht. Ze moet ooit een aantrekkelijke vrouw zijn geweest, meende hij. Meer dan dat nog, lag de schaduw van grandeur en verfijning in haar gezicht getekend, maar dit leek voor altijd verborgen achter het permanente masker van haat dat deze vrouw met zich meedroeg. Een masker waaraan ze zo hechtte dat het leek alsof dat het enige was dat haar nog zin van leven gaf.

     

    
    







    De bestuursvoorzitter

     

    ‘En wat kan ik als uw oud-werkgever voor u betekenen, juffrouw de Coligny? Heeft u een referentie nodig wellicht?’ De sneer negerend, overwoog Susan nog een enkel moment haar volgende stap, maar De Bree nam direct de leiding in het gesprek.

    ‘En, vertel me eens juffrouw De Coligny, waarom zou ik u helpen? Wat heeft u mij te bieden? Ik zie dat u nota bene in gezelschap bent van die moordenaar Bartilo, de zogenaamde Zwarte Priester, een man met wie we al vaker te maken hebben gehad. En dan ook nog een andere van moord verdachte priester als ik de kranten geloven mag. Het is een fraai gezelschap waarin u zich tegenwoordig ophoudt. Het is me wat met die geestelijken van tegenwoordig.’ Even maakte De Bree een geluid dat klonk als gegrinnik wat ervoor zorgde dat bij Susan de rillingen met een noodgang over haar rug liepen.

    ‘Cato is onschuldig,’ antwoordde Susan met een knik naar de jonge priester. ‘Wat betreft Bartilo ...’

    ‘Ik ben schuldig, meneer De Bree. Ik voerde een opdracht uit en daar werden zij het slachtoffer van.’

    ‘Natuurlijk, meneer Bartilo, dat waren gewoon zaken. Ik begrijp zoiets volkomen.’ Susan keek van De Bree naar Bartilo en toen weer naar het scherm. Even slikte ze. Dit ging helemaal niet zoals ze voor ogen had.

    ‘Bartilo heeft na de gebeurtenissen in Zevenmare alles in het werk gesteld om mij en de brief te beschermen.’

    ‘En faalde hopeloos!’ bulderde De Bree, terwijl hij met zijn vuist op tafel sloeg. De wonderbaarlijke kalmte die hij na Susans volgende opmerking meteen weer uitstraalde, kwam sneller dan ze voor mogelijk hield.

    ‘Dat valt te bezien.’

    ‘Dat valt te bezien?’

    ‘Zeker.’

    De Bree leunde achterover in zijn comfortabele stoel en keek nadenkend naar zijn gesprekspartners.

    ‘Mag ik uit uw woorden concluderen dat de brief nog bestaat, mevrouw De Coligny?’ In antwoord daarop toonde Susan hem de glazen kist. Even, heel even, was een lach op het gezicht van de anders zo zakelijke man te zien. Susan besefte hoe belangrijk dit voor hem was. Een ogenblik keken de twee elkaar aan zonder ook maar een woord te spreken. Susan was vastbesloten de blik van zijn koude ogen te weerstaan. Knipperde hij dan echt nooit met zijn ogen?

    ‘Ik twijfelde of ik contact met u moest opnemen. Na alle gebeurtenissen met Bill weet ik niet of ik u of de Orde kan vertrouwen, maar mijn vader vertelde me dat je soms geloof moest hebben.’ Edwins ogen flikkerden bij het horen van de naam van zijn Amerikaanse tegenpool.

    ‘Goed, juffrouw Susan. Wat heeft u van me nodig?’

    ‘Ik ben bereid de brief terug te brengen naar Zevenmare onder een drietal voorwaarden.’

    ‘Uiteraard. En die zijn?’

    Susan was bekend met de directe aanpak van haar voormalig werkgever. Alles daaromheen was niet meer dan verspilling. 

    ‘Dat u ons beschermt tegen Het Broederschap van het Brandend Kruis ...’

    ‘Het Broederschap? Ja, die ken ik wel. Stel moordende, fanatieke perverselingen. Het zal me een waar genoegen zijn. Zij hebben al aan te veel Tempeliers het leven gekost. Als jullie ons assisteren hen op te sporen, help ik jullie graag. Wat mij betreft is dat niet meer dan een aangename bonus.’ Susan en de anderen keken elkaar even aan voor Susan zich weer tot De Bree richtte.

    ‘Ten tweede wil ik dat de Tempeliers alle eventuele vergeldingsmaatregelen tegen Bartilo per direct staken.’ Even keek De Bree van Susan naar Bartilo en een flikkering van sinistere woede was wederom zichtbaar in zijn ogen, maar het moment erop ontspande hij zich en knikte.

    ‘Wat is uw derde voorwaarde?’

    ‘Dat u de brief openbaar maakt.’

    ‘Openbaar maken? De brief? Dat is wat u werkelijk wilt? Serieus?’

    ‘Ja, dat is precies wat ik wil.’

    Tot ieders verrassing begon De Bree hard te lachen. Susan staarde verbijsterd naar het scherm. Hij is gek geworden, dacht ze.

     

    
    







    De hond volgt een spoor

     

    De eigenaar van het motel bezwoer bij hoog en laag dat de twee mannen die deze kamer huurden, perfect voldeden aan de beschrijving van Von Ludwig. Hij trok even zijn neus op en liet de Zwitser alleen. Deze zag meteen de telefoon op het nachtkastje staan en realiseerde zich dat dit het apparaat van Cato was. Ze hadden dus inmiddels door dat ze hiermee gevolgd werden. Jammer, maar niet geheel onverwachts. Zuchtend nam hij plaats op het bed en opende zijn tas.

    Even later loerden zijn ogen naar het scherm van zijn laptop, naar een dossier dat hij zelf had aangelegd na de bizarre omstandigheden over de arrestatie van Zijne Eminentie Esperanza. Het zinde de gardist in het geheel niet dat een kardinaal zomaar werd gearresteerd en dat in het Vaticaan nog wel. De kardinaal had niet eens kans zich te verdedigen door de snel toegeslagen dementie. De zaak was formeel gesloten, maar Von Ludwig opende die weer na de tweevoudige moord.

    Cato verklaarde destijds al dat de van moord verdachte Bartilo uit zijn werkkamer was ontsnapt en dat zat hem niet lekker. Volgens hem niet meer dan een flagrante leugen. Nu bleken die twee samen op pad. Dat was voldoende bewijs voor een samenspanning. 

    De feiten op een rij zetten en dan filteren. Dat is de hele truc. Wat is er gebeurd? Wat is de stand van zaken? En wat leren we daarvan? Hij ijsbeerde door de kamer en keek steeds naar het scherm. Feit is dat de van moord en ontvoering verdachte Cato uit Rome is gevlucht en samen met de Zwarte Priester in Marseille zoekt naar die Nederlandse vrouw Susan, die ook weer betrokken was bij de zaak Esperanza. Dat zijn te veel toevalligheden. Wat weten we van haar? De Zwitser ging weer op het bed zitten en griste het dossier van de Nederlandse uit zijn attachékoffer om deze nogmaals door te nemen. Toen zag hij het. Dat ik dat niet eerder heb gezien. Met een ruk stond hij weer op van het bed. Ze heet De Coligny.

    Dus een Nederlandse vrouw gaat na de zaak Esperanza naar Frankrijk en heeft dan zomaar toevallig een Franse achternaam? Maar waarom Marseille? Zocht ze hier een onderduikadres bij een ver familielid of een kennis? Daar zou hij wel achter komen. Hij typte de achternaam van Susan in op Google en combineerde dat met Marseille. Even later staarde hij teleurgesteld naar het scherm. Niet het resultaat waarop ik hoopte, dacht de gardist. Dan maar op ouderwets speurwerk vertrouwen en hij pakte zijn jas.

     

    Met een onvervalste tandpastaglimlach staarde de hotelmedewerker later die middag naar het getuigschrift van Von Ludwig. Het was voor hem een peulenschil om de hulp in te roepen van de Franse autoriteiten. Het gaf hem het gezag dat hij nodig had zijn onderzoek voort te zetten en nu was hij op zoek naar volgende kruimels.

    ‘En? Hebt u deze vrouw wel eens gezien?’ De medewerker staarde al bijna een volle minuut naar de foto van de roodharige vrouw en keek toen vertwijfeld naar zijn ondervrager.

    ‘Ik weet het niet zeker, monsieur. Ze is, of was in ieder geval geen gast in ons hotel, maar als zij, zoals u zegt, hier op vakantie is, dan kunt u het beste één van de restaurants in de haven proberen. Uiteindelijk gaan alle toeristen daarnaartoe.’

    Met een korte knik als dank liet Von Ludwig de medewerker achter de balie alleen en liep met grote passen naar de haven op zoek naar aanwijzingen. Wat een ongelofelijke pauw, dacht de hotelmedewerker smalend. Alsof iemand iets tegen hem zal zeggen.

    Twee teleurstellingen en evenzoveel drankjes later nam de Zwitser plaats op het terras van het restaurant waar Susan en Agaath steevast dineerden. Ook hier weer dezelfde routine. Een drankje doen, omgeving in zich opnemen en bij het afrekenen met een dikke fooi een gesprek aanknopen. Bij zijn eerste pogingen informatie in te winnen, werd hij sneller afgepoeierd dan een deur-aan-deur-verkoper, maar was hij er tegelijkertijd van overtuigd dat - ondanks deze ongeëvenaarde onbeschoftheid - Susan voor de ondervraagde inderdaad een onbekende was.

    Jean-Marie leunde al een tijdje lui tegen de deuropening van zijn restaurant. Het was nog niet druk en hij genoot heel even van het feit dat hij nog niet de spreekwoordelijke benen onder zijn kont vandaan hoefde te rennen. De man die zijn restaurant nu naderde, viel hem al direct op tussen de toeristen. Hij was te goed gekleed voor een vakantieganger en zeker geen local. Die wil iets, wist de restauranthouder. Hij flaneerde ogenschijnlijk ontspannen van terras naar terras, maar zijn tred had iets doelgerichts. Aha, na twee andere terrassen ben ik nu blijkbaar aan de beurt. Toch ontving hij Von Ludwig met dezelfde egards die al zijn klanten mochten verwachten. Een klant is immers ten allen tijden een klant. De Zwitser nuttigde ook hier een frisdrankje, waarna hij binnen afrekende met een flinke fooi. Slim dacht Jean-Marie. Hierbinnen zijn minder mensen die het zou opvallen als ik met hem zou praten. Glimlachend hoorde hij hem aan.

     

    Gezichtsuitdrukkingen zijn vaak waardevoller dan bekentenissen of ontkenningen. Het was één van de eerste lessen die Von Ludwig leerde, toen hij carrière maakte en ook nu bleek dat weer volkomen waar te zijn. Toen hij de foto van Susan liet zien aan de patron van het restaurant waar zij en Agaath nog maar kortgeleden hoopten te dineren, sprak het gezicht van de man boekdelen. Zijn ‘Non, aucune idée’ kwam er daarna iets te soepel uitrollen en Von Ludwig wist dat hij beet had. Met een minzame glimlach nam de Zwitser subtiel de revers van de restauranthouder beet en fluisterde in diens oren, waarbij hij uittorende boven de gezette restauranthouder.

    ‘Mijn beste, het is bewonderenswaardig dat u deze dame in bescherming neemt. Heel ridderlijk. Maar besef goed dat u daarmee een moordonderzoek hindert. Ik zou het betreuren als ik uw zaak tijdelijk of misschien wel definitief zou moeten laten sluiten, omdat u het onderzoek in de weg staat of misschien wel medeplichtig bent.’ Jean-Marie trok wit weg en slikte moeizaam.

    ‘Een moordonderzoek? Mijn zaak sluiten? Dat zou inderdaad betreurenswaardig zijn,’ stamelde hij.

    ‘Precies, mijn beste en daartoe is ook helemaal geen noodzaak. Wij proberen deze onverkwikkelijke zaak, waarbij deze mevrouw helaas, en laat ik dat vooropstellen, in het geheel buiten haar schuld bij betrokken raakte, dan ook zo snel en subtiel mogelijk op te lossen, als u begrijpt wat ik bedoel.’ De patron die geen idee had wat Von Ludwig bedoelde, knikte angstig en begon te ratelen als een versleten auto.

    ‘Ik heb deze mevrouw en haar vriendin gisteren voor het laatst gezien. Ze zouden hier dineren, maar na het voorgerecht kwam ineens een kerel binnenrennen die hen na een korte woordenwisseling meenam. Daarna heb ik hen niet meer gezien. Ik zweer het, commandant.’

    ‘Weet je heel zeker dat dit alles is? Denk goed na. Er hangt veel vanaf, misschien wel de veiligheid van die mevrouw.’ Met een gepijnigd gezicht bestudeerde Jean-Marie zijn schoenen toen hem nog iets te binnenschoot.

    ‘Er was nog wel iets dat me verbaasde die avond. Niet lang nadat deze mevrouw arriveerde, kwam de Comtesse de Provence binnen, zoals ze wel vaker doet hoor. Ze weet mijn keuken behoorlijk op prijs te stellen, commandant. Zo is mijn vis bouillabaisse in het bijzonder heel vermaard en ...’

    ‘Ter zake, mon ami. Ter zake s' il vous plait.’

    ‘Ja natuurlijk, natuurlijk. Afijn, zoals ik al zei, kwam de Comtesse binnen. Lyonette Auda heet ze en de hooggeborene leek de Nederlandse vrouw te herkennen, hoewel dat niet wederzijds was. Iets aan haar leek de gravin te verrassen, maar tot een gesprek kwam het niet. Niet lang nadat Susan en die vreemde kerel vertrokken, verliet mevrouw Auda mijn zaak weer.’

    ‘Prima patron, uitstekend. Ziet u, hoe goed het voelt om de waarheid te vertellen?’ De zalvende toon ontging Jean-Marie in het geheel niet en hij fronste zijn wenkbrauwen, maar op dit moment wist hij dat hij zich in zijn handjes mocht knijpen. Hij twijfelde er geen moment aan dat het dreigement van Von Ludwig meer was dan een paar holle frasen van één of andere ambitieuze diender.

    Von Ludwig was inmiddels al verdwenen. Via zijn hotel zou hij een auto huren. Hij besloot dat het de hoogste tijd was om de hooggeborene met een bezoekje te vereren.

     

    
    







    Meer dan één verrassing

     

    ‘Nou Susan, dat is een welkome verrassing moet ik zeggen. Nadat u uit Zevenmare verdween, was er verdriet en onduidelijkheid en de informatie die we van mevrouw Agaath verkregen, was op zijn best ietwat troebel. Ik was bang dat u de brief opnieuw wilde verbergen. Philip vertelde me al eens dat u deze openbaar zou maken zoals hij hoopte, maar na uw verdwijning, twijfelde ik. Mooi dat we op één lijn zitten.’ Susan keek met grote ogen naar het scherm na deze ontboezeming van de bestuurder. Zei hij nou echt Susan? En hoezo kende hij haar vader?

    ‘Mijn vader? U hebt mijn vader gesproken?’

    ‘Natuurlijk heb ik dat, Susan. Je vader en ik zijn ...waren uiteraard beide raadsleden en hij stond zeker niet alleen in zijn standpunt de brief openbaar te maken. Wij spraken daar samen vaak over. Hij droeg me aan het eind zelfs op om u op het spoor van de brief te zetten en het daarna aan u over te laten ... Hij vroeg me u te vertrouwen. Een vreemd iets hè, dat vertrouwen. Het ene moment vraagt één van je oudste vrienden om te vertrouwen op zijn oordeel, het andere moment vraagt zijn dochter zich af of ze mij wel kán vertrouwen. Iets dat ik je gezien de voorgeschiedenis overigens niet geheel kwalijk neem.’ Even leunde de bestuursvoorzitter achterover en drukte weer zijn wijsvingers tegen elkaar.

    ‘Ik weet niet of ik dit geloven kan.’

    ‘Bill en ik waren bepaald geen vrienden.’

    ‘Dat weet ik, maar dat zegt niets.’

    ‘Heel juist, maar ik kan mijn goede trouw bewijzen.’

    ‘Hoe dan?’

    Nu leunde hij weer naar voren en keek zo indringend naar het scherm dat Susan haast het gevoel had dat De Bree tegenover haar zat.

    ‘Je vader wilde je graag op een zoektocht sturen. Enerzijds omdat hij dat vermakelijk vond, anderzijds omdat hij het Bill zo moeilijk mogelijk wilde maken, mocht jij falen. Hij schakelde uiteindelijk mijn hulp in en vroeg me je een duwtje in de rug te geven.’

    ‘Een duwtje in de rug? Hoe dan?’ Susan begreep duidelijk niets van het relaas van haar oude werkgever.

    ‘Heb je je dan nooit afgevraagd wie die brief van je vader op je nachtkastje heeft neergezet?’

    Susan staarde bewegingsloos naar het scherm. Ze leunde langzaam achterover in haar stoel en haar handen gleden van het toetsenbord naar haar schoot, terwijl ze De Bree met open mond bleef aanstaren.

    ‘Moet ik mezelf nog duidelijker uitdrukken, Susan?’ Even, heel even, meende Susan een warme glimlach te ontdekken op het normaliter zo barse gezicht, maar als dat al het geval was, verdween deze sneller dan dat ze met haar ogen kon knipperen. Kon het waar zijn? Deze stijve hark. Toonbeeld van degelijke saaiheid en ridder der onkreukbaarheid, was een samenzweerder?

    ‘Heel even overwoog ik om die brief gewoon via de post te verzenden, maar ik vertrouwde die wandelende ramp Mark niet. Wat als hij besloot om deze te openen, nietwaar? Het zou me niets verbazen. Daarna dacht ik aan een bezoek om persoonlijk mijn condoleances over te brengen, maar op dat moment was jij natuurlijk niet op de hoogte dat ik en jouw vader oude bekenden waren. Het zou heel vreemd en ongeloofwaardig zijn. Toch moest ik ervoor zorgen dat je de brief zou ontvangen. Je vader bezwoer me dat jij als enige de inhoud zou begrijpen. Ik was in de buurt en overwoog uiteindelijk toch brutaal aan te bellen toen ik Mark zag wegfietsen en mijn kans schoon zag. Dat was op de dag dat de toren instortte. Je vader gaf me al lang geleden de sleutels van de villa en dus was mezelf binnenlaten makkelijk genoeg. Ik sloop daarna naar boven, naar jouw kamer waar ik de brief op je nachtkastje neerzette en weer vertrok. Ik moet toegeven dat ik het een enerverende ervaring vond, hoewel het maar een paar minuten duurde.’

    Was het Susans zichtbare twijfel of gewoonweg de manier van doen van deze man? In ieder geval verviel De Bree na zijn korte opleving weer snel in zijn gewoonlijke stugge routine.

    ‘U begrijpt uiteraard dat ik de authenticiteit van de brief wil determineren?’

    ‘Uiteraard.’

    ‘Ik raad u daarnaast aan om de brief in zuurvrij omslagpapier te wikkelen. De luchtdichte kist geeft enige bescherming, maar niet genoeg.’

    ‘Ik zal ervoor zorgen.’

    ‘Mooi zo. Dan ga ik er ook vanuit dat u deze persoonlijk aflevert. Ik neem ten slotte aan dat u deze niet als postpakket verzendt.’

    ‘Zeker niet.’

    Hierna sloot Susan de verbinding. Het gesprek was over. Alles wat nu nog gezegd zou worden, zou inderdaad verspilling zijn.

    ‘Wacht, was dit het?’ Cato keek verbijsterd naar Susan. ‘Breng de brief maar even terug en alles komt goed?’ Ook Bartilo leek niet overtuigd.

    ‘Wat was dat voor een kille berekenende mammoet van zakelijkheid? Determineren? Nou, die kerel is wel een parel der welbespraaktheid, is het niet?’

    Susan hief haar handen op en nam het woord.

    ‘Kalm heren, kalm.’ De argumenten die zowel Cato als Bartilo nog aanvoerden, kwamen niet meer binnen bij Susan die vermoeid over haar slapen wreef. Haar besluit stond vast. Dit was de beste, de enige beslissing die juist was, daarvan was ze overtuigd.

    ‘Ik begrijp jullie voorbehoud en twijfels, maar ik ben er nog steeds van overtuigd dat dit de weg is. Jullie hebben kennisgemaakt met Edwin de Bree, een man die leidinggeeft aan één van de machtigste organisaties ter wereld. Zijn zakelijke inslag valt daarom goed te begrijpen. Wat betreft zijn eigenaardigheden ...Tja die zullen we allemaal wel hebben. Maar ik vertrouw hem wel. Volledig zelfs.’

    ‘Hoe? Hoe kun je hem zo blindelings vertrouwen?’ Deze keer was het niet Cato of Bartilo die dit vroeg, maar Lyonette. ‘Je leek terughoudend hem te benaderen, maar dat kantelde tijdens het gesprek en nu zeg je ineens hem volledig te vertrouwen. Wat is er veranderd?’ Tot dat moment had de gravin gebiologeerd naar de discussie gekeken en groeide haar bewondering voor haar nieuwgevonden nichtje die zonder problemen de leiding nam in dit gesprek en deze situatie het hoofd bood. Even zuchtte Susan en ze knikte.

    ‘Ja, ik denk dat ik me nader moet verklaren. Toen ik mijn vaders erfenis ontving, wees niets op de brief, gevaar of speurtochten. Het was gewoon een brief met een persoonlijke boodschap, wat foto's en erfstukken uit mijn familie, zoals de ring die ik jullie liet zien. Kort daarna vond ik echter een tweede brief op mijn nachtkastje die onmiskenbaar was geschreven door mijn vader en daarmee begon alles.’

    ‘En hoe weet je zo zeker dat die brief daar is neergezet door De Bree?’

    ‘Slechts twee mensen waren destijds in huis aanwezig: Mark en Agaath. Mark zou deze brief zeker niet aan me hebben gegeven, maar zelf gebruikt hebben en Agaath ontkende dit te hebben gedaan toen ik het haar vroeg. Ik heb geen enkele reden om aan haar te twijfelen. Buiten mij en Agaath wist trouwens niemand van die tweede brief.’

    ‘Goed, dat lijkt me wel overtuigend bewijs,’ bromde Bartilo, ‘maar het zit me nog steeds niet lekker.’

    ‘Niets van dit alles zit me lekker, maar het is wat het is.’

    Met een ruk stond Lyonette op en keek neer op Susan.

    ‘Dit doet me ineens ergens aan denken!’

     

    
    







    Het reisverslag

     

    Iedereen staarde naar de gravin die nog steeds met nietsziende ogen Susan aanstaarde. Het leek alsof niemand zich bewegen kon tot Susan uiteindelijk reageerde.

    ‘Wat? Wat is er dan?’

    ‘Wacht even. Ik moet even iets halen. Iets waar mijn man aan werkte.’

    Lyonette haastte zich de kamer uit en liet de drie achter die elkaar schouderophalend aankeken. Het duurde niet lang voor ze haar gehaaste stappen weer door de gang hoorden.

    ‘Het spijt me dat jullie wat langer moesten wachten dan de bedoeling was, maar na het overlijden van mijn man heb ik diverse zaken opgeruimd in een periode dat zelfs de minste herinnering aan hem te veel pijn deed. Dus het duurde wat langer dan ik dacht. Het verleden is als een zolder. Overal ligt wel iets waarvan je geen afscheid kunt nemen, maar tegelijkertijd nooit meer echt gebruikt. Maar als je dan een keer echt iets nodig hebt, dan moet je ineens zoeken. Meestal ligt hetgeen je zoekt ook nog op de laatste plek waar je kijkt, wat feitelijk betekent dat je beter in de verkeerde volgorde kunt zoeken. Maar goed, ik heb het gevonden!’

    ‘Maar wat heb je gevonden?’

    ‘Het boek! Het reisverslag van Michelle, je “voormoeder”.’

    ‘Het reisverslag? Welk reisverslag?’

    ‘Toen zij en Jacques de Coligny naar het noorden moesten vluchten, hield zij daarvan een reisverslag bij.’

    ‘Dat meen je niet.’

    ‘Jazeker en ze stuurde het naar haar moeder die het op haar beurt doorstuurde naar haar zuster, omdat ze zelf niet meer veilig was. Dit boekwerk is ongeveer zeshonderd jaar oud en al die tijd heeft het een plek gehad in de bibliotheek van mijn huis. Het is geschreven in oud Frans en mijn man is op een gegeven moment begonnen met de vertaling. Zelfs op de dag van zijn overlijden was hij hier nog mee bezig. Hij begon eraan in de periode dat onze kinderen het huis verlieten en onze taken van het bedrijf overnamen. Ik vermoed dat hij moeilijk om kon gaan met die situatie en zich verveelde. Ineens waren we alleen, terwijl onze bedrijven nu door onze kinderen werden geleid. We hadden zeeën van tijd en geen idee hoe die in te vullen. Natuurlijk was het personeel er nog wel, maar die hadden toch altijd enige gereserveerdheid ten opzichte van ons. Een heus empty-nest-syndroom. Nadat hij het reisverslag vond, spendeerde hij jaren aan de vertaling en het ordenen van al die paperassen.’

    Lyonette overhandigde Susan een map in oud bruin leer met papieren, aantekeningen en een reisboek. Met de map in handen nam Susan plaats in haar sofa en bladerde met grote ogen door de pagina’s.

    ‘Dit is ongelofelijk,’ fluisterde ze tegen de anderen. ‘Dit is inderdaad een reisverslag van Michelle de Coligny. De vrouw die is afgebeeld op het drieluik in de ossenwagens en één van mijn “voormoeders”. Maar het is meer dan dat. Het is een gedetailleerd verslag van de reis van de brief zelf. Het ziet er naar uit dat de Tempeliers naast de brief zelf ook een heel verslag daarover met zich meedroegen. Waarschijnlijk achtten ze dat ook van groot belang. Alles is al vertaald en chronologisch geordend. Het bestaat uit verslagen uit verschillende tijdsperioden en is geschreven door verschillende personen, niet alleen door mijn “voormoeder”. Sommige stukken zijn echt honderden jaren oud. Het is een verzameling van brieven, kronieken en verslagen en niet alleen geschreven in oud-Frans, trouwens. Ook Latijn en Aramees zie ik. Het lijkt wel een avonturenroman. Moet je horen, het eerste deel speelt zich af vlak na de kruisiging. Ik denk dat het door Lazarus zelf is opgetekend:

     

    “Onze sandalen klepperden door de kleine steegjes nabij de haven, terwijl we werden aangespoord om ons nog meer te haasten. ‘Sneller jullie! Ze komen!’ De gejaagde woorden werden in angst gesproken door de kapitein van de kleine vissersboot die klaarlag om ons in veiligheid te brengen. Nog twee bochten en dan zouden we de lange steiger waaraan zijn schip lag, zien. Dan zouden we veilig zijn. Een schrapend geluid deed me verschrikt achteromkijken. Was dat het geluid van metaal dat langs steen werd gehaald? Ik denk het wel. We waren zo dichtbij.

    Toen zagen we de boot. Eindelijk. Nog even en we zouden veilig zijn. De visser spoorde ons hijgend aan. ‘Snel aan boord nu. Ze is al klaar voor vertrek. Ik haal de trossen los.’ Ik rende met mijn zusters zo snel mogelijk over de smalle plank en buiten adem vielen we op het dek op onze knieën. De voetstappen achter ons klonken steeds duidelijker en net toen de oude visser dacht dat we het gingen halen en lachend naar me keek nadat hij het schip met een grote stok van de kade duwde, zag ik een hand op zijn schouder die hem tegenhield. Uit de inktzwarte schaduw achter hem zag ik het lemmet van een dolk schitteren in het licht van de maan. Met één vloeiende beweging werd de dolk over het kwetsbare vlees van zijn hals gehaald. Instinctief bracht hij zijn hand naar zijn nek en keek me verwonderd aan. Hij keek nog een keer op en zag het verbijsterde gezicht van zijn zoon die al op de boot aanwezig was, terwijl hij op zijn knieën neerzakte. De jongen strekte in een paniekerig gebaar zijn arm uit naar hem. Ik moest hem tegenhouden niet van de boot te springen.

    ‘Schiet hem neer.’ Het simpele bevel werd meteen beantwoord en terwijl de jongen nog met tranen in de ogen naar zijn stervende vader keek, voelde hij ineens een schok. Ik voelde zijn lijf in mijn armen verslappen. Verbouwereerd keek hij naar beneden en zag de pijl die zich een moment geleden in zijn lijf boorde in zijn borst. Heel even betastte de jongen de pijl en hij voelde hoe zijn benen moeite kregen zijn eigen gewicht te dragen waarna hij wegstrompelde, voorover zakte en in het water tussen het schip en de kade viel.

    ‘En de anderen?’ De schutter keek vragend naar zijn meester, terwijl hij gretig een tweede pijl in zijn hand nam. De afstand tussen de boot en de lange steiger groeide snel toen de boot door de stroom werd meegenomen. De leider van de achtervolgers keek knarsetandend naar ons, het steeds verder uit het zicht verdwijnende schip en vervolgens even naar de andere schepen in de kleine haven.

    ‘Laat maar gaan,’ antwoordde de ander glimlachend. ‘Zij gaan hun einde tegemoet. Geen van hen weet met goed fatsoen die boot te besturen dus hun dood zal lang op zich laten wachten, wat precies is wat ze verdienen.’

    ‘Lazarus, Maria, hij heeft gelijk,’ mompelde Martha met tranen in haar ogen tegen ons. ‘We zijn verloren.’

     

    Cato keek met open mond naar Susan.

    ‘Lazarus,’ stamelde hij. Dit is het bewijs dat hij inderdaad het Heilige land verliet. Misschien wel het begin van zijn reis naar Marseille.’

    Susan glimlachte bij het horen van die woorden.

    ‘En jij spoorde me aan hiernaartoe te gaan. Ongetwijfeld zie je daar Gods wil in.’

    Cato glimlachte en dronk zijn thee op.

    Op dat moment werd het viertal opgeschrikt door een hoop lawaai en een stem die daar bovenuit bevelen schreeuwde. Het viertal keek verschrikt naar de ingang van de kamer en waar het ene moment nog alle spieren gespannen waren en Bartilo zijn Beretta al bijna in de hand nam, begon Susan opgelucht te lachen. Het geratel waren een paar karren met daarop een door Agaath zelf bereid avondmaal. Met een kleine buiging kondigde de huishoudster het diner aan. 

    ‘Monsieurs et dames, le diner exquise is geserveerd.’

     

    
    







    Op pad

     

    Jacques Joubert vond van zichzelf dat hij de leukste baan aller tijden had. Al sinds de tijd dat hij nog afscheid moest nemen van zijn jeugdpuistjes, werkte de twintiger voor een autoverhuurbedrijf dat auto's verhuurde aan drommen toeristen. Tegen de wil van zijn ouders was zijn als tijdelijk bedoelde vakantiebaan een permanente baan geworden en werd een veelbelovende studie tot registeraccountant daarmee opgegeven. Het duurde jaren voor zowel zijn vader als moeder zich neerlegden bij zijn besluit.

    ‘Laat hem maar voelen hoe het echte leven is als hij op zijn eigen benen moet staan,’ zeiden beiden tegen elkaar. Maar Joubert hield dapper stand en was inmiddels al jarenlang het trotse gezicht van zijn werkgever.

    Het was hem inmiddels gelukt om een vlassig sikje te laten groeien wat hem in combinatie met een goedkoop pak dat een beetje slonzig zat, het idee gaf dat hij zakendeed met zijn klanten. Een jongensachtige glimlach deed in de meeste gevallen wonderen.

    De meesten van zijn klanten huurden een auto om een dagje het achterland van Marseille te verkennen. Daarnaast was vooral het Parc national des Calanques populair, een gebied ten zuiden van de stad dat bekend staat om zijn prachtige landschap. Joubert adviseerde vakantiegangers dat stuk Frankrijk te bezichtigen en het was elke keer weer een genot om bij terugkeer van zijn klanten te horen dat hij volkomen gelijk had met zijn advies. Om niet te zeggen dat hem dat ook regelmatig een leuke fooi opleverde. Dat in combinatie met de bijna standaard vrolijkheid van zijn klanten, maakte dit voor hem een droombaan. Nog geen vijf minuten geleden had hij een gezin met twee enthousiaste kinderen op pad gestuurd en daar diende de volgende klant zich al aan. De grote man was in een strak zwart pak gestoken en ongetwijfeld een zakenman.

    ‘Ik wil graag een auto huren.’

    ‘Dat hoor ik hier vaker,’ grapte Joubert, maar bij het uitblijven van enige reactie schraapte hij zijn keel en wisselde hij zijn joviale gezicht om voor een wat zakelijk exemplaar. Het was hem meteen duidelijk dat deze meneer niet de eigenaar was van ook maar enige vorm van humor. ‘Had meneer ook nog een bepaald model in gedachten?’ 

    Hier moest Von Ludwig even over nadenken. Mocht hij op het goede spoor zitten en met enig geluk zelfs één of twee arrestaties doen, dan had hij wel een wat ruimere auto nodig.

     

    ‘Het model interesseert me niet. Ik zoek een auto waar zeker vijf mensen comfortabel in kunnen zitten.’

    ‘Een ruime auto dus? Dan zoekt u de Peugeot 5008, meneer. Een combinatie van rijplezier, comfort, ruimte en ...’

    ‘Prima.’

    Even moest Joubert slikken. Deze man was inderdaad duidelijk niet op een pleziervakantie. Zeker weer zo’n stijve humorloze zakenman op zoek naar het snelle geld en daarbij het genieten van het leven vergetend. Het loket met zijn standaard arsenaal aan verkooppraatjes werd gesloten en in plaats daarvan maakte de jongeman sneller dan ooit de papieren in orde.

    ‘Hier heeft u een overzicht van onze prijzen, meneer. U zult zien dat wij de beste prijs-kwaliteitsverhoudingen in de regio hebben en…’

    Met een kort handgebaar legde de Zwitser de jonge autoverhuurder het zwijgen op en bestudeerde de prijslijst die Joubert hem voorhield met de kritische nauwkeurigheid van een pandjesbaas die met een loep een aangeboden ring controleert op echtheid. Even later werd de norse klant door een zwijgende Joubert naar zijn auto gebracht. Toen Von Ludwig buiten op het terrein ook nog in een plasje water stapte en daarmee zijn schoenen bevlekte, wist Joubert het zeker; dat wordt geen fooi. Met een zakdoek maakte de Zwitser zijn schoen schoon. Hij keek de jonge autoverhuurder met fonkelende ogen aan alsof deze er persoonlijk voor verantwoordelijk was dat hij in een plasje water was gaan staan, om hem even later inderdaad zonder fooi achter te laten.

    Hij legde met gefronste wenkbrauwen de papieren van Joubert op de bijrijdersstoel. 

    ‘Wat een gladjanus met z’n zoetgevooisde geklets. Een straatverkoper in een net jasje is nog steeds een straatverkoper.’ Terwijl hij zijn auto de straat opstuurde, was hij nog druk bezig zijn routeplanner te programmeren, daardoor het risico van een aanrijding nemend. Tegelijkertijd had de gardist geen moment in de gaten dat twee zwarte SUV’s hem volgden.

     

    
    







    Bezoek

     

    Hoe gebrekkig het steenkolenfrans van Agaath ook mocht zijn, het was de anderen wel meteen duidelijk dat deze vrouw in de keuken haar gelijke niet had. Terwijl de vijf genoten van een maaltijd met uiteenlopende gerechten, vertelde Agaath vol enthousiasme over de grote kruidentuin op het landgoed.

    ‘Echt waar, mevrouw Susan, u zou het zelf moeten zien. Aan de achterzijde van dit paleis ligt een kruidentuin waarbij die van uw vader niet meer lijkt te zijn dan de moestuin van een knollenboer. Met respect hoor, natuurlijk. En een groentetuin en fruitbomen. Je kunt er in verdwalen zo groot is het.’ Susan hoorde het glimlachend aan en wist meteen dat het inderdaad beter zou zijn om Agaath achter te laten.

    In de momenten die daarop volgden, deed Susan verslag van de gebeurtenissen eerder die dag en meer dan eens sloeg Agaath verschrikt de hand voor de mond, of sloeg ze een kruisteken.

    ‘Dus u sprak met uw oude baas en hij wil u helpen? Zo ziet u maar: Soms moeten de dingen schuren voor ze weer gladjes verlopen. En dus gaat u me nu weer verlaten, denk ik.’ Met open mond keek Susan haar vriendin aan.

    ‘Waarom zeg je dat, Agaath?’

    ‘Mevrouw Susan. Susan. We weten allebei dat wat u te wachten staat een uitdaging is die mijn kunnen te boven gaat. Ik zou alleen maar in de weg lopen.’ De eerlijke mistroostigheid die van die laatste woorden afspatte, was zo pijnlijk dat Susan deze bijna fysiek voelde, maar tegelijkertijd besefte de jonge vrouw dat ze nu moest doorpakken.

    ‘Wat mij betreft, loop jij nooit in de weg, Agaath, maar ik kan niet ontkennen dat we wederom een groot gevaar tegemoet gaan en ik denk dat het inderdaad beter is als jij niet meegaat. Zodra we de brief hebben afgeleverd bij meneer De Bree, laat ik je terugkomen naar Nederland. Van daaruit plannen we weer verder. En om eerlijk te zijn, weet ik niet zeker of deze uitdaging mijn kunnen ook niet te boven gaat.’ Agaath knikte even en staarde naar haar bord waar het eten koud wordend, onaangeroerd op lag.

    ‘Heb je Agaath verteld dat jullie zonder haar op pad gaan?’ vroeg Lyonette geïnteresseerd. Susan knikte treurig.

    ‘Ze begrijpt het wel, maar vindt het niet leuk om achtergelaten te worden.’

    ‘Nee, dat snap ik wel. Het zal niet meevallen, maar laat haar weten dat ik erop sta dat ze hier blijft als mijn gast. Met volledig gebruik van mijn keuken uiteraard. Eens kijken of ik een Française van haar kan maken,’ besloot de gravin glimlachend. Hoewel Agaath vaak een ronduit onbehouwen indruk kon maken op mensen, was de gravin ervan overtuigd dat deze keukenkoningin zich ook buiten dat vertrouwde domein, ontplooien kon. Deze vrouw is als een stuk steen. Sterk en hard, grof zelfs soms, maar toch besprenkeld met een delicatesse die gekoesterd en ontwikkeld moest worden.

    ‘Wat zei mevrouw Auda, Susan?’

    ‘De gravin nodigt je uit om als haar gast hier te blijven en haar keuken en tuinen verder te ontdekken.’ Agaaths gezicht lichtte bij op bij deze vriendelijke uitnodiging.

    ‘Echt waar? Dat is heel vriendelijk van mevrouw Auda. Ik was bang dat ik alleen in ons vakantiehuis zou achterblijven.’ Met luid gekraak schoof Agaath haar stoel naar achteren en liep naar Lyonette om haar een knuffel te geven. Deze keek even met knipperende ogen, maar ten slotte glimlachend van Susan naar Agaath die nu weer ging zitten en alsnog begon te eten. Susan voelde Agaaths angst. Hoeveel stappen ze ook gemaakt had de laatste tijd, het was nog niet zo heel lang geleden dat bij Zevenmare de grenzen van haar wereld ophielden. Het idee dat zij ineens alleen zou blijven in een vreemd land en zichzelf zou moeten zien te redden, beklemde haar.

    Met een glas wijn in de hand, staarde Lyonette naar het gezelschap aan haar tafel. Nog geen twee dagen geleden kende ze geen van deze mensen en toch voelde het al heel vertrouwd samen met hen te dineren. Misschien was het wel haar behoefte aan menselijk gezelschap dat ze miste, want buiten een paar bedienden had de gravin nog maar weinig contact met anderen. Haar kinderen bezochten haar af en toe op een enkele zondag en soms sprak ze wat oude vrienden of zakenrelaties, maar de dagen duurden lang. Het deed haar genoegen weer gesprekken te voeren en gelach te horen aan tafel. Ze keek er naar uit om de Nederlandse huishoudster in huis te nemen. Susan had haar al over Agaath verteld en ze begreep dat een goed hart soms verpakt was in een bars omhulsel.

     

    Na het opeten van een huisgemaakte crème brûlée zakten de vijf tevreden iets onderuit en genoten met koffie en cognac na van het overvloedige maal.

    ‘Het was een heerlijke maaltijd, mevrouw Agaath,’ zei Bartilo met een vriendelijke knik naar de huishoudster. Of het nu het heugelijke nieuws was dat ze voorlopig in het kasteel mocht blijven wonen, of langzaam maar zeker aan Bartilo begon te wennen, wist Susan niet, maar tot haar verbazing knikte deze vriendelijk terug.

     

    ‘We moeten nadenken over hoe we naar Nederland zullen reizen,’ zei Bartilo ten slotte. ‘Reken erop dat het Broederschap precies daar ophoudt waar ze waren gebleven en dat is maar een paar kilometer van dit kasteel af. Het zou me niet eens verbazen als ze stelselmatig de omgeving uitkammen. Als dat zo is, dan komen ze vanzelf hier terecht en misschien wel sneller dan we denken. Het Broederschap is geen dier dat na een tik op de neus in een hoekje gaat liggen janken om zijn wonden te likken, maar eerder een demon die na een nederlaag op wraak zint en des te harder terugslaat. Nu de beslissing is genomen, moeten we naar Nederland en snel ook, maar ik reis liever niet per vliegtuig. Reken erop dat vliegvelden in ieder geval bewaakt worden.’

    ‘Is de trein een optie?’ opperde Lyonette. ‘Met de TGV zijn jullie binnen een paar uur in Parijs en vanuit de hoofdstad zijn jullie waarschijnlijk ook zo in Nederland.’ Bartilo schudde vermoeid het hoofd.

    ‘Nee, we moeten ervan uitgaan dat naast het vliegveld ook het station en de haven in de gaten worden gehouden. Eén stap in één van deze plekken en de jacht is over. De enige optie die ik zie, is de auto. Je kunt je weer opmaken voor een nieuwe rit, Susan, maar vrees niet, deze keer zal het in ieder geval wat comfortabeler en amicaler zijn.’ Susan zuchtte even. Ze had er al rekening mee gehouden, maar zag er tegenop. Het bracht minder plezierige herinneringen terug.

    ‘Jullie gaan helemaal nergens heen. Jullie staan allemaal onder arrest.’ De vijf keken verschrikt in de loop van het pistool van Victor von Ludwig.

     

    
    







    De Reus en de Demon

     

    Het schemerde al toen de gardist zijn auto de weg naar het achterland van Marseille stuurde op zoek naar het kasteel van de gravin. Zijn doel was achter de verblijfplaats van de Nederlandse Susan de Coligny te komen en via haar weer de schuilplaats van de twee Italianen te achterhalen. Zijn instinct vertelde hem echter dat hij bij de edelvrouw meer dan alleen maar informatie zou vinden. Hij vermoedde dat de twee mannen contact hadden gelegd met de Nederlandse en dat zij inmiddels samen waren.

    Dankzij de ingebouwde boordcomputer met routeplanner kostte het hem geen enkele moeite het landgoed te vinden en na een half uur rijden, parkeerde hij zijn auto bij het gesloten hekwerk van de oprijlaan. Hij liet zich aanmelden als een Franse agent die onderzoek deed naar een moordonderzoek, toonde zijn legitimatie en even later werd het hekwerk geopend. Hij werd begroet door één van de bedienden die hem binnenliet en hem stijfjes vroeg te wachten in de hal.

    ‘Graag een ogenblik geduld, waarde heer, ik zal de gravin laten weten dat u er bent.’ Von Ludwig keek de man met zijn handen in de zij na. Voordat deze hem te woord stond, bekeek hij hem van top tot teen met een hautaine houding waar arrogantie vanaf droop. De man liep langzaam door een gang en opende een deur waarop het geluid van stemmen doordrong in de grote ontvangsthal. Het geluid triggerde de luitenant-kolonel die vermoedde dat degenen die hij zocht precies daar waren, waar zijn instinct hem uren geleden al vertelde waar zij waren. Hij beende snel richting de kamer en duwde de bediende aan de kant, terwijl hij zijn wapen trok.

    ‘Dus toch. Hier hebben we de moordenaar van de Eminenties Petrova en Pasqualini. Ik wist het wel. Jullie spannen allemaal samen. Jullie zijn schuldig aan het bieden van onderdak aan een van moord verdachte priester. Daarbij zijn jullie ook de hoofdverdachten in de zaak van de verdwijning van zijne eminentie kardinaal Jones-Smith.’ Hij knikte hierbij naar Cato, maar hield constant Bartilo onder schot, de reputatie van de Zwarte Priester kennende.

    ‘Sukkel! Wij zijn onschuldig en hebben die kardinalen niet vermoord. Je hebt de verkeerde te pakken!’

    ‘Stil jij! Leg die Beretta van je heel voorzichtig en langzaam op de grond en schop hem dan hierheen.’ Bartilo beet op zijn lip, maar besefte dat hij geen keuze had. Hij begreep dondersgoed dat hij niet met een amateur te maken had en gehoorzaamde, terwijl hij zich tot de gardist richtte toen deze het pistool van de grond opraapte.

    ‘Mevrouw? Moet ik de politie bellen?’

    Met een ruk draaide Von Ludwig zich om en keek naar Joseph die handenwrijvend naar binnen schuifelde en met grote ogen naar het schouwspel keek.

    ‘Ik ben de politie!’

    Hij gebaarde naar de oude bediende die jammerend naar de anderen liep en op een stoel ging zitten.

    ‘En nu?’

    ‘Nu neem ik jullie mee en gaan jullie me zeggen waar eminentie Jones-Smith is.’

    Op dat moment stond Susan op en keek de gardist vertwijfeld aan.

    ‘Maar we vertelden de waarheid! U moet ons geloven. Cato is onschuldig!’

    ‘Denkt u werkelijk dat uw woorden enig gewicht in de schaal leggen? U en Cato hielpen om dat stuk uitschot te laten ontsnappen en vervolgens wordt u nu in het gezelschap van twee van moord verdachte mannen aangetroffen. Niet bepaald een brevet van geloofwaardigheid, mevrouw.’

    ‘Cato is onschuldig, die twee kardinalen werden juist door Jones-Smith vermoord.’

    ‘De verdwenen kardinaal? Bespottelijk! Het is mijn opdracht jullie te vinden en hem te redden.’

     

    ‘U hoopt mij te redden? Wat hartverwarmend. U wist natuurlijk niet dat ik jaren geleden al gered ben, dus dat vergeef ik u.’ Iedereen keek nu verschrikt naar de entree van de grote salon. Daar stond Jones-Smith, samen met vier soldaten, wederom met de handen nonchalant in zijn zakken.

     

    
    







    De komst van de Zeloten

     

    Het kostte Jones-Smith, de edelvrouw en soldaten weinig moeite om de wagen van de gardist te volgen in de invallende duisternis. Op een afstand die ruim genoeg was om geen argwaan te wekken, bleven ze in zijn kielzog en passeerden ze de plek waar eerder die dag nog de eerste poging van de Amerikaan om de brief te bemachtigen, jammerlijk strandde. De remsporen op de weg en de grote happen uit de bast van de eikenboom waren de stille getuigen van dat debacle. Toen Von Ludwig iets later zijn auto parkeerde bij de inrit van het kasteel keek Jones-Smith met grote ogen naar buiten.

    ‘Zo dichtbij. Bartilo legde zijn valstrik precies op de goede plek.’

    Ze reden een kleine honderd meter door om vervolgens de twee auto’s in de berm te parkeren. Het koste de soldaten weinig moeite om het hekwerk te forceren en even later slopen de zes over het landgoed richting het kasteel.

    ‘Hoe komen we binnen?’ mompelde één van de soldaten. De edelvrouw keek hem even aan alsof hij gek was en ze siste een antwoord.

    ‘Forceer de deur, idioot. En zorg dat je het zachtjes doet. Ik wil hen verrassen.’

     

    Even later wist hij de deur met een zachte klik te openen en de vier klemden hun wapens in hun hand, terwijl ze de woning binnendrongen. Eén van hen wiste het zweet van zijn voorhoofd. De indringers liepen geruisloos door de woning richting de salon waar duidelijk een stevige discussie plaatsvond. De edelvrouw gebaarde dat Jones-Smith en zijn soldaten als eerste naar binnen moesten gaan, waarna de Amerikaan grijnzend zijn entree maakte.

    Zijn soldaten posteerden zich meteen in de hoeken nabij de entree van de salon en hielden het gezelschap onder schot. Agaath had via Susan al wel van hen gehoord en door haar verhalen over haar levendige nachtmerries het idee dat ze wist met wie ze te maken had, maar nu ze hen zelf met eigen ogen zag, wist ze dat de waarheid nog verschrikkelijker was. De vier stonden zo geruisloos stil dat het leek alsof ze versteend waren. Van die gestalten met lege, emotieloze ogen gericht op een prooi in afwachting van de orders van hun bevelhebber. Maar in plaats van in gewaden gehuld te zijn, zoals de vrome stenen mannen bij kerken, waren deze jongemannen gekleed in uniformen zonder ere- of herkenningstekens. Gehoorzaamheid verpakt in militante robots die zielloos wachtten tot het moment dat ze hun inactiviteit mochten inwisselen voor moordzuchtige hardvochtigheid.

     

    Jones -Smith genoot zichtbaar van de volledige verbouwereerdheid dat op het gezicht van de stamelende gardist gebeiteld stond. Even viel er een stilte waarbij Von Ludwig bijna zijn wapen liet zakken en met samengeknepen ogen en open mond de Amerikaan aanstaarde. Hij herkende hem nauwelijks.

    ‘Eminentie? Bent u dat werkelijk? Bent u ontsnapt? Ik heb de verdachten ingerekend.’ De daverende lach die de ruimte vulde was niet meer dan een bespotting van de Zwitser.

    ‘Wat bent u toch een heerlijke domsnor, Von Ludwig. U bijt zich zo vast in een zaak dat u niet eens doorheeft dat deze onder uw ogen compleet verandert. Toch bent u behulpzaam geweest, mijn beste, en daarvoor hebt u mijn grootste dank. Het zal me een waar genoegen zijn om u, evenals mijn voormalige collega’s, de keel door te snijden.’ De Gardist werd met zoveel beminnelijkheid bedankt dat het gênant was. Verslagen liet deze zijn armen zakken. Victor von Ludwig kon de vroegere eminentie alleen nog maar met open mond aanstaren.

    De Amerikaan negeerde de gardist nu volkomen. Deze was overwonnen en stond als een nutteloze kolos in het midden van de salon, ontdaan van de triomf die een paar minuten eerder nog zijn deel was. Jones-Smith keek tevreden naar het zestal dat nu in zijn macht was en nam beide wapens af van de gardist die dat niet eens in de gaten leek te hebben.

    ‘Kijk eens aan,’ zei hij tevreden lachend. ‘Jullie dachten natuurlijk van ons verlost te zijn na deze middag? Dan hebben jullie ons wel onderschat hoor. Op zijn gemak liep hij naar de salontafel waar de brief van Christus nog altijd in de glazen kist lag. ‘Kijk eens aan, de brief. Hoeven we daar ook niet meer ingewikkeld over te doen, hè? Haha. En jullie wilden me nog wel doen geloven dat deze vernietigd was. Tsss …jokkebrokken.’ Susan luisterde knarsetandend naar de bijna kinderlijke manier van praten. Ze was ervan overtuigd dat hij dit puur en alleen deed om te irriteren, wat dan ook prima lukte. Jones-Smith tilde voorzichtig de kist op om de brief te bestuderen en heel even trok een grimas als een schaduw over zijn gezicht. Het ontging Susan niet dat hij pijn had. Een erfenis van deze middag waarschijnlijk. De voormalig kardinaal vermande zich echter bijzonder snel en wandelde op zijn gemak terug richting de entree van de kamer.

    ‘Eindelijk! Eindelijk hebben we wat ons toekomt!’ Hebberigheid had zich in de Amerikaan gemanifesteerd. Met de grootste zorg haalde hij de brief uit de kist en overhandigde deze aan één van zijn mannen, die het kostbaar stuk papier voorzichtig in een zuurvrije map stopte. Toen draaide hij zich om en keek met samengeknepen ogen naar Bartilo.

    ‘Jij hebt ons al heel wat moeite gekost.’

    ‘Mijn specialiteit.’

    ‘Een paar van mijn broeders bekochten jouw specialiteit met de dood.’

    ‘Risico van het vak, nietwaar?’

    ‘Helemaal mee eens. Precies daarom wil ik jou graag herintroduceren aan iemand.’

    Op dat moment deed de edelvrouw haar intrede. Bartilo klemde zijn kaken op elkaar, terwijl hij haar strak aankeek. Ook Susan verstarde en keek ademloos naar de vrouw die nu naar binnenliep. Ze dacht aan Sforza en balde haar vuisten. Zij was het.

    ‘Ik hoef jullie niet te introduceren, meen ik.’

    ‘Nee inderdaad, ik en meneer Bartilo zijn oude bekenden, nietwaar Franco?’ Bartilo antwoorde niet en bleef haar met open mond aankijken. Al die tijd vermoedde hij dat één van de leden van het Broederschap verantwoordelijk was voor de moord op zijn vriend. Geen moment had hij Claudia verdacht en zich in eerste instantie zelfs zorgen gemaakt om haar welzijn. Maar hier was ze, te midden van die fanatiekelingen en hij realiseerde zich dat zij de moordenaar van zijn beste vriend en leermeester moest zijn. Ze keek hem spottend aan. Even stond hij weer op het groene gras van Sforzas graf. Hij wilde een stap naar voren doen, ongeacht de consequenties. Deze vrouw pijn doen om haar zijn eigen pijn te laten voelen, maar hij voelde op dat moment een koele hand op de zijne. Het was Susan die naast hem kwam staan en hem zonder hem aan te kijken of iets te zeggen, kalmeerde.

    Jones-Smith keek van de knarsetandende Bartilo naar Susan en lachte zijn tanden bloot. Susan had inmiddels wel genoeg van de praatzieke Amerikaan. Het liefst wilde ze hem te lijf gaan en haar nagels in hem zetten. En als deze zouden breken en van haar vingers niet meer dan eeltige stompjes over zouden blijven, dan zou ze die nog steeds gebruiken met als enige doel hem pijn te doen. Maar dat kon niet en dus besloot ze om met gelijke wapens te bestrijden.

    ‘Is het kenmerkend voor Zeloten dat zij van die babbelaars zijn?’

    Hij draaide zich met een ruk om naar de Nederlandse en weer was het duidelijk dat een pijnscheut door Simon trok. Even kreunde hij.

    ‘Heeft u last van uw kleine ongeluk deze middag, kardinaal? Of moet ik u Zeloot noemen?’

    ‘Smerige hoer! Jij moet gewoon je bek houden!’ 

    Hoe durfde zij de heilige zuiverende zelfkastijding die hij zichzelf had laten ondergaan, te bespotten? Het was slechts een fractie van wat Christus had moeten doorstaan. Even keken de twee elkaar aan. Een krachtmeting van slechts een paar seconden die uren leek te duren en werd beëindigd door het langzaam trekken van een mes.

     

    
    







    De ingreep

     

    Iemand die voor het eerst het grijsblauwe kantoor van Edwin de Bree betrad, besefte direct dat deze man zo’n beetje de belichaming van no-nonsense was. Voor de inrichting was geen hip en inventief bureau met de belofte van een moderne en creatieve sfeer ingehuurd, maar had hij zelf een ontwerp gemaakt. Koel en doelmatig. Het kantoor op de twaalfde etage van het kantoorgebouw waarin de Holding was gevestigd, keek uit over de stad en was een toonbeeld van efficiëntie. Aan de muren hingen geen kostbare schilderijen, maar slechts een foto van iets dat op een brief leek en als enige kunstwerk een minireplica van het beeld dat ook in de tuin van Philip te zien was: dat van de Middeleeuwse ridder met zwaard en speer.

    Voor het bureau stonden twee relatief eenvoudige bureaustoelen en een paar meter verderop een grote vergadertafel die zelden gebruikt werd. Zijn computer was ingebouwd in zijn bureau en kon met een druk op een knop geactiveerd worden, wat hem ruimte verschafte op die momenten waarop hij geen gebruik hoefde te maken van het apparaat. Op het moment dat Susan hem contacteerde, was hij een rapportage aan het lezen. Heel even knipperde hij met zijn ogen toen de computer zichzelf ogenschijnlijk activeerde. Het moment erna keek hij de dochter van zijn beste vriend in de ogen en realiseerde hij zich dat Susan in staat was om niet alleen nog steeds van buitenaf in te loggen, maar binnen het computernetwerk contact te maken met zijn computer en deze opdracht te geven zich te activeren.

    De Bree beschouwde zichzelf niet als kil, zoals vaak werd beweerd, maar hij moest gezien zijn positie regeren met strakke hand zonder toegeeflijkheid en billijkheid; van die typische zaken die succes in de weg staan, meende hij. Daarnaast was hij niet alleen een gewoon zakenman van een miljoenenconcern, maar gaf hij ook leiding aan deze regio van de Orde. De verantwoordelijkheid die hij hierin zag, maakte hem een control freak. Er was weinig dat hem ontging.

    Edwin de Bree werd door Philip de Coligny ernstig op de proef gesteld. In hun jongere jaren werden de twee al snel vrienden, maar waar De Coligny geloofde in het vertrouwen van anderen, was De Bree daarin zijn tegenpool. Toch hadden zij wat betreft het leiden van de Orde over het algemeen dezelfde zienswijze. Beiden hadden genoeg van het geheimzinnige schaduwbestaan en kwamen al snel overeen om meer openheid te zoeken. Het was een verrassing voor de bestuursvoorzitter te ontdekken dat iemand die zijn tegenpool was, toch een medestrever kon zijn. Heel anders dan Bill, ontdekte hij destijds tot zijn verbazing. Alsof de notaris een spiegel was waarin  zijn zakelijke ik kon overleggen met zijn menselijke.

    Nu was zijn tegenpool verdwenen en daarmee ook zijn evenknie en spiegel. In het verleden, al ver voor Philip ziek werd, discussieerden de twee geregeld over de brief. Philip ontvouwde hem na de dood van zijn vrouw ten slotte zijn plannen om de brief te verbergen. Er was een verrader in hun midden, had hij gezegd. Iemand die letterlijk over lijken zou gaan om onze plannen te dwarsbomen. ‘Jij en ik weten heel goed wie dat is. Ook al kunnen we niets bewijzen. Voorzichtigheid is dan ook geboden,’ had hij gezegd. De Bree leunde achterover in zijn stoel, duwde zijn vingertoppen tegen elkaar aan en keek weer naar buiten. Hij had gelijk. Ze wisten heel goed wie die verrader was en die had nu zijn verdiende loon. Maar ondanks die kennis was De Bree terughoudend geweest, toen zijn vriend gediagnosticeerd was met dementie. Toch nam deze wederom contact op met hem in een laatste poging tot overreding.

    ‘Ik wil de brief inzetten als lokaas.’

    ‘Daarmee nemen we wel een heel groot risico.’

    ‘Het is de ideale mogelijkheid om Bill als een verrader te ontmaskeren.’

    ‘Dat weet ik ook wel en ik zou niets liever willen, maar er staat te veel op het spel.’

    ‘Een nieuwe kans krijgen we niet. Nooit meer.’

    ‘Dat kan zijn, Philip, maar jouw ziekte is progressief, wat problemen kan opleveren tijdens het proces.’

    ‘Edwin?’

    ‘Ja?’

    ‘Vertrouw je me?’

    De Bree keek lange tijd naar zijn computerscherm waarop zijn oude vriend te zien was die hem onophoudelijk bleef aankijken. Een klein knikje was genoeg.

    ‘Dank je, Edwin. Zij zal ons niet teleurstellen en mijn raadsels oplossen. Ik heb alles allang voorbereid. Ik weet dat mijn dagen om dit soort zaken zelf te sturen, voorbij zijn en moet dat loslaten.’

     

    Van Bree moest slikken toen hij aan die laatste zin terugdacht. Philip wist dat zijn einde naderde en accepteerde dat volledig. Wat een kracht was daarvoor nodig, vroeg hij zich af. En nu was zijn steun en toeverlaat hem inderdaad ontvallen. Hij beet op zijn lip. Zijn oude vriend had hem gevraagd om vertrouwen en hem op het hart gedrukt dat zijn dochter dit zou uitbetalen, maar wekenlang gebeurde er niets meer na het verdwijnen van de brief. Zowel Bill als Mark zuchtten in een Italiaanse gevangenis en dat was een bonus, maar Philips vertrouwen in een dochter die hij jaren niet gezien had, was duidelijk misplaatst. Ze had haar ontslag genomen en was verdwenen zonder een woord. Tot het bericht deze middag.

    Het verbaasde De Bree nauwelijks dat Susan wist in te loggen in het systeem en zichzelf toegang wist te verschaffen tot zijn pc. Hij wist al langer dat ze een geniaal linguïst en systeemontwerper was en onwillekeurig ontsnapte een zeldzame glimlach aan zijn gezicht. Nadat ze door Bill als aanstormend talent was binnengehaald, maakte Susan snel carrière en volgden promoties elkaar snel op. Ze werd zelfs beloond met een Lexus als leasewagen. Een poging om haar in te palmen… Dat was dan niet gelukt, besefte hij en hij moest toegeven dat ze inderdaad een kei was in haar werk.

    Hij stond op van zijn comfortabele bureaustoel, vouwde zijn handen achter zijn rug en keek uit over de stad, terwijl hij nadacht.

    ‘Het spijt me, Philip. Vertrouwen is iets moois, maar nu ik weet dat de brief nog bestaat, kan ik niet het risico nemen dat we deze opnieuw verliezen,’ fluisterde hij. Hij balde zijn vuisten en nam weer plaats achter zijn bureau. Even later voerde hij een telefoongesprek.

     

    
    







    De confrontatie

     

    Jones-Smith trok zijn lange mes, deed een stap richting Susan en lachte opnieuw zijn tanden bloot, terwijl hij het mes haast leek te strelen. Op het moment dat de Amerikaan een stap richting Susan deed, stond Cato met een ruk op en ging evenals Bartilo aan een zijde van de jonge vrouw staan om Simon de doorgang te verhinderen. Deze hield even in en keek van de één naar de ander om ten slotte te grinniken.

    ‘Kijk, kijk, die stoere Italiaanse lijfwachten van je eens aan je zijde staan. Echte heroïsche gladiatoren. Ik weet niet of ik ontroerd of beducht moet zijn.’ Zijn onaangename lach galmde weer door de salon en slechts een kort kuchje onderbrak hem. Het was de edelvrouw die haar prooi opeiste.

    ‘Doe wat je wilt, Simon, maar je doet er goed aan te onthouden dat Bartilo van mij is.’ 

    ‘Ik weet het, Claudia. Ben maar niet bang dat we hem beschadigen. Niet al te veel in ieder geval.’ Even knipte de voormalig kardinaal met zijn vingers en de vier soldaten deden tegelijkertijd een stap naar voren. Deze hadden zich na binnenkomst niet meer verroerd en leken tot dat moment volkomen versmolten met de schaduwen, maar nu kwamen zij tevoorschijn uit de duisternis. Twee van hen grepen Bartilo stevig beet, terwijl de anderen Cato van Susans zijde wegduwden, zodat de weg voor het koude lemmet naar haar keel vrij werd gemaakt.

    Bartilo probeerde zich tevergeefs uit alle macht los te maken uit de greep van de twee soldaten en moest machteloos toezien hoe de Amerikaan langzaam dichterbij kwam. Cato krabbelde versuft op van de grond en keek met tranen in de ogen naar Susan.

    ‘Nee. Nee, God nee. Alsjeblieft doe dat niet.’

    Rechts van hem stond Agaath langzaam op. Ze leek te wankelen en moest zich vasthouden aan de tafel, waarbij ze haar vingers machteloos om een glas klemde. Lyonette keek met grote ogen naar de indringer met het mes en sloeg haar handen voor haar mond.

    ‘Zo Susan, ben je klaar om te krijgen wat je toekomt?’ Met het lemmet streelde hij zacht, bijna liefkozend langs haar hals, alsof hij het wapen wilde laten kennismaken met een nieuw slachtoffer. Een nieuwe prooi om de dorst naar bloed te lessen. Het koude staal langs haar nek deed de Nederlandse huiveren. Een zweetdruppel liep via haar voorhoofd over haar wang naar beneden.

     

    Op dat moment kwam Von Ludwig eindelijk weer tot leven. Het licht dat weerkaatst werd op het mes bracht hem terug naar de werkkamer van Petrova waar hij onderzoek deed naar de gruwelijke moord en waar hij vaststelde hoe een mes of een dolk met een uiterst scherp lemmet eerder de kelen van het tweetal doorsneed. Zowel Simon als de vier soldaten stonden nu met hun rug naar hem toe en waren hem blijkbaar volkomen vergeten. 

    Het volgende moment had Jones-Smith het gevoel alsof een berenklauw zijn nek beetpakte en naar achteren trok.

    ‘Ik geloof dat u mij vergeten bent, eminentie.’ Als de Amerikaan al onder de indruk was, dan liet hij dat in ieder geval niet merken en probeerde de gardist te kleineren.

    ‘Heb jij niet al genoeg ellende aangericht, domoor? Wat denk jij trouwens te doen in je eentje?’

    ‘Opgepast kardinaal. Ik ben bepaald niet in de stemming voor uw kinderlijke grappen. En ik ben zeker niet alleen!’ Op het moment dat zijn reusachtige hand de keel van Simon omklemde, greep hij met zijn andere hand in de voering van diens kleding, nam daaruit de twee pistolen en gooide er één naar Bartilo, die met grote ogen het gebeuren volgde. Deze ving zijn vertrouwde Beretta op en richtte deze meteen op één van de soldaten.

    ‘Zo, en als jullie niet willen dat hem iets overkomt, dan gooien jullie meteen jullie wapens neer.’ Even leken de vier mannen te twijfelen, maar het volgende ogenblik voelde de gardist een bijtende pijn in zijn schouderblad. Instinctief keek hij over zijn schouder waar nu een mes uitstak. De koude ogen van Claudia keken hem triomfantelijk aan.

    ‘Ik dacht het niet, sukkel! Schiet ze neer. Dood ze allemaal, maar laat de Zwarte Priester aan mij over!’

     

    
    







    De samenwerking

     

    Hij verbrak de verbinding en hield zijn mobiel tegen zijn kin om deze uiteindelijk hoofdschuddend op zijn bureau neer te leggen. Vertrouwen. Broos als het moet groeien na een onverwachte geboorte, maar mooi als het dan ook echt tot volle wasdom komt. Hij dacht na over het gesprek dat hij zojuist voerde. Het was voor hem een hele stap geweest, maar hij besefte de noodzaak gezien de situatie. Zijn contactpersonen in Rome zegden hem direct de gevraagde hulp toe, nadat hij de situatie uitlegde. Philip had dus toch gelijk. Soms was een leap of faith alles wat nodig was.

    De Bree moest glimlachen. Misschien ben ik na al die jaren wel niet meer gewend dat mensen hun woord echt gestand doen. De toenadering tussen de Orde en Rome was een hele mooie gebeurtenis en werd vooral door Philip gesteund. Het was een vluchtige gedachte, geboren uit hoop dat de schaduw niet voor eeuwig hun tehuis zou zijn. De Bree was wat voorzichtiger, maar stond zijn oude vriend wel bij. De vondst van het perkament van Chinon waarin Paus Clemens V de Tempeliers vrijsprak en zelfs om vergiffenis vroeg, overtuigde de terughoudende De Bree uiteindelijk wel van de oprechtheid van de Kerk. De wetenschap dat de paus - die onder druk van Filips de Schone de Orde verketterde - spijt had was ongetwijfeld een flinke duw in de rug van het Vaticaan geweest. Dat waren dan al twee verrassingen vandaag. De toenadering met het Vaticaan was dus inderdaad geen vergissing en ook Philips dochter bleek te vertrouwen. Susan was als jonge vrouw bij de Holding komen werken en had al die tijd onder de vleugels van Bill geopereerd. Gelukkig was hij niet in staat geweest haar te corrumperen. Ze had zich kranig geweerd in Zevenmare en ook de ontwikkelingen daarna goed doorstaan.

    Maar Susan en haar vrienden moesten het opnemen tegen het Broederschap van het Brandend Kruis en hij wist uit ervaring dat zij kansloos waren zonder zijn hulp. Het waren wat hem betreft niet alleen een stel perverselingen, maar ook een strak en goed georganiseerde militante organisatie. Hoe anders wisten zij al twee millennia te overleven? Er was niet veel bekend over dit obscure Broederschap, maar de Orde had de ervaringen met hen wel zorgvuldig gedocumenteerd en zijn bondgenoten ook, zo wist hij nu. Het was nu slechts een kwestie van deze kennis combineren en te bestuderen. De Bree was ervan overtuigd dat dit antwoord kon bieden om hun verblijfplaats te achterhalen. Als we eenmaal weten van welke plek zij opereren, maken we hen in één klap onschadelijk.

     

    Hij activeerde zijn computer en gaf één van zijn medewerkers een aantal duidelijke instructies. Als deze al verbaasd was, dan liet deze dat zeker niet merken. Even later werd de verzamelde informatie over het Broederschap in een versleutelde boodschap verzonden. Nu restte hem niets anders dan wachten. Hij nam het rapport wat hij aan het bestuderen was opnieuw in zijn handen om dit na een paar minuten weer op zijn bureau te gooien.

     

    
    







    De ontsnapping

     

    Een filosoof kan beweren dat een mens in de tijdspanne die hem gegeven is, een paar levens leidt of zou kunnen leiden, afhankelijk van keuzes die die persoon maakt. Sommigen bewandelen een pad waarbij de levensloop niet echt grootse wijzigingen doormaakt en waarbij het leven voortkabbelt naar een geruisloos einde. In het geval van Franco Bartilo was meer dan één keuze gemaakt en meerdere wegen bewandeld en stond vast dat hij kortgeleden een nieuw bestaan was begonnen. De Zwarte Priester had een leven van zonden achter zich, maar de vaardigheden die hij in zijn vorige bestaan had ontwikkeld, was hij niet verleerd en kwamen deze dag uitstekend van pas.

    Met grote behendigheid ving hij zijn vertrouwde Beretta. In een vloeiende beweging schoot hij twee soldaten neer. Het hele gebeuren duurde minder dan een seconde en verbijsterde Jones-Smith volledig die een déjà vu had van eerder die dag. Zou zijn prooi hem weer door de vingers glippen? Op dat moment werd de gardist neergestoken door Claudia en even verslapte diens ijzeren greep. De Amerikaan probeerde zich te bevrijden van de Zwitserse berenklauw. Heel even leek de greep losser te worden, maar al snel verstevigde deze zich weer en met een forse krachtsinspanning gooide Von Ludwig, Jones-Smith door de kamer. Deze tuimelde zonder ook maar een onsje waardigheid door de kamer en belandde aan de voeten van de edelvrouw die de map met de kostbare brief inmiddels vastklemde. Von Ludwig zakte op zijn knieën en deed met een van pijn vertrokken gezicht verwoede, maar tevergeefse pogingen om het mes uit zijn schouder te trekken.

    ‘Wegwezen,’ krijste ze. Claudia besefte dat haar persoonlijke vendetta met Bartilo opnieuw moest wachten én realiseerde zich dat de meester haar een nieuw fiasco niet vergeven zou.

    Eén van de overgebleven soldaten ging tussen Jones-Smith, Claudia en de anderen staan om zijn pistool bibberend achtereenvolgens op Cato, Lyonette en Bartilo te richten. Het viel Susan weer op hoe jong deze mannen waren. Waar de twijfelende soldaat langzaam achteruitliep om de aftocht te dekken, rende de ander ineens met getrokken mes op haar af. In paniek en met haar handen in een afwerend gebaar naar voren gestoken, wankelde Susan achteruit en viel over de salontafel op de grond. Alles gebeurde in een flits en ook Bartilo, die de andere soldaat onder schot hield, besefte dat hij het moordende mes niet op tijd kon stoppen en keek machteloos toe. Zowel Agaath als Lyonette sloegen vrijwel gelijktijdig verschrikt de handen voor hun gezicht, terwijl Cato het uitschreeuwde toen de jongeman met een ronduit moorddadige blik in zijn ogen zijn arm omhoog bracht om toe te steken. Susans nachtmerrie leek uiteindelijk werkelijkheid te worden. Ze wendde haar hoofd af en kneep haar ogen dicht. Precies op dat moment vulde een akelig krakend geluid de kamer. Iedereen keek onthutst naar de soldaat die nog heel even verbaasd opzij keek in het woedende gezicht van Victor von Ludwig. Daarna stortte de jongeman met een verbrijzelde schedel in elkaar.

    Verbijsterd keek Bartilo van de Zwitser naar het ontzielde lichaam dat aan zijn voeten lag en hij liet zijn Beretta uit zijn handen vallen. Hij boog zijn hoofd.

    ‘Nu begrijp ik het.’

     

    
    







    De brief

     

    De meesten van zijn voorgangers hadden de mythe over de brief van Christus afgedaan als gewauwel van de door hen gehate goddeloze katholieke usurpators. Ongefundeerde bakerpraatjes om interessant te doen met als enig doel het najagen van groeperingen als de Orde en hen uit te roeien. Dat laatste was wat hem betreft niet meer dan een bijkomend voordeel, maar over het algemeen werd er verder geen waarde aan gehecht.

    Toen Matthias zijn positie als leermeester innam, was het Broederschap naar zijn mening niet meer dan een lege huls geworden waarin de fundamentele ambities allang gestorven waren. Hij rekende hardhandig af met leden die de organisatie alleen nog maar zagen als een springplank voor een betere maatschappelijke carrière en wendde het in twee millennia opgebouwde fortuin aan om jonge, nieuwe en vooral veelbelovende aspiranten te werven. Zijn doel was om het Broederschap als gids bij de hand te nemen en hen weer naar de kern van hun bestaan te leiden.

    Hij zorgde ervoor dat de nieuwe leden van zijn organisatie niet alleen meedogenloos waren, maar ook een goede opleiding volgden. Jarenlang wendde hij zijn invloed aan om er daarna voor te zorgen dat zij op invloedrijke posities terechtkwamen. Als de tijd rijp was, zou hij niet aarzelen om hen in te zetten de macht van de Rooms-Katholieke Kerk voor eens en altijd te doen instorten.

    Kennis is macht, realiseerde Matthias zich en daarom las hij de geschriften van zijn voorgangers om te leren of hij die eeuwenlange opgebouwde informatie kon inzetten om zijn doelen te gebruiken. Eén van de oude leermeesters schreef al in de veertiende eeuw een stuk waarin werd gesuggereerd dat er een brief in omloop was die zou zijn geschreven door Christus zelf. De toenmalige leermeester was op de hoogte gebracht door een Benedictijner abt die wist te vertellen dat een klein groepje Tempeliers daarmee ontsnapt was aan Filips de Schone. Hij had opdracht gegeven hen aan te houden, maar deze poging was jammerlijk mislukt. Matthias realiseerde zich meteen dat deze brief dezelfde moest zijn als degene waarnaar het Genootschap van de Jacht al zolang zocht en hoopte dat het met hun kennis mogelijk moest zijn om de locatie van de brief te achterhalen. Het zou de geplande machtsgreep in Rome helpen.

    In het verleden hadden beide organisaties al eens samengewerkt, maar Matthias was van mening dat deze collaboratie buitengewoon zondig was. Hoe nuttig deze ook kon zijn. Jarenlang probeerde hij in het genootschap te infiltreren, maar hadden zijn pogingen geen succes, ondanks dat zijn beschermeling Simon razendsnel opklom in de Romeinse rangen en inmiddels met één van hen op goede voet verkeerde. Uitzoeken welke drie kardinalen lid waren en hoe de opvolging na al die eeuwen werkte, kostte weinig moeite, maar de eeuwenlange werkwijze van deze starre mannen zou niet veranderen, realiseerde hij zich. Alle drie hadden een pupil aangenomen die langzaam maar zeker werd klaargestoomd om hen op te volgen en dus verbleekte zijn kans, tot Esperanza ineens contact opnam en niet veel later door zijn eigen pupil werd verraden. Petrova zag ineens in Simon de ideale opvolger van de Spanjaard. Dat was geen geluk. Dat was Gods wil.

    Het was Matthias een raadsel waarom de Orde de brief niet inzette als machtsmiddel tegen de Paus en zijn trawanten. Zwakkelingen. Ze hadden de Romeinse bedriegers allang op hun knieën kunnen dwingen. Het maakt niet uit. Nu ligt die macht bij mij en ik zal deze zeker gebruiken, dacht hij.

     

    ‘Uitstekend! Uitstekend werk!’ Gretig nam Matthias de brief in ontvangst en met begerige ogen bestudeerde hij het reliek dat hij al zolang najaagde. Hiermee zou hij de gehate façade die in Rome huisde voorgoed op de knieën dwingen en zo bereiken wat geen leermeester in bijna twintig eeuwen voor hem had bereikt. De omverwerping van de valse profeten die in Vaticaanstad een onechte hoofdstad van het geloof hadden gebouwd op leugens en bloed. Hij zou het geloof, het ware geloof, terugbrengen naar daar waar het thuishoorde.

    Om het moment van weldadige superioriteit nog even uit te stellen, wreef hij bijna liefdevol over de map waarin de brief van Christus zat die hem zojuist overhandigd was door Claudia en Jones-Smith. Eindelijk was deze kostbare schat in hun handen gevallen wat hun een sterke troefkaart gaf in het spel dat binnenkort zijn aanvang zou hebben.

    ‘Ik ben zeer tevreden over het werk dat jullie hebben geleverd.’ Matthias stond op terwijl hij dit zei en nam de handen van zijn Amerikaanse protegé in zijn handen. ‘Ik weet dat ik veel van je heb gevraagd, mijn jongen. Al die jaren op die vervloekte plek. Ik weet het, mijn zoon. Maar ook jij weet wat het grotere doel is dat wij nastreven en wat voor offers daarvoor gevraagd moeten worden. Ook ik heb die gebracht, al zie je die misschien niet.’ Simon Jones-Smith keek met tranen in de ogen naar de man tegenover hem.

    ‘U weet het, leermeester. Ik doe alles om ons heilige doel te bereiken. Al mijn opofferingen zijn maar een kleine inspanning in vergelijking met Zijn leiden en als dat wat ik doe ons dichter bij ons doel brengt, dan is het een offer dat ik met liefde breng.’ De fonkelende ogen en een kleine doch duidelijke beweging van Claudia onderbraken het bijzondere moment tussen meester en leerling, maar terwijl Jones-Smith zijn wenkbrauwen fronste, lachte Matthias hardop.

    ‘Claudia, u bent een fantastische dame die al zoveel voor onze organisatie heeft betekend. Ik ben u eeuwige dankbaarheid verschuldigd en ik weet wat het is wat u wilt. U gaat het krijgen ook, dat beloof ik u.’

    ‘Mooie woorden, leermeester, maar intussen heeft u uw schat en sta ik nog steeds met lege handen. Franco Bartilo ademt nog steeds.’ Jones-Smith deed een stap naar voren. Wat dacht die vrouw wel niet. Ze was in genade aangenomen om voor het Broederschap opdrachten uit te voeren. Een hele eer en daarbovenop creëerden zij de mogelijkheid voor haar om wraak te nemen op een door haar immens gehaat persoon. Tot zijn grote verbazing legde de leermeester zijn hand op zijn schouder en glimlachte, terwijl hij nu zelf langzaam een stap richting Claudia deed. Deze sloeg de ogen neer, terwijl ze het hoofd boog.

    ‘Het spijt me, meester. Dat was zeer ongepast van mij. U hebt me mogelijkheden geboden en daarvoor ben ik u zeer dankbaar. Ik was alleen zo dicht bij de vergelding waarop ik recht heb, dat ik een moment vergat wat u allemaal voor mij hebt gedaan.’

    Matthias keek nog steeds met een glimlach naar de edelvrouw en even streek hij met zijn vingers door de haren van de vrouw en over haar wang. Zijn antwoord was niet meer dan een fluistering.

    ‘Het is al goed, Claudia. Vergeet alleen nooit hoe ik je vond. Je was niet meer dan een schim, een lege huls die ik weer heb gevuld met betekenis. Ik heb je geheeld en de kans gegeven om je leven zinvol in te vullen. Ik bezwoer je dat je de kans zou krijgen om jezelf als een ware Nemesis te ontwikkelen. Die belofte ben ik niet vergeten, maar vergeet dan niet wie ik ben!’

    Claudia keek Matthias nu recht in de ogen. Hoe zou ze het ooit kunnen vergeten. Ze was de plek gepasseerd die ze associeerde met de platitude van een absoluut dieptepunt. Ooit had ze als lid van een oude adellijke familie met invloed, aanzien gehad. Was ze rijk en belangrijk geweest. Maar dankzij de handelingen van slechts een enkele man was haar onbezorgde luxe leven veranderd in een levende nachtmerrie. Het nieuws over de dood van haar zoon werd verteld met een aan ongeïnteresseerdheid grenzende zakelijkheid. Een verdrietig ongeval, maar niet meer dan dat. Zo werd het haar en haar man verteld. Haar echtgenoot had er al snel vrede mee. Zij niet. Een ongeluk? Hoezo dan? Wat was de toedracht? Wat was er gebeurd?

    De vaagheid en het volledige gebrek aan betrokkenheid die haar bij het stellen van al haar vragen bij diverse instanties ten deel vielen, mochten haar man dan compleet verdoven, het wakkerde bij haar alleen maar een gevoel aan dat er iets gebeurd was dat zij niet mochten weten. Alsof haar zoon was overleden, terwijl dat helemaal niet nodig was. Ze begon te wroeten.

    ‘Laat het toch gaan, Claudia. Hij is dood en wat je ook doet, niets brengt hem terug.’ De woede van de edelvrouw naar haar man en diens gebrek aan interesse naar hun zoons dood, groeide met de dag.

    En toen ontmoette ze Matthias. Claudia's man had haar gedwongen hem te vergezellen naar een liefdadigheidsbal, maar waar hij het prima naar zijn zin had met zijn vriendjes uit de hogere kringen van het land, verpieterde zij ergens in een hoek.

    ‘U draagt een verlies dat u niet alleen behoort te dragen, dat zie en voel ik, maar degene die uw steun zou moeten zijn, is daar juist helemaal niet mee bezig.’ Even knikte hij naar haar man.

    ‘Als ik me niet vergis, heeft u een kracht die groot genoeg is om dit toch te doen.’ Het verloop van de avond ging volledig aan haar voorbij en meer en meer raakte ze in de ban van deze charmante man die op één of andere manier precies de juiste dingen wist te zeggen. Eindelijk had ze niet alleen het luisterend oor gevonden waaraan ze behoefte had. Iemand die begrip toonde voor zowel haar verdriet als groeiende woede, maar ook iemand die haar leerde haar woede te kanaliseren. In de maanden die volgden, groeide Matthias uit tot een vertrouwenspersoon.

    Uiteindelijk kwam de edelvrouw meer en meer onder zijn invloed. Ergens won ze aan kracht door het doel en de mogelijkheden die Matthias haar gaf, maar verloor ze tijdens dat misantropisch proces steeds weer stukjes van haar menselijkheid. Dat wist ze, dat voelde ze. Maar alles moest wijken voor dat ene… Wraak.

    Toen Matthias na verloop van tijd de opdracht gaf haar man om te brengen als straf voor zijn gebrek aan inlevingsvermogen, knipperde ze niet eens met haar ogen. Op het moment dat het ontzielde lichaam van haar echtgenoot werd gevonden, had Claudia haar woning allang verlaten om er nooit meer terug te keren. Daar huisden herinneringen die zij niet meer nodig had. De edelvrouw keerde nog één keer terug naar de plek die ze het meest haatte: Het seminarie waar haar geliefde Julius werd vermoord. Ze had een tweede onderhoud verzocht met de priester die haar de dood van haar zoon mededeelde. De lucht van goedkope wijn en zuurdesem vergezelde hem ook nu, maar meer dan dat nog was het de air van desinteresse die hem omgaf en die haar woede voedde. Het onderhoud duurde slechts een paar seconden.

     

    
    







    Rapport

     

    Olivier Bonnet was geboren in een achterstandswijk van Marseille en had zich opgewerkt tot zijn huidige positie door een combinatie van talent en vooral inzet. Hij was republikein in hart en nieren en bepaald geen liefhebber van de oude adel die volgens hem juist mogelijkheden in de schoot kregen geworpen door simpelweg een kwestie van de juiste afstamming. Naar zijn mening behoorde men geen macht, geld en invloed te hebben door middel van erfopvolging, maar gewoon door er hard voor te werken net zoals hij had moeten doen. De rol van de adel was na de revolutie dan wel gering geworden, maar wat hem betreft zou deze nihil moeten zijn.

    Hij was weleens langs het domein van de gravin gereden en gromde korzelig iets over feodalisme. De meeste van zijn collega’s deden in zo’n geval wat wijs was als hun collega weer eens zo'n bui had; zwijgen. Maar één van zijn jongere collega’s waagde het eens om aan te geven dat de familie van de gravin zich juist had opgewerkt door hard werken en tegelijkertijd voor werkgelegenheid zorgde. Toen hij daarna het lef had te zeggen dat juist hij dat zou moeten waarderen, kreeg deze een ellenlange preek van Bonnet. Hoewel hij moest toegeven dat de familie van de gravin veel betekende voor de omgeving en dit inderdaad was bereikt met hard werken, was dit voor hem een principekwestie. Liberté, égalité en fraternité. Nu werd hij geacht om per direct naar het kasteel van de gravin te rijden.

    ‘Het is toch niet te geloven dat ik juist op deze avond wordt opgeroepen. Eindelijk eens een avondje vrij om met mijn gezin door te brengen en dan word ik alsnog gebeld en dan nog wel om op te draven bij dat stelletje hotemetoten.’

    Maar als één van de meest ervaren hoofdrechercheurs liep hij nu eenmaal het risico dat hij ook op vrije momenten gebeld kon worden. Een overval en mogelijke moordzaak werd hem verteld. De rechercheur vroeg zich juist af waarom niet één van zijn collega’s kon gaan, tot hij het adres hoorde. Dat kon toch niet waar zijn?

    Even moest hij grinniken toen hij de imposante oprijlaan van het kasteel opreed. In wat voor stinkzaak was deze oude adellijke tante terechtgekomen? Een dame van onbesproken gedrag was nu ineens het middelpunt van duistere zaakjes? Ondanks zijn chagrijn werd hij met de minuut nieuwsgieriger.

     

    De meeste agenten waren inmiddels vertrokken. De lichamen van de overleden soldaten waren geborgen en alle vragen over de toedracht van de gebeurtenissen van die avond waren beantwoord, voornamelijk door Victor von Ludwig. De gardist was net aan zijn verwonding geholpen toen Bonnet en zijn collega’s de salon betraden. Toen zij hun ondervraging wilde starten, was hij met een ruk opgestaan en legitimeerde zich met zijn accreditatie als de hoofdinspecteur van het Vaticaan. De anderen keken elkaar met open mond aan.

    Hij legde uit dat Cato en Bartilo twee van zijn rechercheurs waren die hem assisteerden bij het onderzoek en dat hij een netwerk op het spoor was van een criminele organisatie die om een bepaalde reden een aantal kardinalen had omgebracht.

    ‘U heeft vast van die zaak gehoord, heren.’

    ‘Zeker, meneer Ludwig. Een zeer onverkwikkelijke situatie. Maar wat hebben twee omgebrachte kardinalen te maken met een gravin in Marseille? Ik zie het verband niet.’

    ‘Von Ludwig.’

    ‘Pardon?’

    ‘Mijn naam is Von Ludwig. En in antwoord op uw vraag: Dat weet ik niet. Nog niet althans. Mijn onderzoek leidde ons deze avond naar deze locatie, waar net deze overval plaatsvond. Ik was de verdachten al langer op het spoor, maar waarom de gravin, die toevallig net familiebezoek had uit Nederland een doelwit was, weet ik nog niet.’

    Bonnet en zijn collega’s wendden zich daarna af en bespraken onderling het relaas van de gardist. Daarbij flitsten de ogen van Bonnet naar Von Ludwig en Lyonette. Ze hadden 

    de legitimatie en papieren gecontroleerd, maar er werd nog heel wat getelefoneerd om zijn identiteit en referenties te controleren. Bonnet nam uitgebreid de tijd om met het hoofdbureau te bellen. Met een diepe frons keek Von Ludwig onafgebroken naar de agenten, maar het enige dat hem dat bracht, was een glimlach en een knikje van één van de heren die het onderzoek leidden. Bonnet keek de gardist uitdagend aan.

    ‘U begrijpt toch wel dat we deze zaak uitermate zorgvuldig moeten benaderen? Niet minder dan drie lijken zijn inmiddels geborgen en dat nog wel in de woning van de gravin. Als u inderdaad bent wie u zegt te zijn, dan bent u op zijn minst toch ook een soort agent en dan weet u net zo goed als ik dat we deze kwestie zeer nauwkeurig dienen te behandelen. Uw verslag roept bovendien de nodige vragen op.’

     Een soort agent… Von Ludwig balde zijn vuisten zo hard dat zijn vingers knakten. Hij had deze arrogante kwast het liefst bij de keel gepakt en flink de waarheid gezegd, maar hij beheerste zich en handhaafde een masker van vriendelijkheid.

    ‘Diezelfde gravin heeft mijn verhaal inmiddels bevestigd! Daarnaast heb ik u al mijn papieren gegeven die u inmiddels al tweemaal hebt gecontroleerd. We verliezen kostbare tijd!’

    ‘Papieren kunnen vervalst worden, mijn beste. Op dit moment voert mijn commissaris op ons hoofdkantoor een telefoongesprek met uw opdrachtgevers en als uw verhaal wordt bevestigd, kunt u doen wat u wilt.’

    Het duurde nog zeker een kwartier voordat de mobiele telefoon van de rechercheur oplichtte en een chanson van een Frans zanger door de verder doodstille ruimte schalde. De zelfgenoegzame gezichtsuitdrukking van Bonnet maakte al binnen een paar seconden plaats voor onzekerheid. Zijn ogen flitsten van de gardist naar het tapijt en weer naar Von Ludwig. Nadat het gesprek beëindigd was, besteedde hij overdreven veel tijd om zijn mobiel weer in zijn broekzak te steken. Een moment dat hij nodig had om zijn verwaande gezichtsuitdrukking aan te passen naar één van deemoedigheid. Hij keek op en zijn blik werd gevangen door de Zwitser die deze niet meer losliet. Even slikte hij.

    ‘Wel, het blijkt dat uw verhaal klopt. Dat is zojuist bevestigd. Het spijt me dat dit zolang duurde, maar met drie lijken en uw bijzondere verhaal moest ik wel zekerheid hebben.’ De houding van de rechercheurs wijzigde direct en meteen boden ze hem aan hem terzijde te staan. De Zwitser wist dit vakkundig af te wimpelen door te stellen dat juist door de kleinschalige aanpak van het onderzoek, dit een positieve wending had gekregen. Bonnet en zijn collega’s wisten daarna niet hoe snel ze moesten vertrekken, waarop Von Ludwig zich omdraaide en in de gezichten van de anderen keek. Hij schraapte zijn keel.

    ‘Ik heb deze hele situatie verkeerd ingeschat.’ Hoewel dat niet echt een excuus was, realiseerde Cato zich dat dit voor Victor von Ludwig niet meer dan een nederige verontschuldiging was en knikte even. De boomlange Zwitser stond onzeker in het midden van de kamer en schuifelde langzaam dichterbij, terwijl de rest van het gezelschap met een zucht ging zitten. 

    Susan zag nog steeds lijkbleek door de angstige momenten die ze moest doorstaan en realiseerde zich dat ze haar leven aan deze man te danken had. Ze wilde hem danken, maar kon zich er op dat moment niet toe zetten. Ze zuchtte diep en liet haar hoofd in haar handen rusten. Voor de zoveelste keer in korte tijd had ze de dood in de ogen gekeken. Het leek er langzamerhand op dat deze situaties permanent deelgenoot van haar leven waren geworden.

    ‘Hier drink wat.’ Verward keek Susan op en keek in de ogen van Agaath die haar vriendelijk een glas wijn aanbood. Terwijl iedereen een overwonnen indruk maakte, was het de huishoudster die met een schaal glazen met stevige wijn rondging. Zelfs Bartilo, die niet opkeek of reageerde, kreeg een glas in zijn handen gedrukt. Hij nam het glas aan en keek ernaar om het vervolgens resoluut weg te zetten. Hij keek er opnieuw naar, balde zijn vuisten en pakte het toch weer, nipte ervan en zette deze dan toch weer weg.

    ‘Ik drink niet tijdens missies.’ Een koude rilling liep over de rug van Susan. 

     

    Cato keek de gardist aan met een mengeling van nijd en medelijden. Hij kende de luitenant-kolonel én zijn reputatie en besefte terdege dat het voor de Zwitser een hele stap was om zijn ongelijk te erkennen en excuses aan te bieden. Het stond gelijk aan een knieval, besefte hij.

    ‘Ik neem aan dat u nu begrijpt dat ik ...wij onschuldig zijn?’

    ‘Dat lijkt me evident, eerwaarde. Zijne eminentie Jones-Smith is getransformeerd van vermiste kardinaal tot hoofdverdachte in een tweevoudige moordzaak. Ik zal alles in mijn macht doen om hem te laten boeten voor zijn misdaden. En…om mijn…eh…fouten goed te maken. Morgen keer ik terug naar Vaticaanstad en breng ik rapport uit aan de Heilige Vader en de commandant. En reken maar dat mijn nieuws grote gevolgen zal hebben.’

    De stevige wijn zorgde er intussen voor dat iedereen weer wat kleur op de wangen kreeg. Agaath nam verrassend strijdvaardig het woord.

    ‘Goed, nu iedereen weer is bijgekomen, is het tijd om te bespreken wat we gaan doen. Die smeerlappen hebben de brief van meneer Philip gestolen en dus moeten wij ervoor zorgen dat we die terugkrijgen!’ De opzienbarende felheid van de anders zo timide huishoudster werd ontvangen met een afwachtende stilte waarbij iedereen elkaar in stilte aankeek. Susan begreep dat voor Agaath de brief inderdaad eigendom was van haar voormalige meester. Dit maakte het voor haar waarschijnlijk nog persoonlijker. De overval en het verlies van de brief lieten hun sporen na, maar Agaath was duidelijk niet van plan om het uitblijven van reacties te accepteren.

    ‘Of niet dan?’ vroeg Agaath.

    ‘Maar wat moeten we doen dan?’

    ‘Die schoften te grazen nemen en de brief afpakken!’

    ‘Maar Agaath, we hebben toch geen idee waar zij zijn?’

    ‘Wij niet, maar als ik het goed begrijp, heeft u de hulp ingeroepen van de Tempeliers en gaat deze meneer hier de Paus zelf om hulp vragen. Je mag toch aannemen dat we dan samen iets moeten kunnen doen?’

    Even keek Susan verbouwereerd naar haar vriendin. Ze had gewoon nog gelijk ook! Los van elkaar waren de Tempelorde en het Vaticaan al twee organisaties met een formidabele macht, maar gecombineerd… Ja, dan moesten er toch mogelijkheden zijn?

    ‘Je hebt gelijk, Agaath. Volkomen gelijk.’ Susan die inmiddels was opgestaan, vertaalde energiek de woorden van de huishoudster en aan de gezichten van de anderen te zien, hadden deze dezelfde reactie op hen, als op Susan. Maakten ze momenten eerder nog een uitgeputte indruk, nu vloeide de energie alweer door hun lijven.

    ‘Ik zal zeker voorstellen om die samenwerking aan te gaan,’ betoogde Von Ludwig vol verve. Zijn houding was met honderdtachtig graden gedraaid. Opmerkelijk wat schaamte en schuldbewustheid doen, meende Susan.

    Alleen Bartilo reageerde niet en staarde nog altijd met nietsziende ogen de kamer in. Hij zat in trance en reageerde niet op hetgeen om hem heen gebeurde. Een bevroren gestalte te midden van het spitsuur. 

    ‘Wat denk jij, Franco? Zouden het Vaticaan en de Orde samen het Broederschap kunnen vinden?’ Langzaam draaide hij zijn hoofd naar Susan. Zij kon zien dat er tranen in zijn ogen stonden.

    ‘Wat is er? Waarom ben je zo stil al die tijd? Dat ben ik niet van je gewend.’ Hij keek haar aan en vouwde zijn handen in elkaar, terwijl hij raadselachtig sprak.

    ‘De cirkel is rond.’

     

    
    







    Het levensverhaal

     

    Dezelfde filosoof die beweert dat Bartilo een nieuw leven was begonnen, zou ook genoodzaakt zijn te moeten erkennen dat met de geboorte van dit nieuwe leven, het oude niet zomaar verdwenen was. Acties hebben consequenties. Passanten en gebeurtenissen uit dat oude leven keerden als een boemerang terug met de boodschap dat hij dan misschien afscheid van hen had genomen, maar dat dit omgekeerd niet opging.

    ‘Ik weet wie de edelvrouw is. Ik ken haar. Althans, ik heb haar nog nooit ontmoet, maar toch ben ik zeker van haar identiteit.’ Bij deze mededeling keek iedereen verrast op. ‘Ik begrijp jullie verwarring en om dit te verklaren, moeten we heel wat jaren terug in de tijd. Terug naar de dagen vóórdat de Zwarte Priester geboren werd om precies te zijn.’

    Vijf paar ogen staarden naar Bartilo die met gebogen hoofd in zijn stoel zat. Hij leek nu pas te merken dat hij een glas wijn in zijn handen had en nam toch een slok. Hij keek in het rond en glimlachte om daarna met zachte stem uit te leggen wat hij bedoelde met die laatste opmerking.

    ‘Ik zal het jullie vertellen.’

    ‘Wat? Wat vertellen, Franco?’

    ‘Hoe het gekomen is, dat ik ben wie ik ben. Het begon allemaal kort nadat ik begonnen was aan het seminarie. Ik had het aan Sforza te danken dat die kans me gegund was en ik was hem bijzonder dankbaar. Ik maakte natuurlijk al snel kennis met mijn medestudenten en één van hen was Julius Bianchi. Het was me al direct duidelijk dat hij me niet mocht. Ik hoor het hem nog zeggen op de allereerste dag dat we elkaar ontmoetten.’

    Bartilo nam nog een slok van zijn wijn en draaide het glas rond. Hij had niet eens in de gaten dat de anderen om hem heen waren gaan zitten. 

    ‘Hij zei: “Ik sta er werkelijk van te kijken dat het seminarie tegenwoordig ook al zulk soort mensen toelaat. Dat moet beleid zijn gericht op een quotum waarbij ook een minimaal aantal kandidaten van het plebs moet worden toegelaten.” Hij bespotte me in de loop van dat jaar meerdere malen alsof ik een ongeletterde onnozelaar was vanwege mijn afkomst en het litteken op mijn gezicht, de erfenis van een ongeluk op jonge leeftijd. In eerste instantie onderdrukte ik mijn gevoelens. Waarom zou ik er iets om geven? Maar toch. Een mens kan maar zoveel incasseren. De geestelijken binnen het seminarie waren op de hoogte, maar ondernamen geen actie. Dat ondervond ik al snel toen ik met een priester het gedrag van Bianchi wilde bespreken. De priester, die voornamelijk filosofische vakken onderwees, ging zoals altijd vergezeld met een geur die het midden hield tussen goedkope zure wijn en oud desembrood. De ouwelijke man keek me aan over een kleine bril met een blik waar apathie en desinteresse om voorrang leken te strijden. Al vrij snel viel er een pijnlijke stilte. Hij herkende me niet eens.’ Bartilo leegde zijn glas en liep naar een tafeltje waarop diverse flessen drank stonden. Zonder echt te kijken, nam hij een fles en schonk zichzelf een borrel in. Hij liep terug naar zijn plek en ging met een zucht zitten. ‘Ik zal jullie niet vermoeien met een gedetailleerd verslag van al zijn pesterijen. Het volstaat te zeggen dat ik de priesterwijding nooit ontving, want kort na aanvang van het derde jaar verloor ik mijn zelfbeheersing. Ik had al tijdens één van onze lessen eerder die dag een stevige discussie gevoerd met Bianchi. Deze woordenwisseling zette zich ook na de lessen voort. Tot slot besloot ik de discussie af te kappen en liep ik weg, naar buiten. Net voor de deur dichtviel, hoorde ik Bianchi nog op hoge toon praten. “Hoe durft hij!” Even moest ik glimlachen. Heel even had ik het gevoel hem op zijn plek te hebben gezet. Ik had in ieder geval geen trek meer in die zinloze discussie die alleen maar doorging, omdat Bianchi zin had in ruzie. Met grote passen liep ik door de sneeuw, de frisse lucht in, wat ondanks de bijtende kou een welkome afwisseling was na de dampende aftershave van Bianchi. De sneeuw kraakte onder mijn voeten en ik nam een diepe teug adem, maar al snel hoorde ik iemand achter me. Ik draaide me om en een woordenwisseling vond plaats:

    “Luister, ik heb geen zin meer in deze discussie,” zei ik. 

    “Dan maak je maar zin,” zei Bianchi.

    “Nee,” stelde ik. 

    “Je weet natuurlijk dat je ongelijk hebt en daarom loop je van me weg van me als een ongemanierde hond,” zei hij. 

    Het gesprek ontaardde in een ruzie die ons naar een oude berging op het terrein leidde. Die schuur was niet meer dan een bouwval dat door een terreinknecht alleen nog werd gebruikt voor de opslag van materialen die hij niet meer kon gebruiken en afval dat al aan het vergaan was tot een ondefinieerbaar soort pulp. Uit pure woede en onmacht sloeg Julius me met de vlakke hand hard in het gezicht. Mijn wang gloeide. “Bastardo”, gilde hij. Mijn reactie was puur instinctief. Ik sloeg hem en dat was een klap met grote gevolgen. Heel even bleef Julius nog staan en een ogenblik dacht ik dat die aristocraat zou overgeven. Ineens rolden zijn ogen weg en toen viel hij. Ik knielde meteen bij hem neer en probeerde hem tegen beter weten in bij positieven te brengen, maar constateerde al snel tot mijn afgrijzen dat de dood zijn verschrikkelijke en definitieve macht deed gelden. Wat moest ik doen? Ik kroop in paniek weg en nam een besluit. Ik sleepte het lijk weg en legde dit achter de composthoop en bedekte hem met viezigheid. Het zou wel even duren voor ze Julius zouden vinden wat mij tijd gaf om te vluchten, meende ik. Nog diezelfde avond nam ik de trein naar Savona. In de trein op weg naar huis probeerde ik mijn gedachten te ordenen wat geen moment lukte en diepe schuldgevoelens wisselden zich af met angst en radeloosheid en luidden een beslissing in: Weg! Ik moet weg!’

    Bartilo had aan een stuk doorverteld alsof hij bang was voor een pauze waarin hij de moed zou verliezen zijn verleden op te biechten.

    ‘Maar dit verklaart nog niet hoe je van iemand die in blinde paniek wegvluchtte, een verandering doormaakte en hoe uiteindelijk de Zwarte Priester werd geboren.’

    Het was Cato die van zijn stoel was opgestaan en neerkeek op Bartilo. Zijn stem klonk zacht en vragend.

    ‘Nee, het verklaart nog niet alles. Het is goed om te weten dat ik, voordat ik naar het seminarie vertrok, eerst diende in het leger en zelfs de opleiding tot commando volgde. Het was op de dag van mijn moeders begrafenis dat Sforza me uitnodigde voor een diner en me overhaalde om voor het seminarie te kiezen. In de dagen na mijn verdwijning las ik dagelijks diverse dagbladen en nieuwsbulletins waarin tot mijn verbazing met geen woord werd gerept over de dood van Julius Bianchi. Ook op het internet werd door geen enkele nieuwssite aandacht besteed aan het gebeuren. Hoe was dat mogelijk? Waarschijnlijk konden de katholieke kerk en het seminarie geen schandaal van deze orde gebruiken. Een echte doofpotaffaire, dacht ik bij mezelf. Met een overlevingsmechanisme dat mij overnam, sleet ik mijn tijd daarna in achterbuurten waar ik opgroeide. Onder een valse naam huurde ik een appartement en de eerste dagen liet ik me zelden buiten zien, behalve voor de noodzakelijke boodschappen. Steeds weer uitgedost met een hoodie, bang als ik was om door iemand herkend te worden. Mijn weinige spaargeld raakte al snel uitgeput en om wat geld te verdienen - zodat ik kon voorzien in zijn levensonderhoud - probeerde ik te werken voor de lokale middenstand. Dit was echter bij lange na niet genoeg en na een paar weken was er geen geld meer voor huur en voedsel. Uit wanhoop ging ik in op een aanbod om als koerier verdovende middelen rond te brengen. De eerste keer dat ik thuiskwam na zo’n rit moest ik overgeven en bad tot God om vergeving. Desondanks maakte ik in de maanden hierna steeds vaker van dit soort ritten waarna kleine klusjes overgingen in smeriger klussen waarmee ik steeds meer naam maakte. Op een gegeven moment vroeg één van die opdrachtgevers naar mijn naam en antwoordde ik zonder erover na te denken met “Zwarte Priester”. Ik realiseerde me later dat dit misschien geen verstandige zet was, gezien mijn verleden, maar feit was wel dat mijn opdrachten hierna verdubbelden.’

    Bartilo voelde zich leeg en machteloos. Nooit eerder had hij iemand zo gedetailleerd verteld wat hij had gedaan en hoe hij een huurling werd. Hij bleef naar zijn handen staren. Hij concentreerde zich uit alle macht op de laatste rode wijn in zijn glas en rondde zijn verhaal af.

    ‘Ik had al langer het gevoel dat de acties van Claudia vooral op mij gericht waren, al kon ik er maar niet achter komen waarom dat zo was. Het is vreemd. De uiterlijke kenmerken van Julius zijn de laatste jaren volledig vervaagd, alsof iemand een tekening met steenkool van zijn gezicht maakte en deze daarna met zijn vinger uitwreef. Bizar want hij is degene geweest die het meest bepalend in mijn leven is geweest. Op het moment dat Von Ludwig de soldaat neersloeg en daarbij diens schedel verbrijzelde, zag ik zijn beeltenis in een flits voor me. Ik had het gevoel weer even in de schuur te zijn en zag het lichaam van Julius Bianchi liggen. Toen begreep ik het ineens. Ik ben ervan overtuigd dat de edelvrouw niemand minder dan Claudia Bianchi is. Zijn moeder. Dat verklaart ook meteen haar haat naar mij.’

     

    
    







    Stiltes

     

    Het leek alsof de kleine boerderij tegen het bos aanleunde in het kalme landschap waar een beek ongemoeid zijn kronkelige weg volgde door velden en akkers, terwijl sneeuw geduldig naar beneden dwarrelde en de omgeving zich zwijgend en met ingehouden adem afvroeg of de winter nu echt zou beginnen. Een scène waarin geluidloosheid zich manifesteerde in een afwachtende houding, wachtend misschien op een landschapsschilder om het tafereel vast te leggen voor de eeuwigheid. Het simpelweg ontbreken van geluid na een lange drukke dag werken, misschien in het donker om na te denken zonder afleiding. Rustgevend was het. Zo zag hij dat tenminste.

    Bartilo keerde na zijn opdrachten altijd verlangend terug naar de eenzaamheid van zijn appartement in Rome. Het gebouw was goed geïsoleerd en de geluiden van het drukke Romeinse straatleven drongen er niet binnen. Een woning ontworpen als een bunker van sereniteit te midden van de bedrijvigheid van een grote stad. Hij was na het uitvoeren van zijn missies altijd leeg en niets hielp hem beter te herstellen dan een tijd in de donkere rust van zijn huis. De gestage opbouw van spanning van weer een nieuwe opdracht die al meteen na ontvangst begon bij de minutieuze voorbereiding en culmineerde in de doorgaans gewelddadige afloop, was als een rush. Maar na de explosie van adrenaline was hij afgemat en hielp niets beter dan het kuuroord dat hij van zijn eigen woning had gemaakt, waar hij stilte begroette als een oude vriend die zo nu en dan eens op bezoek komt.

    Bartilo had zojuist een deel van zijn levensverhaal opgebiecht aan een paar mensen van wie hij hoopte dat hij ze vrienden kon noemen. De reactie die ongetwijfeld zou volgen, zou de kracht van die vriendschap ultiem testen. Nu bleef het ook stil. Het geluid van de antieke comtoiseklok die in een hoek van de salon keurig zijn werk uitvoerde en precies op tijd door een ingebouwd muziekdoosje met een melodie het volgende uur aankondigde, leek nu op een volledig muziekkorps. Hij wreef met zijn handen over de leuningen van de stoel en bleef daarbij naar beneden kijken. Zijn vingers begonnen pijn te doen. Hij wenste dat iemand iets zou zeggen. Wat dan ook. Toen voelde hij een hand op zijn schouder.

    Zonder dat iemand het doorhad, was Cato opnieuw opgestaan. Net als de anderen moest hij de woorden van Bartilo even op zich in laten werken, maar na een stil gebed nam hij een beslissing en hij legde zijn hand op diens schouder, terwijl hij Bartilo in de ogen keek.

    ‘Het vergt moed om te biechten. Mensen staan daar soms niet bij stil, maar je zonden toevertrouwen aan een ander in een biechtstoel die gesloten is voor alle nieuwsgierige ogen van de wereld, is een zware opgave die velen niet durven aangaan. Juist dat dan te doen ten overstaan van een groep mensen mag bewonderd worden. Ik vermoed dat je hebt gebiecht bij eerwaarde Sforza en dat hij je het sacrament van de verzoening heeft gegeven. Daarom kan ik niet optreden als je biechtvader om dit wederom te doen. Desondanks houd ik de bekende woorden van Christus in gedachten die zei: “Qui sine peccato est primus lapis proiectus.” Hij die zonder zonde is, werpe de eerste steen.’

    De anderen keken van Bartilo naar de jonge priester die nog altijd zijn hand op de schouder van Bartilo liet rusten. Het was een vreemd gezicht. Niet alleen vanwege het leeftijdsverschil waarbij de jonge Cato een man die een stuk ouder was dan hijzelf en meer levenservaring had, tot geestelijke steun was, maar ook door de schreeuwerige en kleurrijke Hawaï-blouse die Cato nog steeds droeg, die op bizarre wijze contrasteerde met hetgeen hij zei.

    ‘Mijn vertrouwen heb je al verdiend, Franco. Je verhaal doet daar niets van af. Het versterkt alleen maar mijn geloof in je berouw en je bereidheid te helpen.’ Ook Susan was opgestaan en legde haar hand op de andere schouder. Ze keek hem aan en glimlachte. Even legde hij zijn hand op de hare en knikte.

    ‘Het lijkt erop dat u een lange en moeizame worsteling achter de rug heeft, meneer Bartilo en dat het u gelukt is om af te rekenen met de u corrumperende demonen. Wat mij betreft is het eenvoudig; uw verleden ken ik niet, maar uw acties sinds wij kennismaakten, spreken voor zich.’ Lyonette knikte kort naar hem en dankbaar keek hij terug. Zijn blik ging nu naar de laatste van het gezelschap. De enige die nog niet reageerde.

    Agaath was al die tijd op haar gemak bezig geweest de rommel in de kamer op te ruimen. De biecht, spanning en het gesprek gingen volledig aan haar voorbij. Ze zat in een hoek van de kamer te bladeren door het reisverslag en staarde al bijna een minuut naar dezelfde pagina.

    ‘Ik snap er niets van.’

    
    







    Aanwijzingen

     

    Omdat Agaath na die opmerking niets zei en onafgebroken naar de map voor haar bleef staren, verzamelden de anderen zich om haar heen. Ook Susan kwam erbij staan en keek met grote ogen naar de opengeslagen bladzijde.

    ‘Hoe is dit mogelijk?’

    ‘Wat? Wat is er dan?’

    Zowel Cato als Bartilo keken van de map naar Susan, die even achteruit wankelde. In antwoord op hun vraag wees ze naar de foto die Agaath inmiddels uit de map haalde en omhooghield. Op de foto was het beeld te zien van een Middeleeuwse ridder die een zwaard omhooghield en in zijn andere hand een speer vasthield. Bartilo keek naar de foto en haalde zijn schouders op.

    ‘Wat is er zo bijzonder aan de foto van een beeld?’

    ‘Dit beeld staat in de tuin van mijn ouderlijk huis in Zevenmare. Maar hoe komt dat nu terecht in een eeuwenoud reisverslag van de Tempeliers? Een verslag waar nota bene als laatste aan gewerkt is door iemand die ruim elfhonderd kilometer verderop woont.’

    Alsof het afgesproken werk was, draaide iedereen zijn hoofd nu richting Lyonette die van de foto naar Susan keek.

    ‘Ik heb geen idee, Susan. Echt niet. Mijn man heeft heel lang gewerkt aan dit verslag, maar hij is nog nooit in Nederland geweest. Dat weet ik wel zeker.’

    Susan nam plaats naast Agaath en bekeek de pagina waar de foto in zat aandachtig. Er stonden wat handgeschreven aantekeningen onder.

    “Maak datgene heel, wat uit twee delen bestaat en herstel zo het Ongeschreven Woord.”

    Onder de cryptische kanttekening stond een telefoonnummer. Susan sloeg haar handen voor haar mond.

    ‘Wat is er, Susan? Zie je nog iets vreemds?’ Het was Cato die zich over haar heen boog en de pagina ook bestudeerde.

    ‘Dat telefoonnummer. Dat ken ik,’ zei Susan. 

    ‘Van wie is dat dan?’ vroeg Cato.

    ‘Mijn vader!’

    ‘Je …je vader? Hoe kan dat nou? Weet je het zeker?’

    Als een antwoord op die vraag, haalde Susan haar mobiel tevoorschijn en toetste het nummer in. Heel even aarzelde ze om op de groene toets te drukken en het apparaat zijn werk te laten doen. Haar hart klopte in haar keel. Ze keek opzij naar Agaath die met een wit gezicht toekeek en tenslotte knikte.

    Niet veel later hoorde ze haar telefoon overgaan en na een paar seconden ging deze over naar voicemail en klonk de stem van haar vader in haar oren. Ze klikte haar telefoon uit en veegde een traan uit haar ogen. 

    Een kort moment bleef het stil in de salon. Susan keek glimlachend naar Cato die een hand op haar schouder legde en nam een diepe teug lucht. Zachtjes nam ze het woord.

    ‘Goed, om één of andere reden hadden de man van Lyonette en mijn vader contact. De vraag is waarom.’ Zachtjes nam Susan de map over van Agaath en sloeg de bladzijde om. Hier las ze wat aantekeningen die met pen waren geschreven.

    ‘Dat is het handschrift van mijn man en  ...oh.’ Ook Lyonette was dichterbij gekomen en keek met grote ogen naar de notities die haar overleden man ooit in het verslag had geschreven.

    ‘Wat is er, Lyonette?’

    ‘Hij heeft zijn aantekeningen gedateerd en die datum … Dat is de dag waarop hij overleed.’

    Lyonette wankelde achteruit en hield met één hand de stoel stevig vast, terwijl ze de ander voor haar mond hield.

    ‘Oh, Lyonette … Gaat het?’ De gravin zuchtte diep en knikte toen. Ze legde haar hand op de schouder van Susan. Ze richtte haar aandacht weer op het reisverslag.

    ‘Hij schrijft dat hij de naam Zevenmare in het verslag ontdekte en googelde deze. Hij kwam er al snel achter dat het dorp waarvan de ontstaansgeschiedenis in deze map staat, echt bestond en spoorde de naam Coligny online op. De combinatie van deze achternaam en het dorp Zevenmare leverde één hit op. De notaris. Hij besloot vervolgens contact te leggen en sprak vervolgens met hem over de ontstaansgeschiedenis van het dorp en de beelden in de tuin van de villa.’

    ‘Wacht, wat? De beelden? Hoezo beelden?’

    ‘Dat is wat er staat.’

    ‘Wat vreemd. In de tuin staat slechts één beeld. Dat van de ridder. Een ander beeld is mij onbekend. Zegt het jou iets, Agaath?’

    ‘Nee, Susan. Als er een ander beeld is geweest, dan is dat van voor mijn tijd.’ Susan draaide de pagina om en las verder: ‘”Vind het beeld van de ander en daarmee het antwoord op de vraag. Een geloof dat op de proef wordt gesteld. Toen en nu. Gebrek aan kennis gevuld. Hij kent de waarheid, zij beschermt deze.”’

    ‘Wat betekent dat nou weer? Welke vraag en welke ander?’ 

    ‘Stil dan …en laat me verder lezen.’ Susan nam een slok van haar glas en concentreerde zich weer op de tekst. Hoever was de dementie al gevorderd toen haar vader en Lionel contact hadden? Was deze informatie nog wel betrouwbaar? Met een schuin oog keek ze naar Agaath en schudde glimlachend haar hoofd. Ook dat is een kwestie van geloof. Ze concentreerde zich nu op het laatste stuk tekst dat Lionel geschreven had.

    “Ooit moet er een tweede beeld zijn geweest, volgens Philip. Hij vond informatie daarover in een halfvergaan perkament. Maar dat is nu niet meer dan een mythe. En het is nu eenmaal het onontkoombare lot van veel mythen dat zij verdrinken in de overweldigende chaos van het verstrengeld kluwen dat het verleden is. Of dit waarheid is, weten we niet, maar de enige aanwijzing is dat zij schuilt in veiligheid, verborgen onder een verraderlijke groene mantel.”

    Susan bleef naar het reisverslag staren en las de laatste pagina’s opnieuw om te controleren of ze geen aanwijzing gemist had. Uiteindelijk sloeg ze het boek dicht en legde dit weer op de tafel. Ze beet op haar lip.

    ‘Schuilt zij in veiligheid …welke zij?’ Susan draaide de pagina om, maar daar stond niets meer. Ook de volgende pagina was leeg. Ze keek om zich heen alsof één van de anderen wist wat dit te betekenen had. Haar blik bleef rusten op Agaath die Susan recht in de ogen keek en opstond.

    ‘Wie die ander is, is niet zo moeilijk,’ zei ze, terwijl ze naar het drieluik liep en naar het luik met de ossenwagens wees. ‘Dat kan alleen maar deze dame zijn. Michelle heette ze toch?’ Susan knikte. 

    ‘Ja, ik denk dat je gelijk hebt. Maar ik heb thuis nooit een beeld van een vrouw gezien. De dag dat het beeld van de ridder werd geleverd, kan ik me maar al te goed herinneren.’

    ‘Ik vind het maar raar. Waarom dat beeld verstoppen? Wat is er zo bijzonder aan?’

    'Gebrek aan kennis gevuld. Daar gaat het natuurlijk om. Maar wat bedoelde mijn vader daarmee? Ik heb geen idee, maar ik denk dat het belangrijk is dat we erachter komen. Jammer dat we niet meer informatie hebben dan die vage aanwijzing.’

     

    Met een ruk stond Susan op, leunde met haar knokkels op de tafel om vervolgens richting een kleine drankkast te lopen. Ze nam een fles cognac en schonk zichzelf een glas in. Ze staarde een moment naar de donkerbruine kleur en leegde toen het glas in één teug, voordat ze zich omdraaide naar de anderen.

    ‘Hoe dan ook, ik voel me verplicht om De Bree in te lichten. En hij zal niet blij zijn.’

     

    
    







    Het reisverslag

     

    Nadat Edwin de Bree één van zijn mensen de opdracht had gegeven, staarde hij weer uit het raam van zijn kantoor. Hij sloeg zijn armen over elkaar en wipte even van het ene op het andere been, terwijl hij aan de gesprekken terugdacht die hij vandaag voerde. De brief was terecht en een eerste echte samenwerking tussen de Orde en het Vaticaan was bewerkstelligd. En dat nog wel om die schoften van het Broederschap te elimineren.

    Een bekend zoemend en klikkend geluid achter zich attendeerde hem dat zijn computer weer geactiveerd werd en even glimlachte hij. Susan weer, wist hij. Toen draaide hij zich om en de glimlach verdween. Waarom zou ze nu contact met me zoeken?

    In een hoek van de kamer stond een antieke kast met uitklapbaar tafelblad wat Susan deed denken aan het mahoniehouten bureau dat ooit in haar appartement stond. Nu stond deze te verpieteren in een opslag en ze nam zich voor het naar de villa te laten brengen. Ze ging zitten en opende een laptop, terwijl de anderen plaatsnamen op een sierlijke met rood velours beklede bank en afwachtten op wat zou komen. Nervositeit op een chique wachtbank.

    Nadat Susan de tekst vertaalde voor haar vrienden en uitlegde wat deze betekende, moest Van Bree worden geïnformeerd over de nieuwe stand van zaken. Met pijn in haar buik voerde Susan dezelfde handelingen uit waardoor ze zichzelf wederom toegang verschafte tot het netwerk en de werkplek van Van Bree.

    ‘Het moet toch geen gewoonte worden dat je elke keer op deze wijze contact met me zoekt, Susan.’ Zijn stem klonk mild, althans voor zijn doen, meende de jonge vrouw. Benieuwd voor hoe lang.

    ‘Het spijt me dat ik u opnieuw stoor, maar er zijn wat ... ontwikkelingen geweest.’ De gezichtsuitdrukking van de bestuurder veranderde razendsnel van relatief opgewekt naar argwanend en even moest Susan slikken.

    ‘Wat bedoel je precies met ...ontwikkelingen?’ De stilte die hij heel even liet vallen, voorspelde weinig goeds. Hoe goed ze haar best ook deed, Susans stem klonk onvast, terwijl ze haar relaas deed. Het was meteen duidelijk dat haar gesprekspartner ontstemd was. Uiteindelijk sloeg hij met vlakke hand op zijn bureau en vloekte hardop, maar met een snelheid die Susan terecht niet verwarde met simpele wispelturigheid, herpakte De Bree zich.

    ‘Goed, die slag hebben ze gewonnen, maar wees verzekerd, Susan. Dit is nog niet voorbij,’ en op zijn beurt informeerde hij de dochter van zijn beste vriend over de stappen die hij inmiddels had genomen. Even moest Susan grinniken.

    ‘Wat is er zo grappig?’ vroeg De Bree scherp. Hij verbaasde zich erover dat deze vrouw de situatie humoristisch vond. Hij kon het zich niet voorstellen.

    ‘De maatregelen die u genomen heeft, zijn precies degene die Agaath ook al voorstelde.’ Even knipperde de bestuurder met zijn ogen om vervolgens grinnikend achterover te leunen. In zijn geval zo ongeveer het synoniem voor een schaterlach, realiseerde Susan zich en ze dacht aan de ontdekkingen die ze hadden gedaan.

    ‘We hebben een reisverslag gevonden.’

    Even bleef het stil en hoewel Susan haar mond opende om verder te spreken, kwam er geen geluid uit haar mond. Ze keek naar De Bree die wit leek weg te trekken.

    ‘Een …een reisverslag?’

    Susan pakte de bruinleren map en liet deze aan De Bree zien die met een ruk opstond van zijn bureaustoel.

    ‘Ongelofelijk. Het reisverslag! Dat is al eeuwen verloren. Hoe  ...?’

    ‘Kent u dit?’

    ‘En of ik dit ken. Of althans, ik weet ervan. We wisten dat er een verslag was gemaakt van de vlucht van je voorouders. Een verslag waarin gedetailleerd is uitgewerkt wat er onderweg allemaal gebeurde én hoe Zevenmare gesticht werd. Het is alleen kort na de stichting van het dorp verloren gegaan en sindsdien nooit meer teruggezien. Er werd over het algemeen aangenomen dat het vernietigd was.’

    ‘Dan moet het hier terecht zijn gekomen via mijn “voormoeder”, Michelle. Zij zal het naar haar moeder hebben gestuurd die het op haar beurt weer verzond naar haar zus die in dit kasteel woonde.’

    ‘Ik kan het gewoon niet geloven.’

    Pas toen Susan de bruinleren map nog eens liet zien, leek De Bree weer adem te halen.

    ‘Wacht even, ik wil u iets anders laten zien.’

    Even later maakte zijn telefoon een geluid en ontving hij een WhatsApp van Susan. Hij opende het bericht en keek even later naar een foto van het drieluik. Een glimlach was zijn veelzeggende antwoord. 

    ‘Het is aan haar te danken dat we deze geschiedenis kennen, Susan. Ze was een vrouw van adel en kon schrijven. Dat wat we weten over het ontstaan van Zevenmare, was dankzij haar. Plus veel van de informatie over hoe het de Tempeliers verging na die donkere dag dat ze ineens werden opgejaagd. Zij werd door haar dorpsgenoten allang niet meer als inferieur beschouwd, zelfs niet door de Tempeliers die daar strikte regels op nahielden. Integendeel. Het is bekend dat de Tempeliers nooit waren geslaagd in hun missie om de brief in veiligheid te brengen, zonder haar. Maar het verslag van de reis zelf was verdwenen.’

    ‘Ongelofelijk. En zij is mijn “voormoeder”.’

    De Bree was weer gaan zitten en wreef met zijn handen over zijn gezicht. 

    ‘Besef je dat deze vondst bijna even belangrijk is als de brief zelf?’

    ‘Meneer, er stond iets in over het herstellen en heel maken van het ongeschreven woord. Ik weet niet wat dat betekent, maar…’

    ‘Wacht even.’ De Bree had zijn hand opgestoken, terwijl hij dit zei. ‘Staat dat er echt? Het ongeschreven woord weer heel maken?’ Susan keek haar gesprekspartner indringend aan. Wist hij wat dit betekende? Deze ongewone reactie had ze in ieder geval niet verwacht. De Bree leek echt van zijn stuk gebracht.

    ‘Weet u wat dit betekent dan?’ De Bree aarzelde met antwoord geven.

    ‘Je vader noemde de brief Het Ongeschreven Woord en glimlachte daar altijd een beetje geheimzinnig bij. Ik vermoedde al dat hij daar iets mee bedoelde, maar wist dat hij daarover pas zou vertellen als hij er de tijd rijp voor achtte.’

    ‘Uit het reisverslag maken we op dat er nog een beeld moet zijn.’

    ‘Nog een beeld?’

    ‘Ja, “Vind het beeld van de ander en daarmee het antwoord op de vraag. Een geloof dat op de proef wordt gesteld. Toen en nu. Gebrek aan kennis gevuld.” Dat is wat er letterlijk staat.’

    De Bree had het kleine beeldje van de ridder van zijn bureau opgepakt en keek er lang naar, voordat hij antwoordde.

    ‘Ik weet het niet, Susan. Het lijkt me allemaal vergezocht. Het lijkt me duidelijk dat jouw vader contact heeft gehad met een ver familielid, maar we moeten niet vergeten dat dit plaatsvond in een periode waarin hij al gediagnosticeerd was met dementie.’ Susan wist dat De Bree gelijk had en klemde haar kaken op elkaar. Ze keek van het scherm naar Agaath, opnieuw naar de laptop en nam een besluit.

    ‘Vertrouw je me?’

    ‘Wat? Wat zei je?’

    ‘Edwin, ik vraag je me te vertrouwen.’

    Even bleef het stil en De Bree keek Susan bewegingsloos aan met zijn vingertoppen tegen elkaar aan gedrukt. Ze wende haar gezicht niet af.

    ‘Ja. Ja, ik vertrouw je.’

    ‘Goed. Binnenkort zal ik je meer vertellen.’

    ‘Wanneer is binnenkort?’

    ‘Weet ik niet precies. Wij gaan wat mij betreft nu eerst terug naar Zevenmare om ons te hergroeperen. Hopelijk zien we je daar.’

    ‘Ik zal er zijn.’

    ‘Goed. Morgenvroeg vertrekken we. We kunnen er morgenavond zijn.’

    ‘Tot dan.’

    Het was maar goed dat Susan daarna de computer uitschakelde en het apparaat zich weer in het bureau vouwde, anders waren ze getuige geweest van de verbijstering die van het gezicht van De Bree afspatte. Toen glimlachte hij, terwijl hij zijn secretaresse opdracht gaf om al zijn afspraken voorlopig af te zeggen. Ze is echt net haar vader, dacht hij.

     

    ‘Nou, dat viel nog best mee, toch?’ Cato was duidelijk opgelucht toen Susan het gesprek vertaalde voor haar vrienden.

    ‘Inderdaad,’ beaamde Susan. ‘Ik had meer weerstand en woede verwacht, maar hij leek uiteindelijk zelfs graag te komen. Heel bijzonder.’

    De geladenheid die de momenten ervoor nog de kamer vulde, leek nu op te lossen en iedereen ontspande zich enigszins. Agaath ging nog eens rond met de wijn en luisterde tevreden hoe de anderen plannen maakten. Zij zouden ervoor zorgen dat de brief van meneer Philip weer gevonden zou worden en teruggebracht naar waar deze thuishoorde: in Zevenmare. Zij zouden alles weer in orde maken, dat wist ze zeker. Haar overpeinzingen werden gestoord door een vreemd brommend geluid wat de zware stem van Von Ludwig bleek te zijn die nog altijd wat hulpeloos in het midden van de salon stond. Het geluid deed Susan denken aan een dampige kroeg waar het sluitingstijd was en de lichten aangingen, de muziek verstomde en het geroezemoes van klanten ineens klonk als een eruptie van geluid.

    ‘Goed dan. Voor mij wordt het tijd om terug te keren naar Rome. Ik moet hoognodig verslag uitbrengen aan mijn commandant en de Heilige Vader. Ik zal er persoonlijk voor zorgen dat jullie alle hulp krijgen die je kunt gebruiken.’ Even leek het erop dat hem een pijnlijke stilte ten deel zou vallen, maar Susan liep langzaam naar hem toe. Ze moest omhoogkijken om hem recht in de ogen te kijken. Het viel haar nu pas op hoe groot deze man was. Ze voelde zich als een klein meisje dat een volwassene om toestemming moest smeken een rit in een wilde attractie te mogen maken. Ze nam de hand van deze reus in haar handen en keek hem dankbaar aan.

    ‘U hebt mijn leven gered, meneer. U vergiste zich misschien dan wel in mij en mijn vrienden, maar dat zal ik niet vergeten. Noch de hulp die u ons toezegde.’ Hij was het absoluut niet gewend om zo vriendelijk bedankt te worden en wist zich geen houding te geven. In Vaticaanstad werd er achter zijn rug over hem gekletst wat hij moeiteloos negeerde, maar juist bij deze vriendelijke woorden keek hij met knipperende ogen naar deze jonge vrouw.

    ‘Ach, ik weet niet,’ mompelde de Zwitser bijna verlegen. Even keek hij aarzelend naar de anderen die hem onzeker aanstaarden. Het leek erop dat geen van allen precies wist hoe met deze merkwaardige situatie om te gaan. Nog geen paar uur geleden maakte deze man als een bloedhond jacht op hen en nu zegde hij ineens zijn hulp toe. Het was Bartilo die uiteindelijk de stilte doorbrak en hem de hand schudde.

    ‘Ook mijn dank heeft u, Von Ludwig. Ik hoop u snel weer aan onze zijde te zien.’

    Onwennig knikten de twee mannen elkaar toe waarop de Zwitser mompelend afscheid nam.

    ‘Waarom nam je zo hartelijk afscheid van hem, Franco? Je gaat me toch niet vertellen dat je hem ineens mag?’ Bartilo keek Cato lachend aan.

    ‘Zeker niet. En denk maar niet dat hij mij ineens mag, maar hij is nu wel een bondgenoot en we hebben hem zeker nog nodig. Reken maar dat hij beseft dat hij geblunderd heeft. Hij hoopt ons door deze opstelling milder te stemmen, want hij weet dat wij op enig moment zijn superieuren te spreken krijgen en hij realiseert zich dat dit verstrekkende gevolgen voor zijn carrière kan hebben. Besef ook dat als in de komende periode blijkt dat wij overbodig worden, hij er geen problemen mee zal hebben ons als in de weg staand onkruid te wieden.’

     

    
    







    Nieuwe plannen

     

    Susan liep terug naar haar favoriete sofa, liet zich erin vallen en trok haar knieën weer op. Ze wreef over haar slapen en wilde het liefste naar bed, maar ze moesten nog plannen maken. Ze had met De Bree afgesproken dat ze hem morgenavond zou treffen en dus moesten ze inderdaad morgen al vroeg weg. Ook de anderen gingen zitten en keken nu naar haar.

    ‘Goed, ik heb met De Bree afgesproken dat we hem morgenavond treffen. Lyonette ik moet je om een paar gunsten vragen. Ten eerste hebben we een auto nodig. Daarnaast moet ik je vragen om …’

    ‘Ik begrijp het, Susan. En de auto is natuurlijk geen probleem, maar daarnaast wil je het reisverslag meenemen?’ Susan slikte even. Lyonette had het verslag van de tafel gepakt en hield het nu in haar hand. Ze streelde over het bruine leer. Susan keek haar nicht aan en probeerde te glimlachen. Ze kon zich alleen maar voorstellen hoe moeilijk dit voor haar moest zijn. Haar man had hier jaren aan gewerkt en nu kwamen zij langs en zou ze het ineens moeten afgeven. Lyonette staarde naar de map die nu op haar schoot rustte en minutenlang bleef het stil. Al die tijd leek ze niet te ademen.

    ‘Goed.’

    ‘Weet je het zeker? Ik begrijp heel goed wat dit voor je moet betekenen. Je man … Lionel … Hij heeft er zolang aan gewerkt en ik moet heel eerlijk zijn, Lyonette. Als ik dit aan De Bree geef, verwacht ik niet dat je het ooit nog zult terugzien. Hij zal het als eigendom van de Tempelorde beschouwen.’

    ‘Dan heeft hij waarschijnlijk nog gelijk ook, Susan. Of althans…het hoort in jouw geboortedorp thuis. Het vertelt de reis die jouw voormoeder heeft gemaakt en over de stichting van je dorp.’

    ‘Maar toch, hij heeft er zolang aan gewerkt en zoveel informatie aan toegevoegd en het geordend.’

    ‘Dat klopt, maar ik denk dat hij trots zou zijn om te weten dat er daarna ook nog iets nuttigs mee zou worden gedaan, in plaats van dat het stof staat te vergaren in onze bibliotheek. Nee, het is goed. Neem het mee, alsjeblieft en gebruik het want ik vermoed dat je het nog nodig zult hebben.’

    Susan kon niets anders dan het hoofd buigen en ze liep op haar nicht toe die ze hartelijk omhelsde.

    ‘Dank je.’

     

    Ze draaide zich om en keek nu de anderen aan. Bartilo en Cato hadden tot dat moment geen woord gesproken en het tafereel gevolgd zonder te bewegen.

    ‘Heren, als jullie willen. Ik zou het heel fijn vinden als…’

    ‘Wij gaan met je mee, Susan. Dat spreekt voor zich.’ 

    ‘Natuurlijk gaan wij mee! Je hebt toch de hulp van je twee gladiatoren nodig,’ zei Cato lachend. Susan beantwoordde de lach en nam de map over van Lyonette.

    ‘Godzijdank hadden die schoften alleen maar oog voor de brief en geen weet van de waarde van de inhoud van deze map. Toch vraag ik me af waar in die gemillimeterde onkreukbare tuin een tweede beeld zou moeten staan. Feitelijk is het niet meer dan een grasveld, wat bloembedden en een kruidentuin met aan de achterzijde een grote beukenhaag.’ Susan zuchtte en begon toen te lachen. ‘Ongetwijfeld is dit ook weer een speurtocht.’

     

    
    







    Terug naar Zevenmare

     

    Het was al vroeg toen iedereen weer aan de ontbijttafel zat. Er werd nauwelijks gesproken en Susan die slechts een paar happen van haar croissant had gegeten, wilde nu het liefst zo snel mogelijk vertrekken. Ze trommelde onophoudelijk met haar vingers op de tafel. Agaath geeuwde ongegeneerd en keek met kleine ogen naar de bedrijvigheid. Als huishoudster was ze gewend vroeg op te staan. Hoe vaak was ze niet voor dag en dauw opgestaan om op tijd bij de notaris te zijn en zijn ontbijt te bereiden? Maar sinds een paar weken was vroeg opstaan geen noodzaak meer en merkte Agaath hoe snel ze eraan gewend raakte om uit te slapen. Ze nam zich voor vanaf nu weer vroeger de warmte van haar bed te verlaten.

    Toen iedereen eindelijk klaar was, had de dageraad inmiddels plaatsgemaakt voor een ochtendzon die zo enthousiast scheen dat de belofte van een mooie dag al op een vroeg tijdstip werd ingelost. Een sportieve donkergrijze Renault Austral stond klaar om het drietal naar Nederland te brengen. Het moment om afscheid te nemen, sloop naderbij.

    ‘Bel meteen als jullie in goede gezondheid zijn gearriveerd in Zevenmare. Er zal wel niets gebeuren onderweg, maar je weet maar nooit.’

    ‘Dat doe ik, Lyonette. Dat beloof ik. Net zoals de vorige keren toen je dit vroeg.’

    ‘Ik meen het, Susan. Bel me zodra je er bent. Of als er iets is. Echt doen hoor.’

    ‘Het is goed en natuurlijk bel ik. Eerlijk gezegd ben ik op dit moment banger voor jou dan voor mij. Wij reizen vrijwel onzichtbaar voor de vijand, maar van jou weten ze waar je woont.’ Susan was niet helemaal eerlijk toen ze dit zei. Ze wilde er inderdaad op vertrouwen dat ze heimelijk konden vertrekken van het kasteel, maar herinnerde zich nog al te goed hoe makkelijk het Broederschap hen steeds weer wist te vinden.

    ‘Ik heb een beveiligingsbedrijf ingehuurd om het kasteel en de omgeving te bewaken, maar ik denk niet dat ik iets te vrezen heb. Als ik alles wat jullie verteld hebben over dit zogenaamde Broederschap mag geloven, dan gaan ze pragmatisch te werk. In die zin ben ik dan ook helemaal niet interessant meer. Zij hebben de brief veroverd en maken hooguit jacht op jou en Bartilo.’ Susan moest even slikken en wist niet zeker of haar nicht hierin wel gelijk had.

    Lyonette zag aan Susans reactie dat deze zich realiseerde dat ze waarschijnlijk dezelfde mening had en ze glimlachte troostend.

    ‘Het komt goed. Ja, het komt goed. Je kunt je ook afvragen waarom ze jullie nog zouden opjagen nu ze hun buit binnen hebben gehaald. En met Cato en Bartilo ben je in goede handen. Die twee zullen alles riskeren om je veilig te houden en vergeet niet dat zowel de Orde als het Vaticaan aan onze kant staan!’ Susan knikte verbeten. Ze wist dat haar nicht haar moed inpraatte en liet het toe. Wat voor keus had ze ook?

    Lyonette nam Susans handen in die van haar en glimlachte, terwijl ze samen via de voordeur het bordes voor het kasteel opliepen. Even gaf ze haar nieuwe nicht een knuffel die langer duurde dan Susan verwachtte. Toen wees Lyonette op de jasmijn. ‘Kijk dat is ook een herinnering die ik koester een beeld dat ik dagelijks zie. Zo kies ik zelf mijn eigen aandenken aan Lionel.’

    Meer woorden verpakt in een dankbare fluistering waren niet nodig en het drietal maakte zich klaar om nu echt te vertrekken. Het afscheid van Cato en Bartilo was kort geweest. Beiden dankten de gravin voor haar hulp en gastvrijheid en namen plaats in de auto. Cato was gekleed in een donkerblauw overhemd dat hij van Lyonette kreeg na het ontbijt. Met een brede glimlach had hij het aangenomen. ‘Iets zegt me dat u zich prettiger zult voelen als u afscheid kunt nemen van die Hawaïblouse.’

    ‘Zeg dat wel,’ fluisterde hij. Het was dan nog niet zijn vertrouwde soutane, maar in ieder geval voelde dit al een stuk beter.

    Hierna keek Susan naar Agaath die handenwrijvend dichterbij kwam. Susan nam de handen van Agaath in die van haar en wreef er zachtjes over. Ze hoefden niets tegen elkaar te zeggen. Agaaths ogen waren rood en ook die van Susan vulden zich met tranen. Daarna hielden de twee vrouwen elkaar lang vast.

    ‘Het zal u lukken, mevrouw Susan. Als iemand het kan, bent u het.’

    ‘Je weet toch dat je mij geen mevrouw hoeft te noemen?’ De twee schoten even in de lach en lieten elkaar toen los. 

     

    Hierna startte Bartilo de auto en langzaam draaide hij via de oprijlaan de weg op. Al die tijd had Susan achterom uit het raam gekeken en de eerste minuten was het doodstil in de auto. Hoe moeten we in vredesnaam de brief terugkrijgen? En wat staat ons in Zevenmare te wachten? De vragen tolden door Susans hoofd die naar buiten keek. Pas toen de bosachtige omgeving van het kasteel was ingeruild voor het asfalt van de A7 die hen naar het noorden zou leiden, werd er voor het eerst gesproken in de auto. Al die tijd bladerde ze door het reisverslag, terwijl Cato de Bijbel las. Het was Bartilo die via de achteruitkijkspiegel Susan aankeek.

    ‘Ach je moet maar zo denken, Susan. De rit naar Zevenmare zal een stuk prettiger zijn dan de rit naar Savona. En wat ons in Zevenmare te wachten staat en hoe we de brief terugkrijgen, zien we dan wel weer.’ Susan glimlachte. Bartilo had gelijk. Maar geen van hen had in de gaten hoe een zwarte auto hen volgde.

     

    Na ruim acht en een half uur passeerden de drie de stad Nancy in het noordoosten van Frankrijk. Het liefste was Bartilo in één ruk doorgereden naar Nederland, maar Susan had erop gestaan dat ze regelmatig pauzeerden. Grommend was hij akkoord gegaan. Hij had al langer in de gaten dat Susan nog niet hersteld was van hun eerdere avontuur. Het grootste deel van de reis was het stil geweest in de auto. Hij zuchtte. Tot zover de gezellige rit naar Nederland, dacht hij. Susan las aan één stuk door in het reisverslag. Dat begreep Bartilo wel. Hij kende haar inmiddels goed genoeg om te begrijpen dat ze jarenlang alleen was geweest. Zonder familie en met een getroebleerd verleden. Nu leek ze dat in één keer hervonden te hebben. 

    Cato had bijna onbewogen naast hem gezeten en prevelde constant citaten uit de Bijbel. Hoewel Von Ludwig op weg was naar Rome om zijn naam te zuiveren, maakte de jonge priester zich grote zorgen. De gardist had er bij zijn vertrek op gestaan dat hij met hem mee zou reizen en verzekerde hem dat alle aanklachten tegen hem zouden vervallen, maar Cato had ronduit geweigerd.

    ‘Het spijt me, meneer Von Ludwig. Ik weet dat u uw plicht moet doen, maar ik heb de mijne.’

    ‘Uw plicht is in Rome, Cato.’

    ‘Vergeef me, meneer Von Ludwig. U houdt zich als gardist bezig met aardse zaken, maar die luxe heb ik als priester niet. Ik houd me bezig met zaken die uw voorstellingsvermogen misschien wel te boven gaan. Ik moet nu met mijn vrienden meegaan en hen bijstaan. Geloof me als ik zeg dat dit op dit moment mijn plicht is.’

    Cato glimlachte toen hij de mond van Von Ludwig zag openvallen bij die laatste opmerking. De gardist had geen antwoord paraat en kon alleen maar knikken. Nu zat hij naast hem en al urenlang las hij de Bijbel. Zocht hij geestelijke steun? Bartilo wist het niet, maar hoopte dat zijn jonge vriend niet ten prooi zou vallen aan vertwijfeling. Cato had hem al toevertrouwd dat hij het gevoel had dat er iets onheilspellends stond te gebeuren. Niet alleen vanwege de brief, had hij gezegd. Dat is maar één deel van dit alles. Maar dan ook nog een infiltrant als kardinaal. 'Ik ben bang dat dit nog maar het topje van de ijsberg is en dat was ook de boodschap die ik Von Ludwig bij zijn vertrek meegaf,’ had Cato gezegd. En dus bleef het stil in de auto en concentreerde Bartilo zich op de weg.

    Toen zag hij het. Een zwarte auto die af en toe in zijn spiegel verscheen, maar steeds op gepaste afstand bleef. Hij besloot de proef op de som te nemen en verhoogde zijn snelheid. Heel even verdween de auto, maar niet veel later verscheen deze weer in zijn spiegel. Toen Bartilo vaart minderde, werd de afstand tussen hen opnieuw aangepast.

    ‘Worden we gevolgd?’

    Bartilo verlegde zijn aandacht van hun achtervolgers naar Susan die schijnbaar onbewogen verder las in het boek.

    ‘Ik denk het wel ja. Een grote zwarte auto blijft ons op een afstandje volgen. Waarschijnlijk al vanaf het moment dat we Marseille verlieten.’

    ‘Ik had er al op gerekend. Waarschijnlijk zijn ze nieuwsgierig naar onze volgende stap. Ze rekenen erop dat wij alles in het werk zullen stellen om de brief terug te krijgen, dus ons in de gaten houden is niet bepaald een verrassende move.’

    Al die tijd had Susan niet opgekeken van haar boek en hoewel Bartilo het met haar eens was, besloot hij om nu niet meer te stoppen en in één keer door te rijden naar Zevenmare. Ze waren Luxemburg voorbij toen hij werd opgeschrikt door een stem naast zich.

    ‘Golgotha? Ja natuurlijk. Dat zou kunnen.’

     

    
    







    Terug in Zevenmare

     

    Inktzwarte wolken verdreven de laatste wanhopige flarden zonlicht toen ze de grens met Nederland bereikten. De weg slingerde zich traag door de Brabantse Kempen. Toen ze Zevenmare binnenreden, kwam de regen met bakken uit de hemel en hadden de ruitenwissers de allergrootste moeite hun werk naar behoren te doen. Het licht van de straatverlichting was niet meer dan een dof schijnsel als van een lantaarn in een verlaten mijn. Een warm welkom thuis, dacht Susan. Een zucht ontsnapte. De regen viel net als toen ze haar vader begroef en het hemelwater vermengde zich met tranen van herinnering.

    Ze stapte uit met het gevoel alsof er zakken aardappelen aan haar benen vastzaten, toen in de verte het monotone geluid van de kerkklok zachtjes boven de regen uit klonk. Susan keek op en glimlachte.
Toen zag ze hen. Waarschijnlijk hadden ze hen allang zien aankomen en buiten opgewacht. Onbeweeglijk, maar dreigend als de stenen beelden bij de oprit van het kasteel van haar nicht.
Susan was niet eens verbaasd dat ook Bartilo zijn wapen al had getrokken, maar legde haar hand op zijn schouders.

    ‘Dit is een overmacht, Franco. Niet doen.’ Ze werden door de gewapende mannen uit de auto gedirigeerd en even later stonden ze naast elkaar, terwijl zeker vijf gewapende mannen hun wapens op hen richtten.

    ‘Trouwens, het is niet nodig.’ In het licht van de deuropening herkende ze het silhouet van de man die daar stond: Edwin de Bree. Hij trok zijn stropdas recht liep naar hen toe en begroette hen met een korte knik.

    ‘Wapens naar beneden, heren. Dit zijn … bondgenoten. Hallo, Susan. Het is goed je weer te zien. En nu kan ik je pas echt condoleren met het verlies van je vader.’ Susan probeerde niet te rillen toen ze de ijskoude hand voelde en dankte hem voor de condoleances.

    ‘Dank u wel, meneer De Bree.’

    ‘Ik denk dat het tijd wordt dat je me Edwin noemt, vind je ook niet? Ik ben ten slotte je baas niet meer.’ De drie werden naar binnen geleid en tot Susans verbazing liepen ze linea recta naar de keuken.

    ‘Gaan we niet in de woonkamer zitten?’

    ‘In dat ongezellige, donkere hok? De ontvangsthal van een vliegveld is nog gezelliger dan dat lokaal. Dat vond je vader ook, trouwens.’

    Glimlachend volgde Susan De Bree naar de keuken waar een pot dampende koffie klaarstond. Ze bekeek hem aandachtig. Zoals gewoonlijk was hij gekleed in een zwart pak en leek hij op een begrafenisondernemer. Zijn grijze haar liep in een vrolijke golf naar achteren en hoewel hij ongeveer even oud moest zijn als haar vader, leken rimpels zijn gezicht te mijden. In de keuken, nam De Bree het woord. Hij was als enige blijven staan en leunde met zijn knokkels op de tafel. Hoe vaak was hij vergaderingen niet op dezelfde wijze begonnen, herinnerde Susan zich. Door te blijven staan, wist hij binnen een paar seconden de aandacht op zich te vestigen. Een geestelijke op zijn kansel. Maar zijn toehoorders waren ditmaal minder onder de indruk dan hij waarschijnlijk gewend was tijdens raadsvergaderingen. Susan zat met haar armen over elkaar en trommelde met haar vingers tegen haar arm. Bartilo keek hem aan en dronk langzaam zijn glas leeg, terwijl Cato nog altijd verdiept was in zijn bijbel.


    ‘Zo, het wordt nu eerst wel eens tijd voor een persoonlijke kennismaking, nietwaar?’ Tot dat moment had hij voor zijn doen luchtig gesproken, maar nu richtte hij zijn blik op Bartilo en kneep zijn ogen samen, terwijl hij met zijn knokkels op de houten keukentafel leunde. Toen boog hij zijn hoofd, liet hij met een zucht zijn woede varen en stak zijn hand uit. Aarzelend werd deze beantwoord door Bartilo. De twee keken elkaar nu recht in de ogen en beide mannen knikten naar elkaar. Tot slot richtte hij zijn aandacht op Cato.

    ‘Aha, daar is de jonge priester die ik tot voor kort ten onrechte verdacht van moord en ontvoering. Mijn excuses, jongeman. Ik heb intussen van onze vrienden in Vaticaanstad vernomen dat u onschuldig bent en ons helpt om ons bezit terug te krijgen. Dat stel ik erg op prijs.’ Ook Cato aanvaardde de uitgestoken hand die hem werd toegestoken.

    ‘Zo, nu die plichtplegingen achter ons liggen, kunnen we ons concentreren op de uitdagingen die ons te wachten staan. De brief is door die schoften van het Broederschap gestolen en moeten we terug in ons bezit krijgen. Ik heb daarvoor al de nodige maatregelen genomen en contact opgenomen met Rome. We hebben besloten samen op te trekken tegen die Zeloten. Vanuit hier coördineren we onze tegenaanval en binnenkort komt een afvaardiging van het Vaticaan naar Zevenmare.’

    ‘Waarom vanuit Zevenmare?’

    ‘Ten eerste omdat Zevenmare geïsoleerd ligt, maar vooral omdat we niet weten wie we kunnen vertrouwen in Rome. Ik kan jullie wel toevertrouwen dat de ontdekking dat een kardinaal als Jones-Smith een verrader is, de boel op scherp heeft gezet. De Paus is overgebracht naar Castel Gandolfo en staat onder permanente bewaking van de Gardisten. De tuinen van het buitenverblijf zijn per direct gesloten voor het publiek.’

    Zo kende Susan haar baas. Direct de kern van de zaak aansnijden. Ze overhandigde hem het reisboek van Lionel en in rap tempo praatte ze hem bij over de ontdekkingen die ze hadden gedaan. Uiteindelijk drukte De Bree zijn wijsvingers tegen elkaar aan en keek Susan doordringend aan.

    ‘Het lijkt erop dat je jacht naar de brief nu pas echt begint, Susan.’
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